
ALTOPARLANTI E TRASMISSIONI SONORE
Art. 39 - Sono consentite, nell’ambito del proprio spazio, le trasmissioni sonore, compreso l’uso di radioricevitori e di apparecchi
televisivi, purché non arrechino disturbo. Costructa spa potrà utilizzare gli altoparlanti installati nel Futurshow Station per comuni-
cazioni ufficiali o in caso di emergenza.
DANNI - ASSICURAZIONI - VIGILANZA
Art. 40 - Il partecipante è responsabile di tutti i danni causati alle persone e alle cose, dai prodotti esposti, dagli allestimenti, dall’in-
stallazione di impianti elettrici, dalle costruzioni, dai montaggi pubblicitari, dai mezzi di trasporto usati, dalle macchine in funziona-
mento e dal personale alle sue dipendenze. Anche per effetto di quanto sopra, il partecipante è obbligato ad avere idonee coperture
assicurative per R.C.T. e All Risks. L’Organizzatore e Costructa spa e loro collaboratori e dipendenti non rispondono dei danni che
possono subire persone o cose nel recinto della mostra. Il partecipante è obbligato a sottoscrivere apposita copertura assicurativa
ALL RISK sulle merci, sollevando l’Organizzatore e Costructa spa e loro collaboratori e dipendenti da ogni responsabilità.
Art. 41 - L’Organizzatore non assume alcuna responsabilità per danni o pregiudizi arrecati a persone o cose da chiunque o comun-
que provocati. In conseguenza non vengono risarciti i danni derivati da furti, incendi, fulmini, tempeste, esplosioni, blackout, irru-
zioni di acqua, pioggia o altre cause.
Art. 42 - L’Organizzatore provvede ad un servizio generale di sorveglianza diurna o notturna ma declina ogni responsabilità al riguardo.
SGOMBERO AREE - USCITA MATERIALI - RICONSEGNE - RECUPERO CREDITI
Art. 43 - Lo sgombero di tutti i prodotti in esposizione, può aver inizio solo dopo la chiusura della Manifestazione, dal giorno e dal-
l’ora stabiliti dall’Organizzatore, in difetto di ciò l'Organizzatore può procedere senz’altro allo sgombero stesso e a traslocare altrove
quanto di pertinenza del partecipante, naturalmente a spese dello stesso, con facoltà per l’Organizzatore di abbattere porte e serra-
ture, senza pregiudizio dei danni, a garanzia dei quali e delle spese, l’Organizzatore si riserva il diritto di ritenzione su quanto esi-
stente nel recinto del quartiere fieristico. Trascorsi 10 giorni senza che venga provveduto al ritiro, i prodotti non deperibili e i mate-
riali di cui sopra possono essere venduti. Il ricavo dei prodotti e dei materiali venduti, detratte le spese, sarà tenuto a disposizione
dell'interessato presso l’Organizzatore. Non provvedendo al ritiro, entro due mesi, della somma di cui sopra, questa sarà incamera-
ta dall’Organizzatore. Per i materiali comunque rimasti nel quartiere fieristico l’Organizzatore declina ogni e qualsiasi responsabilità
per furti e danni arrecati ai medesimi.
Art. 44 - È consentita, solo in via eccezionale e su motivata domanda scritta, l’uscita nel corso della rassegna, di campioni esposti
o di qualsiasi tipo di materiali, dietro rilascio di speciale «Permesso di uscita» da parte dell'Organizzatore. L’uscita a fine
Manifestazione dei prodotti esposti e di ogni altra merce, è sottoposta al rilascio di un «Permesso di uscita» e alle norme che ver-
ranno all’uopo emanate. Non si procederà al rilascio, del «Permesso di uscita» a quei partecipanti che non avranno in precedenza
regolato ogni loro rapporto amministrativo o pendenza con l’Organizzatore e Costructa spa. Il materiale esposto costituisce un tito-
lo di garanzia a favore dell’Organizzatore sino all’estinzione totale dei suoi diritti, anche nei casi in cui il medesimo risulti passato in
magazzino.
Art. 45 - È fatto obbligo al partecipante di riconsegnare le aree nello stato in cui le ha ricevute; a suo carico restano l’esecuzione dei
lavori di ripristino e la constatazione dello stato di riconsegna. Le spese di ripristino sono a carico degli Espositori, che sono anche
responsabili dell’osservanza delle speciali norme per l’uso delle strutture e degli impianti tecnici. È assolutamente vietato manomet-
tere, modificare o rimuovere le strutture di allestimento. La non osservanza di queste disposizioni comporta per gli Espositori ina-
dempienti l’addebito di tutte le spese di ripristino delle strutture e l’eventuale esclusione dalle edizioni successive della manifesta-
zione. Ogni alterazione o danno autorizza l’Organizzatore a esercitare un diritto di privilegio su quanto è contenuto e allestisce l’area,
a chiunque appartenga, con ritenzione delle cose e prelazione sul prezzo, e sempre con il potere di esercitare tali diritti nella misu-
ra che sarà indicata da un consulente giudiziario ai sensi dell’art. 696 del Codice di Procedura Civile. Uguale diritto viene ricono-
sciuto all'Organizzatore per il recupero di ogni specie di credito verso il partecipante, applicandosi il privilegio di cui all’art. 2764 del
Codice Civile.
FORNITORI AUTORIZZATI - SERVIZI AUSILIARI
Art. 46 - Per i lavori di allestimento di qualsiasi genere, per la fornitura di servizi e il noleggio di materiali, l’Organizzatore si riserva
di conferire a un certo numero di ditte la nomina a «Fornitore Autorizzato». L’Organizzatore provvede a comunicare tempestivamen-
te ai partecipanti gli indirizzi dei Fornitori Autorizzati e le condizioni di massima fissate per le loro prestazioni. I partecipanti posso-
no servirsi per i lavori inerenti all’allestimento delle loro aree di ditte di loro fiducia, a condizione che le stesse e i loro dipendenti
siano anche di gradimento dell’Organizzatore.
Art. 47 - I posti di ristoro, bar, mescite, botteghe di vendita ecc. sono tenuti a vendere solo i prodotti di ditte partecipanti, ad osser-
vare le norme del presente Regolamento ad applicare quelle clausole e condizioni risultanti da norme particolari ivi comprese le tarif-
fe per le consumazioni da parte del pubblico che l'Organizzatore si riserva di fissare. L’inosservanza delle norme impartite
dall’Organizzatore e dalle speciali disposizioni di legge e sanitarie al riguardo comporta l’immediata chiusura dell’esercizio.
Art. 48 - L’Organizzatore si riserva la facoltà di appaltare qualsiasi servizio a terzi emanando al riguardo le relative norme. Per i servizi
dati in appalto e per tutti i lavori eseguiti dai fornitori, Costructa spa e l’Organizzatore declinano ogni responsabilità.
ESTRATTI CONTO – PERMESSI D’USCITA
Art. 49 - Nei giorni immediatamente precedenti la chiusura della manifestazione, Costructa spa provvede a riepilogare tutte le fattu-
re emesse per servizi e forniture supplementari, nonché eventuali altri addebiti. L’estratto conto viene consegnato direttamente
all’espositore. All’atto del pagamento dell’estratto conto presso lo sportello bancario funzionante nell’ambito della Manifestazione,
saranno convalidati i “permessi d’uscita” che - debitamente compilati - dovranno essere presentati alle guardie di sorveglianza ai
cancelli per l’uscita dal quartiere fieristico. Presso gli uffici della segreteria dovrà essere saldata l’area. Per ogni uscita di materiale è
obbligatorio predisporre e presentare un singolo “permesso d’uscita”.
DISPOSIZIONI DI CARATTERE GENERALE
Art. 50 - Nel caso in cui la manifestazione per motivi imprevisti o per una ragione di qualsiasi natura, non dovesse o non potesse
effettuarsi, le domande di partecipazione si intendono automaticamente annullate e gli importi versati - deduzione fatta delle spese
sostenute e degli impegni assunti - saranno ripartiti fra i partecipanti «pro-rata». Nel caso in cui la manifestazione, dopo l’avvenuta
apertura, dovesse venir sospesa a causa di eventuali imprevisti, l’Organizzatore non è tenuto a restituire le quote di partecipazione
incassate. Nei casi di cui sopra resta escluso che i partecipanti per esplicita convenzione possono ricorrere contro l’Organizzatore,
a qualsiasi titolo o causa.
Art. 51 - L’Organizzatore si riserva di stabilire le norme e disposizioni complementari che di volta in volta venissero giudicate neces-
sarie a meglio regolare tutto l’andamento della rassegna, anche in deroga al presente Regolamento Generale. Tali norme verranno
portate a conoscenza dei partecipanti a mezzo fax o e-mail. Per l’organizzazione di Manifestazioni e mostre speciali, l’Organizzatore
si riserva di stabilire apposite disposizioni. Tutte le norme predette avranno valore pari a quella del presente Regolamento e la loro
osservanza è obbligatoria. La inosservanza o la violazione delle clausole di questo Regolamento e delle norme e disposizioni suc-
cessivamente emanate, dà luogo alla decadenza della conferma di partecipazione e alla chiusura immediata, temporanea o definiti-
va delle aree, senza alcun rimborso delle quote pagate e senza alcun indennizzo, salvo penali da stabilire e responsabilità relative.
L’Organizzatore ha il diritto di espellere immediatamente dal palazzo chiunque violasse le disposizioni del presente Regolamento e
tutte le norme successivamente emanate e di perseguire lo stesso in via legale per danni materiali e morali per qualsiasi titolo appor-
tati per iscritto a mezzo di lettera raccomandata indirizzata all’Organizzatore, entro il giorno di chiusura delle manifestazioni. Le deci-
sioni che l’Organizzatore prenderà in merito saranno definitive e inappellabili.
Art. 52 - Sono validi solo gli impegni assunti da legali rappresentanti dell’Organizzatore.
Art. 53 - Il Foro competente per qualsiasi controversia è quello di Bologna.
Art. 54 - Ai sensi dell’art. 13 (D.LGS 196/03) la informiamo che Bologna Mineral Service srl, titolare del trattamento con sede a
Castenaso (BO), in via Nasica 69, garantisce che i dati, da Voi fornitici attraverso l’iscrizione alla fiera Bijoux Expo in qualità di espo-
sitori, verranno comunicati a terzi, a Costructa spa, e a tutti quei soggetti le cui prestazioni sono correlate e necessarie allo svolgi-
mento della manifestazione. Inoltre i riferimenti anagrafici dati personali, intesi come riferimenti anagrafici, e dati personali sensibi-
li intesi come foto o immagini riprese durante lo svolgimento dell’evento da Voi fornitici potranno essere pubblicati e/o inseriti all’in-
terno del nostro sito internet. Il conferimento dei dati è obbligatorio per quanto è richiesto dagli obblighi legali e contrattuali e
l’eventuale rifiuto a fornirli o al successivo trattamento potrà determinare l’impossibilità della scrivente a dar corso ai rapporti con-
trattuali medesimi. Inoltre, l’interessato si impegna a comunicare le eventuali variazioni di tali dati. L’elenco aggiornato dei respon-
sabili è disponibile presso Bologna Mineral Service srl, i dati saranno trattati manualmente ed elettronicamente. Vi ricordiamo che
potrete opporVi in ogni momento al trattamento in oggetto, nonché esercitare tutti i diritti di cui all’art. 7 del D.Lgs 196/03 di acces-
so, rettifica, aggiornamento e cancellazione, comunicandolo a Bologna Mineral Service srl in forma scritta via fax 051 6148006.
L’interessato con la firma apposta in calce acconsente liberamente al trattamento indicato.

Per accettazione e presa visione del Regolamento - Condizioni Generali di Partecipazione al Bijoux Expo.

Il legale rappresentante della Ditta 
(Timbro e firma)

_________________________________________________________________________________________

Per presa visione ed accettazione esplicita del contratto e del regolamento di partecipazione allegato.
With my second signature I declare to have read and accept in full all clauses of this contract. / Mit
meiner zweiten Unterschrift bestätige ich, sämtliche Klausel des vorliegenden Vertrags gelesen zu
haben und zu akzeptieren. / Avec ma deuxième signature je déclare d’avoir lu et d’accepter explici-
tement toutes clauses de ce contracte.

Ai sensi dell’articolo 1341 del Codice Civile, dichiaro di accettare espressamente tutte le
clausole contenute nel presente contratto con la mia esplicita e successiva sottoscrizione.
According to the article 1341 of the Italian Civil Law, I herewith accept in full all clauses of this contract with
my signature. / Gemäß Artikel 1341 des italienischen Zivilrechts akzeptiere ich ausdrücklich sämtliche
Klausel des vorliegenden Vertrags mit meiner Unterschrift. / En conformité à l’article 1341 du Code Civil ita-
lien, je déclare d’accepter expressément toutes les clauses contenues dans ce contracte avec ma signature.

Firma SIGNATURE / UNTERSCHRIFT / SIGNATURE _____________________________________________ Firma SIGNATURE / UNTERSCHRIFT / SIGNATURE __________________________________________________

MODULO DI ISCRIZIONE  APPLICATION FORM.  ANMELDUNGSFORMULAR.  FICHE D’INSCRIPTION.

ACCETTAZIONE DEL CONTRATTO CONTRACT APPROVAL.  ANNAHME DES VERTRAGS.  ACCEPTATION DU CONTRACT.

DATI DA INSERIRE NEL CATALOGO FIERA ENTRY FOR EXHIBITION CATALOGUE.  EINTRAG FÜR DEN MESSEKATALOG.  DONNÉES À PUBLIER SUR LE CATALOGUE DE L’EXPOSITION.
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tions by the participant or typographical mistakes or layout mistakes. Upon approval and agreement with the Organizer, regarding
the fees, participants can add further indications of technical and advertising character. 
SPEAKERS AND SOUND TRANSMISSION 
Art. 39 - Within one’s own space, sound broadcasts are allowed, including the use of radio and television sets, provided they are
not causing troubles to others. Costructa spa can use the speakers installed in the Futurshow Station for official communications
or in case of emergency. 
DAMAGES - INSURANCE - SURVEILLANCE 
Art. 40 - The participant is responsible for all damages caused to persons and objects, by products on display, by installation of
electrical systems, by advertising structures, by means of transport used, by machinery in operation and by his own staff. As a con-
sequence, the participant is required to have appropriate insurance coverage for Civil Responsibility and All Risks policy. The
Organizer and Costructa spa as well as their staff and employees will not be responsible for damages suffered by persons or things
on the site of the exhibition. The participant is obliged to sign an appropriate ALL RISK insurance covering goods, raising the
Organizer, Costructa spa as well as their staff and employees from all liabilities. 
Art. 41 - The Organizer assumes no responsibility for damages or injuries caused to persons or objects by anyone. As a result, the
damages resulting from theft, fire, lightning, storms, explosions, blackouts, high water, rain or other causes will not be compensated. 
Art. 42 - The Organizer provides a general control service during the day or night, but declines any responsibility to this regard. 
LEAVING THE AREAS – EXIT OF MATERIALS – RETURNS OF WARE - RECOVERY CLAIMS
Art. 43 - All the products on display can leave the area only after the closing of the event, beginning at the date and time set by the
Organizer; in case of non-removal, the Organizer can directly proceed with the removal and bring elsewhere the goods of the partic-
ipant, of course, at the expense of the same participant, being allowed also to break down doors and locks, without prejudice to the
damages, for which, as guarantee and coverage of expenses, the Organizer keeps the right of retention of the goods remained on the
site of the exhibition. After 10 days if the goods are not picked up, the non-perishable products and materials described above may
be sold. The sum derived from the sale of the goods and materials, less the expenses, will be available for the interested party at the
Organizer’s premises. Not providing the withdrawal, within two months, of the sum above described, this will be cashed by the
Organizer. For materials remained on the exhibition site, the Organizer disclaims any and all liabilities for theft and damages. 
Art. 44 - It is allowed only exceptionally and with a reasoned written request, to bring out during the exhibition any displayed pieces
or samples of all types of materials, against issue of a special “exit permit” by the Organizer. The final exit of all exhibits and any
other commodity, is subject to the issue of an “exit permit” for which the rules will be specifically enacted. The “exit permit” will
not be issued to those participants who have not previously settled all administrative aspects with the Organizer and Costructa spa.
The material is a kind of deposit for the Organizer until total extinction of his own rights, even in cases where the material has been
already stored.
Art. 45 - The participant must return the areas in the state in which they were received, at his charge are eventual restoration works
and the determination of the status of delivery. The costs of restoration works will be charged to the exhibitors, who are also respon-
sible for the compliance with the special rules for the use of facilities and technical installations. It is absolutely forbidden to tamp-
er with, modify or remove the set up structures. Failure to observe these provisions leads to charge the defaulting Exhibitor with
all costs of restoring the structures and to the possible exclusion from future editions of the event. Any alteration or damage author-
izes the Organizer to exercise a right of privilege upon what is within the area, independently from whom it belongs, with retention
of first refusal on the property and price, and always with the power to exercise those rights to the extent that it will be indicated by
a legal adviser in compliance with the art. 696 of the Civil Code. The same right is recognized to the Organizer for the recovery of
any species of loan to the participant, applying the privilege as in art. 2764 of the Civil Code. 
AUTHORIZED SUPPLIERS - AUXILIARY SERVICES 
Art. 46 - For construction works of any kind, for services and hire of equipment, the Organizer has the right to grant a number of
companies the status of “Authorized Supplier”. The Organizer shall inform the participants about the addresses of Authorized
Suppliers and the general conditions set for their services. Participants may use for the setup of their areas entrusted companies,
provided that these companies as well as their employees meet also the approval of the Organizer. 
Art. 47 - The places of refreshment, bars, taverns, shops etc. are required to sell only the products of participating companies, to
comply with the provisions of these Regulations applying those terms and conditions relating to special rules including tariffs for
consumption by the public, which the Organizer has the right to fix. 
Failure to comply with the standards issued by the Organizer and by the special law provisions in material of health causes the
immediate end of the activity.
Art. 48 - The Organizer has the right to subcontract any services to third parties, adopting specific rules. For services under con-
tract and for all works performed by suppliers, Costructa spa and the Organizer disclaim all responsibility.
BALANCES - EXIT PERMITS 
Art. 49 - In the days immediately preceding the closing of the event, Costructa spa will summarize all the invoices for additional
services and supplies, and any other charges. The balance of these charges is delivered directly to exhibitors. Upon payment of
the balance at the bank open onsite on the Exhibition, an “exit permit” will be issued, which - filled out – shall be submitted to the
control staff at the exit gates of the exhibition. The fees for the area must be paid at the offices of the show secretariat. For each exit
of material a single “exit permit” will be required.
GENERAL PROVISIONS 
Art. 50 - In the event for unforeseen reasons or for reasons of any kind that the show should not or could not take place, applica-
tions for participation shall be automatically cancelled and the amount paid - minus the costs incurred and the commitments made
- will be shared between the participants “pro-rata”. In the event that the show, after the opening, should be suspended due to any
unforeseen reasons, the Organizer is not obliged to return the fees received. In the cases mentioned above it is excluded that the
participants may sue against the Organizer, for any reason or cause. 
Art. 51 - The Organizer has the right to establish rules and regulations that may at any time be deemed necessary to better regu-
late the whole course of the show, even as exceptions to these Regulations. These rules will be brought to the attention of partici-
pants by fax or e-mail. For the organization of events and special exhibitions, the organizer has the right to make special provi-
sions. All the above rules will be worth same as the present Rules and the compliance to such rules is compulsory. The non-com-
pliance or violation of the provisions of this Regulation and the rules and regulations subsequently enacted, results in the revoca-
tion of the confirmation of participation and in the immediate closing, temporary or permanent , of the areas, with no refund of the
fees paid and without any compensation, safe penalties to be established and relative responsibilities. The Organizer has the right
to expel immediately from the event site anyone who violated the provisions of these Rules and any rules adopted and subsequent-
ly to sue this person legally for moral and material damages communicated in writing by registered letter addressed to the
Organizer, not later than the closing day of the show. The decisions of the Organizer will be final and decisive.
Art. 52 - Only the commitments made by lawyers representing the Organizer are valid. 
Art. 53 - The court of jurisdiction for any dispute is Bologna. 
Art. 54 - As  provided in the art. 13 (Leg. Decree 196/03) we inform you that Bologna Mineral Service srl, owner of the data treat-
ment, based in Castenaso (BO), in via Nasica 69, ensures that the data supplied by you through the registration at the exhibition
Bijoux Expo as exhibitors, will be communicated to third parties, to Costructa spa, and to all those persons whose services are relat-
ed and necessary to the performance of the event. Also biographical references and personal information, i.e. personal references,
and sensitive personal data like photos or images shot during the event you have supplied will be published and / or included on
our website. The communication of these data is necessary as it is required by legal and contractual obligations and the possible
refusal to supply or further processing of the data may determine the inability of the Organizer to perform the said contractual rela-
tionship. Moreover, the concerned person is requested to communicate any changes in such data. The updated list of the data
responsible is available at Bologna Mineral Service srl, the data will be processed manually and electronically. Please note that you
can oppose in any moment to the treatment in question, and exercise all rights according to Art. 7 of Legislative Decree 196/03 for
the access, rectification, modification and deletion of the data, informing Bologna Mineral Service srl in writing via fax +39 051
6148006. The concerned person with the signature of the application form freely consents to the data treatment described. 

For reading and acceptance of the Rules – General Conditions of Participation to Bijoux Expo. 

Legal representative of the Company 
(Stamp and signature) 

________________________________________________________________________________________

DITTA COMPANY / FIRMA / SOCIÉTÉ NOME OWNER / INHABER / PROPRIÉTAIRE

P. IVA VAT NUMBER / MWST NUMMER / NUMERO DE VTVA COD. FISC. FISCAL CODE / ID NUMMER / NOMBRE DE SOCIÉTÉ

VIA STREET / STRAßE / RUE N°

CAP ZIP CODE / PLZ / CÔDE POSTAL CITTÀ CITY / ORT / VILLE PROV. STATO COUNTRY / LAND / PAYS

TEL. FAX CELLULARE MOBILE

E-MAIL INTERNET

LE PRENOTAZIONI DOVRANNO ESSERE ACCOMPAGNATE DAL RELATIVO PAGAMENTO DEL 30%
DELLA QUOTA TOTALE. Gli espositori che partecipano per la prima volta o che richiedono un invi-
to ufficiale per il rilascio del visto dovranno saldare la quota complessiva per intero al momento
della prenotazione.
ALL APPLICATIONS SHALL BE SENT TOGETHER WITH THE PAYMENT OF 30% OF THE APPLICABLE
TOTAL FEES. Exhibitors participating for the first time or requiring an official invita-
tion for visa issue shall pay the total fees at the moment of the application.

DIE ANMELDUNGEN SOLLEN ZUSAMMEN MIT DER ZAHLUNG VON 30% DER GESAMTGEBÜHREN
VERSCHICKT WERDEN. Aussteller, die zum ersten Mal teilnehmen oder eine offizielle
Einladung zur Erhaltung eines Visums anfordern, sollen bei der Anmeldung die
kompletten Gesamtgebühren bezahlen.
LES RÉSERVATIONS DOIVENT ÊTRE ACCOMPAGNÉES PAR LE PAYEMENT DU 30% DES FRAIS TOTALES. Les
exposants qui participent pour la première fois ou qui demandent une invitation officiel-
le pour l'émission d'un visa devront payer la totalité des frais au moment de l'inscription.

SI PREGA DI INDIRIZZARE I PAGAMENTI A:
PAYMENTS SHALL BE SENT TO:  /  DIE ZAHLUNGEN SOLLEN AN DIE FOLGENDE ADRESSE
ZUGESCHICKT WERDEN:  /  LES PAYEMENTS SONT À ADRESSER À:

TAVOLO RICHIESTO (min. 2 mt.) .......................................................
EXHIBITOR TABLE (MIN. 2 MT.)  / AUSSTELLUNGSTISCH (MIND. 2 MT.)  / TABLE À RÉSERVER (MIN. 2 MT.)

AREA STAND (profondità 3 mt. - min. 12 m2) .........................................
STAND (DEPTH 3 MT. - MIN. 12 M

2
)  / STAND (TIEFE 3 MT. - MIND. 12 M

2
)  / STAND (PROFONDEUR 3 MT. - MIN. 12 M

2
)

AREA STAND AD ANGOLO (profondità 3 mt. - min. 12 m2) .....................
CORNER STAND (DEPTH 3 MT. - MIN. 12 M

2
)  / ECKTAND (TIEFE 3 MT. - MIND. 12 M

2
)  / STAND EN COIN (PROFONDEUR 3 MT. - MIN. 12 M

2
)

VETRINA, COMPLETA DI FARI (cm. 200x100x50) ................................
SHOWCASE, COMPLETE WITH SPOTS / SCHAUVITRINE MIT BELEUCHTUNG / VITRINE AVEC SPOTS

VETRINA, COMPLETA DI FARI (cm. 75x108x45) ..................................
SHOWCASE, COMPLETE WITH SPOTS / SCHAUVITRINE MIT BELEUCHTUNG / VITRINE AVEC SPOTS

PARCHEGGIO AUTO .....................................................................
PARKING SPACE FOR CARS / PARKPLATZ FÜR PKW / ESPACE PARKING POUR VOITURES

PARCHEGGIO CAMPER E FURGONI ...............................................
PARKING SPACE FOR CARAVANS AND VANS / PARKPLATZ FÜR WOHNMOBILE UND LKW / ESPACE PARKING POUR CARAVANS ET CAMIONS

ENERGIA ELETTRICA AGGIUNTIVA PER OGNI KW (max 3 Kw) ...........
ADDITIONAL ELECTRIC POWER / ZUSÄTZLICHER ELEKTRISCHER STROM / ÉNERGIE ÉLECTRIQUE ADDITIONNELLE

mt.___________ x E 200,00 / mt. =

m2 ___________ x E 150,00 / m2 =

m2 ___________ x E 170,00 / m2 =

N° ___________ x E 170,00 / cad. =

N° ___________ x E 090,00 / cad. =

N° ___________ x E 015,00 / cad. =

N° ___________ x E 030,00 / cad. =

N° ___________ x E 065,00 / Kw =

TOTALE
TOTAL

E

E

E

E

E

E

E

E
TUTTI I PREZZI SONO COMPRENSIVI DI IVA E PRESE DI ELETTRICITÀ (FINO A 100W AL MT) AI TAVOLI
ALL PRICES INCLUDE TAXES AND ELECTRICITY SOCKETS FIXED ON THE TABLE. / ALLE PREISE INKL. MWST. UND AN DEN TISCHEN
BEFESTIGTE STROMANSCHLÜSSE. / TOUS LES PRIX INCLUENT LES TAXES ET LES PRISES DE COURANT FIXÉES AUX TABLES.

BOLOGNA MINERAL SERVICE
Via Nasica, 69 - 40055 Castenaso (BO) - Italy

TRAMITE ASSEGNO BANCARIO, BONIFICO BANCARIO, 
presso “UNICREDIT Ag. Pepoli “, Bologna. sul c/c nr.: 
IBAN: IT11G 02008 02459 000010854363 - BIC: UNCRITB1PR9.
WITH BANK CHEQUE, OR WITH TRANSFER ON THE BANK ACCOUNT,
nr.: IBAN: IT11G 02008 02459 000010854363 - BIC: UNCRITB1PR9
(bank “UNICREDIT Ag. Pepoli” in Bologna).

PER SCHECK ODER ÜBERWEISUNG AUF DAS BANKKONTO,
Nr.: IBAN: IT11G 02008 02459 000010854363 - BIC: UNCRITB1PR9
(bank “UNICREDIT Ag. Pepoli” in Bologna).
PAR CHÈQUE BANCAIRE OU AVEC VIREMENT SUR LE COMPTE COUR. BANC,
nr.: IBAN: IT11G 02008 02459 000010854363 - BIC: UNCRITB1PR9
(banque “UNICREDIT Ag. Pepoli” de Bologna).

E

TIPOLOGIA MERCEOLOGICA  MERCHANDISE.  WARENANGEBOT.  TYPOLOGIE DE MARCHANDISE.
❒ GIOIELLERIA

JEWELRY
SCHMUCK
JOAILLERIE

❒ BIGIOTTERIA
COSTUME JEWELLERY
MODESCHMUCK
BIJOUTERIE

❒ ATTREZZATURA
TOOLS
AUSRÜSTUNG
ÉQUIPEMENT

❒ LETTERATURA SPECIALIZZATA
SPECIALIZED LITERATURE
FACHLITERATUR
LITÉRATURE SPÉCIALISÉE

❒ ACCESSORI
ACCESSORIES
ZUBEHÖR
ACCESSORIES

DESCRIZIONE DI PARTICOLARI TIPI DI MERCE ESPOSTA
FURTHER REMARKS ABOUT THE EXHIBITED MERCHANDISE.  WEITERE BEMERKUNGEN ÜBER DIE AUSGESTELLTE WARE.  AUTRES REMARQUES SUR LA MARCHANDISE EXPOSÉE.

€ 10,00 di SCONTO al mt. con ACCONTO del 30% sulle prenotazioni pervenute entro il 10/11/2010
€ 20,00 di SCONTO al mt. con SALDO sulle prenotazioni pervenute entro il 10/11/2010
€ 10.00 DISCOUNT AT MT. WITH 30% DEPOSIT ON BOOKINGS RECEIVED BY 10/11/2010 
€ 20,00 DISCOUNT AT MT. WITH STEADFAST ON BOOKINGS RECEIVED BY 10/11/2010

ERMÄßIGUNG UM € 10.00 MT. MIT 30% ANZAHLUNG BEI BUCHUNG VON 10/11/2010
€ 20,00 RABATT BEI MT. ERHALTEN MIT UNERSCHÜTTERLICHER BEI BUCHUNG BIS 10/11/2010 GEMACHT

€ 10,00 ESCOMPTE À MT. AVEC 30% D'ACOMPTE SUR LES RÉSERVATIONS REÇUES AVANT LE 10/11/2010
€ 20,00 ESCOMPTE À MT. AVEC INÉBRANLABLE SUR LES RÉSERVATIONS EFFECTUÉES AVANT LE 10/11/2010
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DITTA COMPANY / FIRMA / SOCIÉTÉ

NOME OWNER / INHABER / PROPRIÉTAIRE

P.IVA VAT NUMBER / MWST NUMMER / NUMERO DE VTVA COD. FISC. FISCAL CODE / ID NUMMER / NOMBRE DE SOCIÉTÉ

VIA STREET / STRAßE / RUE N°

CAP ZIP CODE / PLZ / CÔDE POSTAL CITTÀ CITY / ORT / VILLE STATO COUNTRY / LAND / PAYSPROV.

TEL. FAX CELLULARE MOBILE

E-MAIL INTERNET

ALTOPARLANTI E TRASMISSIONI SONORE
Art. 39 - Sono consentite, nell’ambito del proprio spazio, le trasmissioni sonore, compreso l’uso di radioricevitori e di apparecchi
televisivi, purché non arrechino disturbo. Costructa spa potrà utilizzare gli altoparlanti installati nel Futurshow Station per comuni-
cazioni ufficiali o in caso di emergenza.
DANNI - ASSICURAZIONI - VIGILANZA
Art. 40 - Il partecipante è responsabile di tutti i danni causati alle persone e alle cose, dai prodotti esposti, dagli allestimenti, dall’in-
stallazione di impianti elettrici, dalle costruzioni, dai montaggi pubblicitari, dai mezzi di trasporto usati, dalle macchine in funziona-
mento e dal personale alle sue dipendenze. Anche per effetto di quanto sopra, il partecipante è obbligato ad avere idonee coperture
assicurative per R.C.T. e All Risks. L’Organizzatore e Costructa spa e loro collaboratori e dipendenti non rispondono dei danni che
possono subire persone o cose nel recinto della mostra. Il partecipante è obbligato a sottoscrivere apposita copertura assicurativa
ALL RISK sulle merci, sollevando l’Organizzatore e Costructa spa e loro collaboratori e dipendenti da ogni responsabilità.
Art. 41 - L’Organizzatore non assume alcuna responsabilità per danni o pregiudizi arrecati a persone o cose da chiunque o comun-
que provocati. In conseguenza non vengono risarciti i danni derivati da furti, incendi, fulmini, tempeste, esplosioni, blackout, irru-
zioni di acqua, pioggia o altre cause.
Art. 42 - L’Organizzatore provvede ad un servizio generale di sorveglianza diurna o notturna ma declina ogni responsabilità al riguardo.
SGOMBERO AREE - USCITA MATERIALI - RICONSEGNE - RECUPERO CREDITI
Art. 43 - Lo sgombero di tutti i prodotti in esposizione, può aver inizio solo dopo la chiusura della Manifestazione, dal giorno e dal-
l’ora stabiliti dall’Organizzatore, in difetto di ciò l'Organizzatore può procedere senz’altro allo sgombero stesso e a traslocare altrove
quanto di pertinenza del partecipante, naturalmente a spese dello stesso, con facoltà per l’Organizzatore di abbattere porte e serra-
ture, senza pregiudizio dei danni, a garanzia dei quali e delle spese, l’Organizzatore si riserva il diritto di ritenzione su quanto esi-
stente nel recinto del quartiere fieristico. Trascorsi 10 giorni senza che venga provveduto al ritiro, i prodotti non deperibili e i mate-
riali di cui sopra possono essere venduti. Il ricavo dei prodotti e dei materiali venduti, detratte le spese, sarà tenuto a disposizione
dell'interessato presso l’Organizzatore. Non provvedendo al ritiro, entro due mesi, della somma di cui sopra, questa sarà incamera-
ta dall’Organizzatore. Per i materiali comunque rimasti nel quartiere fieristico l’Organizzatore declina ogni e qualsiasi responsabilità
per furti e danni arrecati ai medesimi.
Art. 44 - È consentita, solo in via eccezionale e su motivata domanda scritta, l’uscita nel corso della rassegna, di campioni esposti
o di qualsiasi tipo di materiali, dietro rilascio di speciale «Permesso di uscita» da parte dell'Organizzatore. L’uscita a fine
Manifestazione dei prodotti esposti e di ogni altra merce, è sottoposta al rilascio di un «Permesso di uscita» e alle norme che ver-
ranno all’uopo emanate. Non si procederà al rilascio, del «Permesso di uscita» a quei partecipanti che non avranno in precedenza
regolato ogni loro rapporto amministrativo o pendenza con l’Organizzatore e Costructa spa. Il materiale esposto costituisce un tito-
lo di garanzia a favore dell’Organizzatore sino all’estinzione totale dei suoi diritti, anche nei casi in cui il medesimo risulti passato in
magazzino.
Art. 45 - È fatto obbligo al partecipante di riconsegnare le aree nello stato in cui le ha ricevute; a suo carico restano l’esecuzione dei
lavori di ripristino e la constatazione dello stato di riconsegna. Le spese di ripristino sono a carico degli Espositori, che sono anche
responsabili dell’osservanza delle speciali norme per l’uso delle strutture e degli impianti tecnici. È assolutamente vietato manomet-
tere, modificare o rimuovere le strutture di allestimento. La non osservanza di queste disposizioni comporta per gli Espositori ina-
dempienti l’addebito di tutte le spese di ripristino delle strutture e l’eventuale esclusione dalle edizioni successive della manifesta-
zione. Ogni alterazione o danno autorizza l’Organizzatore a esercitare un diritto di privilegio su quanto è contenuto e allestisce l’area,
a chiunque appartenga, con ritenzione delle cose e prelazione sul prezzo, e sempre con il potere di esercitare tali diritti nella misu-
ra che sarà indicata da un consulente giudiziario ai sensi dell’art. 696 del Codice di Procedura Civile. Uguale diritto viene ricono-
sciuto all'Organizzatore per il recupero di ogni specie di credito verso il partecipante, applicandosi il privilegio di cui all’art. 2764 del
Codice Civile.
FORNITORI AUTORIZZATI - SERVIZI AUSILIARI
Art. 46 - Per i lavori di allestimento di qualsiasi genere, per la fornitura di servizi e il noleggio di materiali, l’Organizzatore si riserva
di conferire a un certo numero di ditte la nomina a «Fornitore Autorizzato». L’Organizzatore provvede a comunicare tempestivamen-
te ai partecipanti gli indirizzi dei Fornitori Autorizzati e le condizioni di massima fissate per le loro prestazioni. I partecipanti posso-
no servirsi per i lavori inerenti all’allestimento delle loro aree di ditte di loro fiducia, a condizione che le stesse e i loro dipendenti
siano anche di gradimento dell’Organizzatore.
Art. 47 - I posti di ristoro, bar, mescite, botteghe di vendita ecc. sono tenuti a vendere solo i prodotti di ditte partecipanti, ad osser-
vare le norme del presente Regolamento ad applicare quelle clausole e condizioni risultanti da norme particolari ivi comprese le tarif-
fe per le consumazioni da parte del pubblico che l'Organizzatore si riserva di fissare. L’inosservanza delle norme impartite
dall’Organizzatore e dalle speciali disposizioni di legge e sanitarie al riguardo comporta l’immediata chiusura dell’esercizio.
Art. 48 - L’Organizzatore si riserva la facoltà di appaltare qualsiasi servizio a terzi emanando al riguardo le relative norme. Per i servizi
dati in appalto e per tutti i lavori eseguiti dai fornitori, Costructa spa e l’Organizzatore declinano ogni responsabilità.
ESTRATTI CONTO – PERMESSI D’USCITA
Art. 49 - Nei giorni immediatamente precedenti la chiusura della manifestazione, Costructa spa provvede a riepilogare tutte le fattu-
re emesse per servizi e forniture supplementari, nonché eventuali altri addebiti. L’estratto conto viene consegnato direttamente
all’espositore. All’atto del pagamento dell’estratto conto presso lo sportello bancario funzionante nell’ambito della Manifestazione,
saranno convalidati i “permessi d’uscita” che - debitamente compilati - dovranno essere presentati alle guardie di sorveglianza ai
cancelli per l’uscita dal quartiere fieristico. Presso gli uffici della segreteria dovrà essere saldata l’area. Per ogni uscita di materiale è
obbligatorio predisporre e presentare un singolo “permesso d’uscita”.
DISPOSIZIONI DI CARATTERE GENERALE
Art. 50 - Nel caso in cui la manifestazione per motivi imprevisti o per una ragione di qualsiasi natura, non dovesse o non potesse
effettuarsi, le domande di partecipazione si intendono automaticamente annullate e gli importi versati - deduzione fatta delle spese
sostenute e degli impegni assunti - saranno ripartiti fra i partecipanti «pro-rata». Nel caso in cui la manifestazione, dopo l’avvenuta
apertura, dovesse venir sospesa a causa di eventuali imprevisti, l’Organizzatore non è tenuto a restituire le quote di partecipazione
incassate. Nei casi di cui sopra resta escluso che i partecipanti per esplicita convenzione possono ricorrere contro l’Organizzatore,
a qualsiasi titolo o causa.
Art. 51 - L’Organizzatore si riserva di stabilire le norme e disposizioni complementari che di volta in volta venissero giudicate neces-
sarie a meglio regolare tutto l’andamento della rassegna, anche in deroga al presente Regolamento Generale. Tali norme verranno
portate a conoscenza dei partecipanti a mezzo fax o e-mail. Per l’organizzazione di Manifestazioni e mostre speciali, l’Organizzatore
si riserva di stabilire apposite disposizioni. Tutte le norme predette avranno valore pari a quella del presente Regolamento e la loro
osservanza è obbligatoria. La inosservanza o la violazione delle clausole di questo Regolamento e delle norme e disposizioni suc-
cessivamente emanate, dà luogo alla decadenza della conferma di partecipazione e alla chiusura immediata, temporanea o definiti-
va delle aree, senza alcun rimborso delle quote pagate e senza alcun indennizzo, salvo penali da stabilire e responsabilità relative.
L’Organizzatore ha il diritto di espellere immediatamente dal palazzo chiunque violasse le disposizioni del presente Regolamento e
tutte le norme successivamente emanate e di perseguire lo stesso in via legale per danni materiali e morali per qualsiasi titolo appor-
tati per iscritto a mezzo di lettera raccomandata indirizzata all’Organizzatore, entro il giorno di chiusura delle manifestazioni. Le deci-
sioni che l’Organizzatore prenderà in merito saranno definitive e inappellabili.
Art. 52 - Sono validi solo gli impegni assunti da legali rappresentanti dell’Organizzatore.
Art. 53 - Il Foro competente per qualsiasi controversia è quello di Bologna.
Art. 54 - Ai sensi dell’art. 13 (D.LGS 196/03) la informiamo che Bologna Mineral Service srl, titolare del trattamento con sede a
Castenaso (BO), in via Nasica 69, garantisce che i dati, da Voi fornitici attraverso l’iscrizione alla fiera Bijoux Expo in qualità di espo-
sitori, verranno comunicati a terzi, a Costructa spa, e a tutti quei soggetti le cui prestazioni sono correlate e necessarie allo svolgi-
mento della manifestazione. Inoltre i riferimenti anagrafici dati personali, intesi come riferimenti anagrafici, e dati personali sensibi-
li intesi come foto o immagini riprese durante lo svolgimento dell’evento da Voi fornitici potranno essere pubblicati e/o inseriti all’in-
terno del nostro sito internet. Il conferimento dei dati è obbligatorio per quanto è richiesto dagli obblighi legali e contrattuali e
l’eventuale rifiuto a fornirli o al successivo trattamento potrà determinare l’impossibilità della scrivente a dar corso ai rapporti con-
trattuali medesimi. Inoltre, l’interessato si impegna a comunicare le eventuali variazioni di tali dati. L’elenco aggiornato dei respon-
sabili è disponibile presso Bologna Mineral Service srl, i dati saranno trattati manualmente ed elettronicamente. Vi ricordiamo che
potrete opporVi in ogni momento al trattamento in oggetto, nonché esercitare tutti i diritti di cui all’art. 7 del D.Lgs 196/03 di acces-
so, rettifica, aggiornamento e cancellazione, comunicandolo a Bologna Mineral Service srl in forma scritta via fax 051 6148006.
L’interessato con la firma apposta in calce acconsente liberamente al trattamento indicato.

Per accettazione e presa visione del Regolamento - Condizioni Generali di Partecipazione al Bijoux Expo.

Il legale rappresentante della Ditta 
(Timbro e firma)

_________________________________________________________________________________________

Per presa visione ed accettazione esplicita del contratto e del regolamento di partecipazione allegato.
With my second signature I declare to have read and accept in full all clauses of this contract. / Mit
meiner zweiten Unterschrift bestätige ich, sämtliche Klausel des vorliegenden Vertrags gelesen zu
haben und zu akzeptieren. / Avec ma deuxième signature je déclare d’avoir lu et d’accepter explici-
tement toutes clauses de ce contracte.

Ai sensi dell’articolo 1341 del Codice Civile, dichiaro di accettare espressamente tutte le
clausole contenute nel presente contratto con la mia esplicita e successiva sottoscrizione.
According to the article 1341 of the Italian Civil Law, I herewith accept in full all clauses of this contract with
my signature. / Gemäß Artikel 1341 des italienischen Zivilrechts akzeptiere ich ausdrücklich sämtliche
Klausel des vorliegenden Vertrags mit meiner Unterschrift. / En conformité à l’article 1341 du Code Civil ita-
lien, je déclare d’accepter expressément toutes les clauses contenues dans ce contracte avec ma signature.

Firma SIGNATURE / UNTERSCHRIFT / SIGNATURE _____________________________________________ Firma SIGNATURE / UNTERSCHRIFT / SIGNATURE __________________________________________________

MODULO DI ISCRIZIONE  APPLICATION FORM.  ANMELDUNGSFORMULAR.  FICHE D’INSCRIPTION.

ACCETTAZIONE DEL CONTRATTO CONTRACT APPROVAL.  ANNAHME DES VERTRAGS.  ACCEPTATION DU CONTRACT.

DATI DA INSERIRE NEL CATALOGO FIERA ENTRY FOR EXHIBITION CATALOGUE.  EINTRAG FÜR DEN MESSEKATALOG.  DONNÉES À PUBLIER SUR LE CATALOGUE DE L’EXPOSITION.

BIJOUX EXPO
8a Mostra mercato

della gioielleria, bigiotteria,
accessori, attrezzatura

e formazione

8th Exhibition
of jewellery, costume 
jewellery, accessories,

tools and training

8. Börse und Ausstellung
Schmuck, Modeschmuck,
Zubehör und Ausbildung

8ème Exposition bourse
de la joaillerie, bijouterie,
accessoires, équipement

et formation

FUTURSHOW STATION
Via Gino Cervi, 2

Casalecchio di Reno (BO) - Italy
25•27 marzo march märz mars 2011

Via Nasica, 69 - 40055 Castenaso (BO)
Tel. / Fax +39.051.6148006

info@bolognamineralshow.com
www.bijouxexpo.it

Organizzato da:
ORGANIZED BY:

ORGANISIERT VON:
ORGANISÉ PAR:

tions by the participant or typographical mistakes or layout mistakes. Upon approval and agreement with the Organizer, regarding
the fees, participants can add further indications of technical and advertising character. 
SPEAKERS AND SOUND TRANSMISSION 
Art. 39 - Within one’s own space, sound broadcasts are allowed, including the use of radio and television sets, provided they are
not causing troubles to others. Costructa spa can use the speakers installed in the Futurshow Station for official communications
or in case of emergency. 
DAMAGES - INSURANCE - SURVEILLANCE 
Art. 40 - The participant is responsible for all damages caused to persons and objects, by products on display, by installation of
electrical systems, by advertising structures, by means of transport used, by machinery in operation and by his own staff. As a con-
sequence, the participant is required to have appropriate insurance coverage for Civil Responsibility and All Risks policy. The
Organizer and Costructa spa as well as their staff and employees will not be responsible for damages suffered by persons or things
on the site of the exhibition. The participant is obliged to sign an appropriate ALL RISK insurance covering goods, raising the
Organizer, Costructa spa as well as their staff and employees from all liabilities. 
Art. 41 - The Organizer assumes no responsibility for damages or injuries caused to persons or objects by anyone. As a result, the
damages resulting from theft, fire, lightning, storms, explosions, blackouts, high water, rain or other causes will not be compensated. 
Art. 42 - The Organizer provides a general control service during the day or night, but declines any responsibility to this regard. 
LEAVING THE AREAS – EXIT OF MATERIALS – RETURNS OF WARE - RECOVERY CLAIMS
Art. 43 - All the products on display can leave the area only after the closing of the event, beginning at the date and time set by the
Organizer; in case of non-removal, the Organizer can directly proceed with the removal and bring elsewhere the goods of the partic-
ipant, of course, at the expense of the same participant, being allowed also to break down doors and locks, without prejudice to the
damages, for which, as guarantee and coverage of expenses, the Organizer keeps the right of retention of the goods remained on the
site of the exhibition. After 10 days if the goods are not picked up, the non-perishable products and materials described above may
be sold. The sum derived from the sale of the goods and materials, less the expenses, will be available for the interested party at the
Organizer’s premises. Not providing the withdrawal, within two months, of the sum above described, this will be cashed by the
Organizer. For materials remained on the exhibition site, the Organizer disclaims any and all liabilities for theft and damages. 
Art. 44 - It is allowed only exceptionally and with a reasoned written request, to bring out during the exhibition any displayed pieces
or samples of all types of materials, against issue of a special “exit permit” by the Organizer. The final exit of all exhibits and any
other commodity, is subject to the issue of an “exit permit” for which the rules will be specifically enacted. The “exit permit” will
not be issued to those participants who have not previously settled all administrative aspects with the Organizer and Costructa spa.
The material is a kind of deposit for the Organizer until total extinction of his own rights, even in cases where the material has been
already stored.
Art. 45 - The participant must return the areas in the state in which they were received, at his charge are eventual restoration works
and the determination of the status of delivery. The costs of restoration works will be charged to the exhibitors, who are also respon-
sible for the compliance with the special rules for the use of facilities and technical installations. It is absolutely forbidden to tamp-
er with, modify or remove the set up structures. Failure to observe these provisions leads to charge the defaulting Exhibitor with
all costs of restoring the structures and to the possible exclusion from future editions of the event. Any alteration or damage author-
izes the Organizer to exercise a right of privilege upon what is within the area, independently from whom it belongs, with retention
of first refusal on the property and price, and always with the power to exercise those rights to the extent that it will be indicated by
a legal adviser in compliance with the art. 696 of the Civil Code. The same right is recognized to the Organizer for the recovery of
any species of loan to the participant, applying the privilege as in art. 2764 of the Civil Code. 
AUTHORIZED SUPPLIERS - AUXILIARY SERVICES 
Art. 46 - For construction works of any kind, for services and hire of equipment, the Organizer has the right to grant a number of
companies the status of “Authorized Supplier”. The Organizer shall inform the participants about the addresses of Authorized
Suppliers and the general conditions set for their services. Participants may use for the setup of their areas entrusted companies,
provided that these companies as well as their employees meet also the approval of the Organizer. 
Art. 47 - The places of refreshment, bars, taverns, shops etc. are required to sell only the products of participating companies, to
comply with the provisions of these Regulations applying those terms and conditions relating to special rules including tariffs for
consumption by the public, which the Organizer has the right to fix. 
Failure to comply with the standards issued by the Organizer and by the special law provisions in material of health causes the
immediate end of the activity.
Art. 48 - The Organizer has the right to subcontract any services to third parties, adopting specific rules. For services under con-
tract and for all works performed by suppliers, Costructa spa and the Organizer disclaim all responsibility.
BALANCES - EXIT PERMITS 
Art. 49 - In the days immediately preceding the closing of the event, Costructa spa will summarize all the invoices for additional
services and supplies, and any other charges. The balance of these charges is delivered directly to exhibitors. Upon payment of
the balance at the bank open onsite on the Exhibition, an “exit permit” will be issued, which - filled out – shall be submitted to the
control staff at the exit gates of the exhibition. The fees for the area must be paid at the offices of the show secretariat. For each exit
of material a single “exit permit” will be required.
GENERAL PROVISIONS 
Art. 50 - In the event for unforeseen reasons or for reasons of any kind that the show should not or could not take place, applica-
tions for participation shall be automatically cancelled and the amount paid - minus the costs incurred and the commitments made
- will be shared between the participants “pro-rata”. In the event that the show, after the opening, should be suspended due to any
unforeseen reasons, the Organizer is not obliged to return the fees received. In the cases mentioned above it is excluded that the
participants may sue against the Organizer, for any reason or cause. 
Art. 51 - The Organizer has the right to establish rules and regulations that may at any time be deemed necessary to better regu-
late the whole course of the show, even as exceptions to these Regulations. These rules will be brought to the attention of partici-
pants by fax or e-mail. For the organization of events and special exhibitions, the organizer has the right to make special provi-
sions. All the above rules will be worth same as the present Rules and the compliance to such rules is compulsory. The non-com-
pliance or violation of the provisions of this Regulation and the rules and regulations subsequently enacted, results in the revoca-
tion of the confirmation of participation and in the immediate closing, temporary or permanent , of the areas, with no refund of the
fees paid and without any compensation, safe penalties to be established and relative responsibilities. The Organizer has the right
to expel immediately from the event site anyone who violated the provisions of these Rules and any rules adopted and subsequent-
ly to sue this person legally for moral and material damages communicated in writing by registered letter addressed to the
Organizer, not later than the closing day of the show. The decisions of the Organizer will be final and decisive.
Art. 52 - Only the commitments made by lawyers representing the Organizer are valid. 
Art. 53 - The court of jurisdiction for any dispute is Bologna. 
Art. 54 - As  provided in the art. 13 (Leg. Decree 196/03) we inform you that Bologna Mineral Service srl, owner of the data treat-
ment, based in Castenaso (BO), in via Nasica 69, ensures that the data supplied by you through the registration at the exhibition
Bijoux Expo as exhibitors, will be communicated to third parties, to Costructa spa, and to all those persons whose services are relat-
ed and necessary to the performance of the event. Also biographical references and personal information, i.e. personal references,
and sensitive personal data like photos or images shot during the event you have supplied will be published and / or included on
our website. The communication of these data is necessary as it is required by legal and contractual obligations and the possible
refusal to supply or further processing of the data may determine the inability of the Organizer to perform the said contractual rela-
tionship. Moreover, the concerned person is requested to communicate any changes in such data. The updated list of the data
responsible is available at Bologna Mineral Service srl, the data will be processed manually and electronically. Please note that you
can oppose in any moment to the treatment in question, and exercise all rights according to Art. 7 of Legislative Decree 196/03 for
the access, rectification, modification and deletion of the data, informing Bologna Mineral Service srl in writing via fax +39 051
6148006. The concerned person with the signature of the application form freely consents to the data treatment described. 

For reading and acceptance of the Rules – General Conditions of Participation to Bijoux Expo. 

Legal representative of the Company 
(Stamp and signature) 

________________________________________________________________________________________

DITTA COMPANY / FIRMA / SOCIÉTÉ NOME OWNER / INHABER / PROPRIÉTAIRE

P. IVA VAT NUMBER / MWST NUMMER / NUMERO DE VTVA COD. FISC. FISCAL CODE / ID NUMMER / NOMBRE DE SOCIÉTÉ

VIA STREET / STRAßE / RUE N°

CAP ZIP CODE / PLZ / CÔDE POSTAL CITTÀ CITY / ORT / VILLE PROV. STATO COUNTRY / LAND / PAYS

TEL. FAX CELLULARE MOBILE

E-MAIL INTERNET

LE PRENOTAZIONI DOVRANNO ESSERE ACCOMPAGNATE DAL RELATIVO PAGAMENTO DEL 30%
DELLA QUOTA TOTALE. Gli espositori che partecipano per la prima volta o che richiedono un invi-
to ufficiale per il rilascio del visto dovranno saldare la quota complessiva per intero al momento
della prenotazione.
ALL APPLICATIONS SHALL BE SENT TOGETHER WITH THE PAYMENT OF 30% OF THE APPLICABLE
TOTAL FEES. Exhibitors participating for the first time or requiring an official invita-
tion for visa issue shall pay the total fees at the moment of the application.

DIE ANMELDUNGEN SOLLEN ZUSAMMEN MIT DER ZAHLUNG VON 30% DER GESAMTGEBÜHREN
VERSCHICKT WERDEN. Aussteller, die zum ersten Mal teilnehmen oder eine offizielle
Einladung zur Erhaltung eines Visums anfordern, sollen bei der Anmeldung die
kompletten Gesamtgebühren bezahlen.
LES RÉSERVATIONS DOIVENT ÊTRE ACCOMPAGNÉES PAR LE PAYEMENT DU 30% DES FRAIS TOTALES. Les
exposants qui participent pour la première fois ou qui demandent une invitation officiel-
le pour l'émission d'un visa devront payer la totalité des frais au moment de l'inscription.

SI PREGA DI INDIRIZZARE I PAGAMENTI A:
PAYMENTS SHALL BE SENT TO:  /  DIE ZAHLUNGEN SOLLEN AN DIE FOLGENDE ADRESSE
ZUGESCHICKT WERDEN:  /  LES PAYEMENTS SONT À ADRESSER À:

TAVOLO RICHIESTO (min. 2 mt.) .......................................................
EXHIBITOR TABLE (MIN. 2 MT.)  / AUSSTELLUNGSTISCH (MIND. 2 MT.)  / TABLE À RÉSERVER (MIN. 2 MT.)

AREA STAND (profondità 3 mt. - min. 12 m2) .........................................
STAND (DEPTH 3 MT. - MIN. 12 M

2
)  / STAND (TIEFE 3 MT. - MIND. 12 M

2
)  / STAND (PROFONDEUR 3 MT. - MIN. 12 M

2
)

AREA STAND AD ANGOLO (profondità 3 mt. - min. 12 m2) .....................
CORNER STAND (DEPTH 3 MT. - MIN. 12 M

2
)  / ECKTAND (TIEFE 3 MT. - MIND. 12 M

2
)  / STAND EN COIN (PROFONDEUR 3 MT. - MIN. 12 M

2
)

VETRINA, COMPLETA DI FARI (cm. 200x100x50) ................................
SHOWCASE, COMPLETE WITH SPOTS / SCHAUVITRINE MIT BELEUCHTUNG / VITRINE AVEC SPOTS

VETRINA, COMPLETA DI FARI (cm. 75x108x45) ..................................
SHOWCASE, COMPLETE WITH SPOTS / SCHAUVITRINE MIT BELEUCHTUNG / VITRINE AVEC SPOTS

PARCHEGGIO AUTO .....................................................................
PARKING SPACE FOR CARS / PARKPLATZ FÜR PKW / ESPACE PARKING POUR VOITURES

PARCHEGGIO CAMPER E FURGONI ...............................................
PARKING SPACE FOR CARAVANS AND VANS / PARKPLATZ FÜR WOHNMOBILE UND LKW / ESPACE PARKING POUR CARAVANS ET CAMIONS

ENERGIA ELETTRICA AGGIUNTIVA PER OGNI KW (max 3 Kw) ...........
ADDITIONAL ELECTRIC POWER / ZUSÄTZLICHER ELEKTRISCHER STROM / ÉNERGIE ÉLECTRIQUE ADDITIONNELLE

mt.___________ x E 200,00 / mt. =

m2 ___________ x E 150,00 / m2 =

m2 ___________ x E 170,00 / m2 =

N° ___________ x E 170,00 / cad. =

N° ___________ x E 090,00 / cad. =

N° ___________ x E 015,00 / cad. =

N° ___________ x E 030,00 / cad. =

N° ___________ x E 065,00 / Kw =

TOTALE
TOTAL

E

E

E

E

E

E

E

E
TUTTI I PREZZI SONO COMPRENSIVI DI IVA E PRESE DI ELETTRICITÀ (FINO A 100W AL MT) AI TAVOLI
ALL PRICES INCLUDE TAXES AND ELECTRICITY SOCKETS FIXED ON THE TABLE. / ALLE PREISE INKL. MWST. UND AN DEN TISCHEN
BEFESTIGTE STROMANSCHLÜSSE. / TOUS LES PRIX INCLUENT LES TAXES ET LES PRISES DE COURANT FIXÉES AUX TABLES.

BOLOGNA MINERAL SERVICE
Via Nasica, 69 - 40055 Castenaso (BO) - Italy

TRAMITE ASSEGNO BANCARIO, BONIFICO BANCARIO, 
presso “UNICREDIT Ag. Pepoli “, Bologna. sul c/c nr.: 
IBAN: IT11G 02008 02459 000010854363 - BIC: UNCRITB1PR9.
WITH BANK CHEQUE, OR WITH TRANSFER ON THE BANK ACCOUNT,
nr.: IBAN: IT11G 02008 02459 000010854363 - BIC: UNCRITB1PR9
(bank “UNICREDIT Ag. Pepoli” in Bologna).

PER SCHECK ODER ÜBERWEISUNG AUF DAS BANKKONTO,
Nr.: IBAN: IT11G 02008 02459 000010854363 - BIC: UNCRITB1PR9
(bank “UNICREDIT Ag. Pepoli” in Bologna).
PAR CHÈQUE BANCAIRE OU AVEC VIREMENT SUR LE COMPTE COUR. BANC,
nr.: IBAN: IT11G 02008 02459 000010854363 - BIC: UNCRITB1PR9
(banque “UNICREDIT Ag. Pepoli” de Bologna).

E

TIPOLOGIA MERCEOLOGICA  MERCHANDISE.  WARENANGEBOT.  TYPOLOGIE DE MARCHANDISE.
❒ GIOIELLERIA

JEWELRY
SCHMUCK
JOAILLERIE

❒ BIGIOTTERIA
COSTUME JEWELLERY
MODESCHMUCK
BIJOUTERIE

❒ ATTREZZATURA
TOOLS
AUSRÜSTUNG
ÉQUIPEMENT

❒ LETTERATURA SPECIALIZZATA
SPECIALIZED LITERATURE
FACHLITERATUR
LITÉRATURE SPÉCIALISÉE

❒ ACCESSORI
ACCESSORIES
ZUBEHÖR
ACCESSORIES

DESCRIZIONE DI PARTICOLARI TIPI DI MERCE ESPOSTA
FURTHER REMARKS ABOUT THE EXHIBITED MERCHANDISE.  WEITERE BEMERKUNGEN ÜBER DIE AUSGESTELLTE WARE.  AUTRES REMARQUES SUR LA MARCHANDISE EXPOSÉE.

€ 10,00 di SCONTO al mt. con ACCONTO del 30% sulle prenotazioni pervenute entro il 10/11/2010
€ 20,00 di SCONTO al mt. con SALDO sulle prenotazioni pervenute entro il 10/11/2010
€ 10.00 DISCOUNT AT MT. WITH 30% DEPOSIT ON BOOKINGS RECEIVED BY 10/11/2010 
€ 20,00 DISCOUNT AT MT. WITH STEADFAST ON BOOKINGS RECEIVED BY 10/11/2010

ERMÄßIGUNG UM € 10.00 MT. MIT 30% ANZAHLUNG BEI BUCHUNG VON 10/11/2010
€ 20,00 RABATT BEI MT. ERHALTEN MIT UNERSCHÜTTERLICHER BEI BUCHUNG BIS 10/11/2010 GEMACHT

€ 10,00 ESCOMPTE À MT. AVEC 30% D'ACOMPTE SUR LES RÉSERVATIONS REÇUES AVANT LE 10/11/2010
€ 20,00 ESCOMPTE À MT. AVEC INÉBRANLABLE SUR LES RÉSERVATIONS EFFECTUÉES AVANT LE 10/11/2010
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9a Mostra mercato
della gioielleria, bigiotteria,

accessori, attrezzatura
e formazione

9th Exhibition
of jewellery, costume
jewellery, accessories,

tools and training

9. Börse und Ausstellung
Schmuck, Modeschmuck,
Zubehör und Ausbildung

9ème Exposition bourse
de la joaillerie, bijouterie,
accessoires, équipement

et formation

23•25 marzo march märz mars 2012

€ 10,00 di SCONTO al mt. con ACCONTO del 30% sulle prenotazioni pervenute entro il 11/11/2011
€ 20,00 di SCONTO al mt. con SALDO sulle prenotazioni pervenute entro il 11/11/2011
€ 10.00 DISCOUNT AT MT. WITH 30% DEPOSIT ON BOOKINGS RECEIVED BY 11/11/2011
€ 20,00 DISCOUNT AT MT. WITH STEADFAST ON BOOKINGS RECEIVED BY 11/11/2011

ERMÄßIGUNG UM € 10.00 MT. MIT 30% ANZAHLUNG BEI BUCHUNG VON 11/11/2011
€ 20,00 RABATT BEI MT. ERHALTEN MIT UNERSCHÜTTERLICHER BEI BUCHUNG BIS 11/11/2011 GEMACHT
€ 10,00 ESCOMPTE À MT. AVEC 30% D’ACOMPTE SUR LES RÉSERVATIONS REÇUES AVANT LE 11/11/2011
€ 20,00 ESCOMPTE À MT. AVEC INÉBRANLABLE SUR LES RÉSERVATIONS EFFECTUÉES AVANT LE 11/11/2011

TAVOLO RICHIESTO (min. 2 mt.) .........................................................................	 mt ___________ x € 200,00 / mt 	 =
EXHIBITOR TABLE (MIN. 2 MT.) / AUSSTELLUNGSTISCH (MIND. 2 MT.) / TABLE À RÉSERVER (MIN. 2 MT.)

AREA STAND (profondità 4 mt. - min. 16 m2) ..............................................	 m2 ___________ x € 120,00 / m2 	 =
STAND (DEPTH 4 MT. - MIN. 16 M2) / STAND (TIEFE 4 MT. - MIND. 16 M2) / STAND (PROFONDEUR 4 MT. - MIN. 16 M2)

AREA STAND AD ANGOLO (profondità 4 mt. - min. 16 m2) ...............	 m2 ___________ x € 140,00 / m2 	 =
CORNER STAND (DEPTH 4 MT. - MIN. 16 M2) / ECKTAND (TIEFE 4 MT. - MIND. 16 M2) / STAND EN COIN (PROFONDEUR 4 MT. - MIN. 16 M2)

VETRINA, COMPLETA DI FARI (cm. 200x100x50) .......................................	 N° ___________ x € 170,00 / cad. 	 =
SHOWCASE, COMPLETE WITH SPOTS / SCHAUVITRINE MIT BELEUCHTUNG / VITRINE AVEC SPOTS

VETRINA, COMPLETA DI FARI (cm. 75x108x45) ..........................................	 N° ___________ x €   90,00 / cad. 	 =
SHOWCASE, COMPLETE WITH SPOTS / SCHAUVITRINE MIT BELEUCHTUNG / VITRINE AVEC SPOTS

ENERGIA ELETTRICA AGGIUNTIVA PER OGNI KW (max 3 Kw) .........	 N° ___________ x €   65,00 / Kw 	 =
ADDITIONAL ELECTRIC POWER / ZUSÄTZLICHER ELEKTRISCHER STROM / ÉNERGIE ÉLECTRIQUE ADDITIONNELLE

tutti i prezzi sono più iva e comprensivi di prese di elettricità (fino a 100 W al mt) ai tavoli
all prices (plus taxes) include electricity sockets fixed on the table / alle preise (+ Mw. St.) inkl. an den 
tischen befestigte stromanschlüsse / tous le prix (+ taxes) incluent les prises de courant fixées aux tables

€

€

€

€

€

€

€

il canone, i partecipanti possono aggiungere altre indicazioni di carattere tecnico-pubblicitario.
ALTOPARLANTI E TRASMISSIONI SONORE
Art. 39 - Sono consentite, nell’ambito del proprio spazio, le trasmissioni sonore, compreso l’uso di radioricevitori e di apparecchi
televisivi, purché non arrechino disturbo. Costructa spa potrà utilizzare gli altoparlanti installati nel Futurshow Station per comu-
nicazioni ufficiali o in caso di emergenza.
DANNI - ASSICURAZIONI - VIGILANZA
Art. 40 - Il partecipante è responsabile di tutti i danni causati alle persone e alle cose, dai prodotti esposti, dagli allestimenti, dal-
l’installazione di impianti elettrici, dalle costruzioni, dai montaggi pubblicitari, dai mezzi di trasporto usati, dalle macchine in fun-
zionamento e dal personale alle sue dipendenze. Anche per effetto di quanto sopra, il partecipante è obbligato ad avere idonee
coperture assicurative per R.C.T. e All Risks. L’Organizzatore e Costructa spa e loro collaboratori e dipendenti non rispondono dei
danni che possono subire persone o cose nel recinto della mostra. Il partecipante è obbligato a sottoscrivere apposita copertura assi-
curativa ALL RISK sulle merci, sollevando l’Organizzatore e Costructa spa e loro collaboratori e dipendenti da ogni responsabilità.
Art. 41 - L’Organizzatore non assume alcuna responsabilità per danni o pregiudizi arrecati a persone o cose da chiunque o comun-
que provocati. In conseguenza non vengono risarciti i danni derivati da furti, incendi, fulmini, tempeste, esplosioni, blackout, irru-
zioni di acqua, pioggia o altre cause.
Art. 42 - L’Organizzatore provvede ad un servizio generale di sorveglianza diurna o notturna ma declina ogni responsabilità al riguardo.
SGOMBERO AREE - USCITA MATERIALI - RICONSEGNE - RECUPERO CREDITI
Art. 43 - Lo sgombero di tutti i prodotti in esposizione, può aver inizio solo dopo la chiusura della Manifestazione, dal giorno e
dall’ora stabiliti dall’Organizzatore, in difetto di ciò l'Organizzatore può procedere senz’altro allo sgombero stesso e a traslocare
altrove quanto di pertinenza del partecipante, naturalmente a spese dello stesso, con facoltà per l’Organizzatore di abbattere porte
e serrature, senza pregiudizio dei danni, a garanzia dei quali e delle spese, l’Organizzatore si riserva il diritto di ritenzione su quan-
to esistente nel recinto del quartiere fieristico. Trascorsi 10 giorni senza che venga provveduto al ritiro, i prodotti non deperibili e
i materiali di cui sopra possono essere venduti. Il ricavo dei prodotti e dei materiali venduti, detratte le spese, sarà tenuto a dispo-
sizione dell'interessato presso l’Organizzatore. Non provvedendo al ritiro, entro due mesi, della somma di cui sopra, questa sarà
incamerata dall’Organizzatore. Per i materiali comunque rimasti nel quartiere fieristico l’Organizzatore declina ogni e qualsiasi
responsabilità per furti e danni arrecati ai medesimi.
Art. 44 - È consentita, solo in via eccezionale e su motivata domanda scritta, l’uscita nel corso della rassegna, di campioni espo-
sti o di qualsiasi tipo di materiali, dietro rilascio di speciale «Permesso di uscita» da parte dell'Organizzatore. L’uscita a fine
Manifestazione dei prodotti esposti e di ogni altra merce, è sottoposta al rilascio di un «Permesso di uscita» e alle norme che ver-
ranno all’uopo emanate. Non si procederà al rilascio, del «Permesso di uscita» a quei partecipanti che non avranno in preceden-
za regolato ogni loro rapporto amministrativo o pendenza con l’Organizzatore e Costructa spa. Il materiale esposto costituisce un
titolo di garanzia a favore dell’Organizzatore sino all’estinzione totale dei suoi diritti, anche nei casi in cui il medesimo risulti pas-
sato in magazzino.
Art. 45 - È fatto obbligo al partecipante di riconsegnare le aree nello stato in cui le ha ricevute; a suo carico restano l’esecuzione
dei lavori di ripristino e la constatazione dello stato di riconsegna. Le spese di ripristino sono a carico degli Espositori, che sono
anche responsabili dell’osservanza delle speciali norme per l’uso delle strutture e degli impianti tecnici. È assolutamente vietato
manomettere, modificare o rimuovere le strutture di allestimento. La non osservanza di queste disposizioni comporta per gli
Espositori inadempienti l’addebito di tutte le spese di ripristino delle strutture e l’eventuale esclusione dalle edizioni successive
della manifestazione. Ogni alterazione o danno autorizza l’Organizzatore a esercitare un diritto di privilegio su quanto è contenuto
e allestisce l’area, a chiunque appartenga, con ritenzione delle cose e prelazione sul prezzo, e sempre con il potere di esercitare tali
diritti nella misura che sarà indicata da un consulente giudiziario ai sensi dell’art. 696 del Codice di Procedura Civile. Uguale dirit-
to viene riconosciuto all'Organizzatore per il recupero di ogni specie di credito verso il partecipante, applicandosi il privilegio di
cui all’art. 2764 del Codice Civile.
FORNITORI AUTORIZZATI - SERVIZI AUSILIARI
Art. 46 - Per i lavori di allestimento di qualsiasi genere, per la fornitura di servizi e il noleggio di materiali, l’Organizzatore si riser-
va di conferire a un certo numero di ditte la nomina a «Fornitore Autorizzato». L’Organizzatore provvede a comunicare tempesti-
vamente ai partecipanti gli indirizzi dei Fornitori Autorizzati e le condizioni di massima fissate per le loro prestazioni. I partecipan-
ti possono servirsi per i lavori inerenti all’allestimento delle loro aree di ditte di loro fiducia, a condizione che le stesse e i loro
dipendenti siano anche di gradimento dell’Organizzatore.
Art. 47 - I posti di ristoro, bar, mescite, botteghe di vendita ecc. sono tenuti a vendere solo i prodotti di ditte partecipanti, ad osser-
vare le norme del presente Regolamento ad applicare quelle clausole e condizioni risultanti da norme particolari ivi comprese le
tariffe per le consumazioni da parte del pubblico che l'Organizzatore si riserva di fissare.
L’inosservanza delle norme impartite dall’Organizzatore e dalle speciali disposizioni di legge e sanitarie al riguardo comporta
l’immediata chiusura dell’esercizio.
Art. 48 - L’Organizzatore si riserva la facoltà di appaltare qualsiasi servizio a terzi emanando al riguardo le relative norme. Per i ser-
vizi dati in appalto e per tutti i lavori eseguiti dai fornitori, Costructa spa e l’Organizzatore declinano ogni responsabilità.
ESTRATTI CONTO – PERMESSI D’USCITA
Art. 49 - Nei giorni immediatamente precedenti la chiusura della manifestazione, Costructa spa provvede a riepilogare tutte le fat-
ture emesse per servizi e forniture supplementari, nonché eventuali altri addebiti. L’estratto conto viene consegnato direttamente
all’espositore. All’atto del pagamento dell’estratto conto presso lo sportello bancario funzionante nell’ambito della Manifestazione,
saranno convalidati i “permessi d’uscita” che - debitamente compilati - dovranno essere presentati alle guardie di sorveglianza ai
cancelli per l’uscita dal quartiere fieristico. Presso gli uffici della segreteria dovrà essere saldata l’area. Per ogni uscita di materia-
le è obbligatorio predisporre e presentare un singolo “permesso d’uscita”.
DISPOSIZIONI DI CARATTERE GENERALE
Art. 50 - Nel caso in cui la manifestazione per motivi imprevisti o per una ragione di qualsiasi natura, non dovesse o non potes-
se effettuarsi, le domande di partecipazione si intendono automaticamente annullate e gli importi versati - deduzione fatta delle
spese sostenute e degli impegni assunti - saranno ripartiti fra i partecipanti «pro-rata». Nel caso in cui la manifestazione, dopo
l’avvenuta apertura, dovesse venir sospesa a causa di eventuali imprevisti, l’Organizzatore non è tenuto a restituire le quote di par-
tecipazione incassate. Nei casi di cui sopra resta escluso che i partecipanti per esplicita convenzione possono ricorrere contro
l’Organizzatore, a qualsiasi titolo o causa.
Art. 51 - L’Organizzatore si riserva di stabilire le norme e disposizioni complementari che di volta in volta venissero giudicate
necessarie a meglio regolare tutto l’andamento della rassegna, anche in deroga al presente Regolamento Generale. Tali norme ver-
ranno portate a conoscenza dei partecipanti a mezzo fax o e-mail. Per l’organizzazione di Manifestazioni e mostre speciali,
l’Organizzatore si riserva di stabilire apposite disposizioni. Tutte le norme predette avranno valore pari a quella del presente
Regolamento e la loro osservanza è obbligatoria. La inosservanza o la violazione delle clausole di questo Regolamento e delle
norme e disposizioni successivamente emanate, dà luogo alla decadenza della conferma di partecipazione e alla chiusura imme-
diata, temporanea o definitiva delle aree, senza alcun rimborso delle quote pagate e senza alcun indennizzo, salvo penali da stabi-
lire e responsabilità relative. L’Organizzatore ha il diritto di espellere immediatamente dal palazzo chiunque violasse le disposizio-
ni del presente Regolamento e tutte le norme successivamente emanate e di perseguire lo stesso in via legale per danni materiali
e morali per qualsiasi titolo apportati per iscritto a mezzo di lettera raccomandata indirizzata all’Organizzatore, entro il giorno di
chiusura delle manifestazioni. Le decisioni che l’Organizzatore prenderà in merito saranno definitive e inappellabili.
Art. 52 - Sono validi solo gli impegni assunti da legali rappresentanti dell’Organizzatore.
Art. 53 - Il Foro competente per qualsiasi controversia è quello di Bologna.
Art. 54 - Ai sensi dell’art. 13 (D.LGS 196/03) la informiamo che Bologna Mineral Service srl, titolare del trattamento con sede a
Castenaso (BO), in via Nasica 69, garantisce che i dati, da Voi fornitici attraverso l’iscrizione alla fiera Bologna Mineral Show in
qualità di espositori, verranno comunicati a terzi, a Costructa spa, e a tutti quei soggetti le cui prestazioni sono correlate e neces-
sarie allo svolgimento della manifestazione. Inoltre i riferimenti anagrafici dati personali, intesi come riferimenti anagrafici, e dati
personali sensibili intesi come foto o immagini riprese durante lo svolgimento dell’evento da Voi fornitici potranno essere pubbli-
cati e/o inseriti all’interno del nostro sito internet. Il conferimento dei dati è obbligatorio per quanto è richiesto dagli obblighi lega-
li e contrattuali e l’eventuale rifiuto a fornirli o al successivo trattamento potrà determinare l’impossibilità della scrivente a dar corso
ai rapporti contrattuali medesimi. Inoltre, l’interessato si impegna a comunicare le eventuali variazioni di tali dati. L’elenco aggior-
nato dei responsabili è disponibile presso Bologna Mineral Service srl, i dati saranno trattati manualmente ed elettronicamente. Vi
ricordiamo che potrete opporVi in ogni momento al trattamento in oggetto, nonché esercitare tutti i diritti di cui all’art. 7 del D.Lgs
196/03 di accesso, rettifica, aggiornamento e cancellazione, comunicandolo a Bologna Mineral Service srl in forma scritta via fax
051 6148006. L’interessato con la firma apposta in calce acconsente liberamente al trattamento indicato.

Per accettazione e presa visione del Regolamento - Condizioni Generali di Partecipazione al Bologna Mineral Show.

Il legale rappresentante della Ditta 
(Timbro e firma)

________________________________________________________________________________

LE PRENOTAZIONI DOVRANNO ESSERE ACCOMPAGNATE DAL RELATIVO PAGAMENTO DEL 30%
DELLA QUOTA TOTALE. Gli espositori che partecipano per la prima volta o che richiedono un invi-
to ufficiale per il rilascio del visto dovranno saldare la quota complessiva per intero al momento
della prenotazione.
ALL APPLICATIONS SHALL BE SENT TOGETHER WITH THE PAYMENT OF 30% OF THE APPLICABLE
TOTAL FEES. Exhibitors participating for the first time or requiring an official invita-
tion for visa issue shall pay the total fees at the moment of the application.

DIE ANMELDUNGEN SOLLEN ZUSAMMEN MIT DER ZAHLUNG VON 30% DER GESAMTGEBÜHREN
VERSCHICKT WERDEN. Aussteller, die zum ersten Mal teilnehmen oder eine offizielle
Einladung zur Erhaltung eines Visums anfordern, sollen bei der Anmeldung die
kompletten Gesamtgebühren bezahlen.
LES RÉSERVATIONS DOIVENT ÊTRE ACCOMPAGNÉES PAR LE PAYEMENT DU 30% DES FRAIS TOTALES. Les
exposants qui participent pour la première fois ou qui demandent une invitation officiel-
le pour l'émission d'un visa devront payer la totalité des frais au moment de l'inscription.

Per presa visione ed accettazione esplicita del contratto e del regolamento di partecipazione allegato.
With my second signature I declare to have read and accept in full all clauses of this contract. / Mit
meiner zweiten Unterschrift bestätige ich, sämtliche Klausel des vorliegenden Vertrags gelesen zu
haben und zu akzeptieren. / Avec ma deuxième signature je déclare d’avoir lu et d’accepter explici-
tement toutes clauses de ce contracte.

Ai sensi dell’articolo 1341 del Codice Civile, dichiaro di accettare espressamente tutte le
clausole contenute nel presente contratto con la mia esplicita e successiva sottoscrizione.
According to the article 1341 of the Italian Civil Law, I herewith accept in full all clauses of this contract with
my signature. / Gemäß Artikel 1341 des italienischen Zivilrechts akzeptiere ich ausdrücklich sämtliche
Klausel des vorliegenden Vertrags mit meiner Unterschrift. / En conformité à l’article 1341 du Code Civil ita-
lien, je déclare d’accepter expressément toutes les clauses contenues dans ce contracte avec ma signature.

Firma SIGNATURE / UNTERSCHRIFT / SIGNATURE _____________________________________________ Firma SIGNATURE / UNTERSCHRIFT / SIGNATURE __________________________________________________

SI PREGA DI INDIRIZZARE I PAGAMENTI A:
PAYMENTS SHALL BE SENT TO:  /  DIE ZAHLUNGEN SOLLEN AN DIE FOLGENDE ADRESSE
ZUGESCHICKT WERDEN:  /  LES PAYEMENTS SONT À ADRESSER À:

MODULO DI ISCRIZIONE  APPLICATION FORM.  ANMELDUNGSFORMULAR.  FICHE D’INSCRIPTION.

TIPOLOGIA MERCEOLOGICA  MERCHANDISE.  WARENANGEBOT.  TYPOLOGIE DE MARCHANDISE.

ACCETTAZIONE DEL CONTRATTO CONTRACT APPROVAL.  ANNAHME DES VERTRAGS.  ACCEPTATION DU CONTRACT.

DITTA COMPANY / FIRMA / SOCIÉTÉ NOME OWNER / INHABER / PROPRIÉTAIRE

P. IVA VAT NUMBER / MWST NUMMER / NUMERO DE VTVA COD. FISC. FISCAL CODE / ID NUMMER / NOMBRE DE SOCIÉTÉ

VIA STREET / STRAßE / RUE N°

CAP ZIP CODE / PLZ / CÔDE POSTAL CITTÀ CITY / ORT / VILLE PROV. STATO COUNTRY / LAND / PAYS

TEL. FAX CELLULARE MOBILE

E-MAIL INTERNET

DATI DA INSERIRE NEL CATALOGO FIERA ENTRY FOR EXHIBITION CATALOGUE.  EINTRAG FÜR DEN MESSEKATALOG.  DONNÉES À PUBLIER SUR LE CATALOGUE DE L’EXPOSITION.

❒ MINERALI
MINERALS
MINERALIEN
MINÉRAUX

❒ FOSSILI
FOSSILS
FOSSILIEN
FOSSILES

❒ GEMME
GEMS
EDELSTEINE
GEMMES

❒ CONCHIGLIE
SHELLS
MUSCHELN
COQUILLES

❒ ATTREZZATURA
ACCESSORIES
ZUBEHÖR
ACCESSOIRES

❒ LETTERATURA SPECIALIZZATA
SPECIALIZED LITERATURE
FACHLITERATUR
LITÉRATURE SPÉCIALISÉE

❒ INSETTI
INSECTS
INSEKTEN
INSECTS

TAVOLO RICHIESTO (min. 2 mt.) .......................................................
EXHIBITOR TABLE (MIN. 2 MT.)  / AUSSTELLUNGSTISCH (MIND. 2 MT.)  / TABLE À RÉSERVER (MIN. 2 MT.)

AREA STAND (profondità 3 mt. - min. 12 m2) .........................................
STAND (DEPTH 3 MT. - MIN. 12 M

2
)  / STAND (TIEFE 3 MT. - MIND. 12 M

2
)  / STAND (PROFONDEUR 3 MT. - MIN. 12 M

2
)

AREA STAND AD ANGOLO (profondità 3 mt. - min. 12 m2) .....................
CORNER STAND (DEPTH 3 MT. - MIN. 12 M

2
)  / ECKTAND (TIEFE 3 MT. - MIND. 12 M

2
)  / STAND EN COIN (PROFONDEUR 3 MT. - MIN. 12 M

2
)

VETRINA, COMPLETA DI FARI (cm. 200x100x50) ................................
SHOWCASE, COMPLETE WITH SPOTS / SCHAUVITRINE MIT BELEUCHTUNG / VITRINE AVEC SPOTS

VETRINA, COMPLETA DI FARI (cm. 75x108x45) ..................................
SHOWCASE, COMPLETE WITH SPOTS / SCHAUVITRINE MIT BELEUCHTUNG / VITRINE AVEC SPOTS

PARCHEGGIO AUTO .....................................................................
PARKING SPACE FOR CARS / PARKPLATZ FÜR PKW / ESPACE PARKING POUR VOITURES

PARCHEGGIO CAMPER E FURGONI ...............................................
PARKING SPACE FOR CARAVANS AND VANS / PARKPLATZ FÜR WOHNMOBILE UND LKW / ESPACE PARKING POUR CARAVANS ET CAMIONS

ENERGIA ELETTRICA AGGIUNTIVA PER OGNI KW (max 3 Kw) ...........
ADDITIONAL ELECTRIC POWER / ZUSÄTZLICHER ELEKTRISCHER STROM / ÉNERGIE ÉLECTRIQUE ADDITIONNELLE

mt.___________ x E 170,00 / mt. =

m2 ___________ x E 120,00 / m2 =

m2 ___________ x E 140,00 / m2 =

N° ___________ x E 170,00 / cad. =

N° ___________ x E 090,00 / cad. =

N° ___________ x E 015,00 / cad. =

N° ___________ x E 030,00 / cad. =

N° ___________ x E 065,00 / Kw =

TOTALE
TOTAL

E

E

E

E

E

E

E

E
TUTTI I PREZZI SONO COMPRENSIVI DI IVA E PRESE DI ELETTRICITÀ (FINO A 100W AL MT) AI TAVOLI
ALL PRICES INCLUDE TAXES AND ELECTRICITY SOCKETS FIXED ON THE TABLE. / ALLE PREISE INKL. MWST. UND AN DEN TISCHEN
BEFESTIGTE STROMANSCHLÜSSE. / TOUS LES PRIX INCLUENT LES TAXES ET LES PRISES DE COURANT FIXÉES AUX TABLES.

BOLOGNA MINERAL SERVICE
Via Nasica, 69 - 40055 Castenaso (BO) - Italy

TRAMITE ASSEGNO BANCARIO, BONIFICO BANCARIO, 
presso “UNICREDIT Ag. Pepoli “, Bologna. sul c/c nr.: 
IBAN: IT11G 02008 02459 000010854363 - BIC: UNCRITB1PR9.
WITH BANK CHEQUE, OR WITH TRANSFER ON THE BANK ACCOUNT,
nr.: IBAN: IT11G 02008 02459 000010854363 - BIC: UNCRITB1PR9
(bank “UNICREDIT Ag. Pepoli” in Bologna).

PER SCHECK ODER ÜBERWEISUNG AUF DAS BANKKONTO,
Nr.: IBAN: IT11G 02008 02459 000010854363 - BIC: UNCRITB1PR9
(bank “UNICREDIT Ag. Pepoli” in Bologna).
PAR CHÈQUE BANCAIRE OU AVEC VIREMENT SUR LE COMPTE COUR. BANC,
nr.: IBAN: IT11G 02008 02459 000010854363 - BIC: UNCRITB1PR9
(banque “UNICREDIT Ag. Pepoli” de Bologna).
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BOLOGNA MINERAL SHOW
42a Mostra mercato
della Mineralogia
Accessori, strumenti,

tecnologie, abbigliamento,
didattica e formazione

42st Mineralogy
Show

Accessories, tools,
technologies, clothing,
didactics and training

42. Mineralogie
Börse und Ausstellung

Zubehör, Werkzeuge,
Technologien, Kleidung,

Didaktisches und Ausbildung

42ème Exposition bourse
de la Minéralogie

Accessoires, instruments
technologies, vêtements,
didactique et formation

FUTURSHOW STATION
Via Gino Cervi, 2

Casalecchio di Reno (BO) - Italy
25•27 marzo march märz mars 2011

Via Nasica, 69 - 40055 Castenaso (BO)
Tel. / Fax +39.051.6148006

info@bolognamineralshow.com
www.bolognamineralshow.com

Organizzato da:
ORGANIZED BY:

ORGANISIERT VON:
ORGANISÉ PAR:

the Show. The Organizer disclaims any and all liabilities as to the date of publication of the Catalogue and for erroneous compila-
tions by the participant or typographical mistakes or layout mistakes. Upon approval and agreement with the Organizer, regarding
the fees, participants can add further indications of technical and advertising character. 
SPEAKERS AND SOUND TRANSMISSION 
Art. 39 - Within one’s own space, sound broadcasts are allowed, including the use of radio and television sets, provided they are
not causing troubles to others. Costructa spa can use the speakers installed in the Futurshow Station for official communications
or in case of emergency. 
DAMAGES - INSURANCE - SURVEILLANCE 
Art. 40 - The participant is responsible for all damages caused to persons and objects, by products on display, by installation of
electrical systems, by advertising structures, by means of transport used, by machinery in operation and by his own staff. As a con-
sequence, the participant is required to have appropriate insurance coverage for Civil Responsibility and All Risks policy. The
Organizer and Costructa spa as well as their staff and employees will not be responsible for damages suffered by persons or things
on the site of the exhibition. The participant is obliged to sign an appropriate ALL RISK insurance covering goods, raising the
Organizer, Costructa spa as well as their staff and employees from all liabilities. 
Art. 41 - The Organizer assumes no responsibility for damages or injuries caused to persons or objects by anyone. As a result, the
damages resulting from theft, fire, lightning, storms, explosions, blackouts, high water, rain or other causes will not be compensated. 
Art. 42 - The Organizer provides a general control service during the day or night, but declines any responsibility to this regard. 
LEAVING THE AREAS – EXIT OF MATERIALS – RETURNS OF WARE - RECOVERY CLAIMS
Art. 43 - All the products on display can leave the area only after the closing of the event, beginning at the date and time set by the
Organizer; in case of non-removal, the Organizer can directly proceed with the removal and bring elsewhere the goods of the partic-
ipant, of course, at the expense of the same participant, being allowed also to break down doors and locks, without prejudice to the
damages, for which, as guarantee and coverage of expenses, the Organizer keeps the right of retention of the goods remained on the
site of the exhibition. After 10 days if the goods are not picked up, the non-perishable products and materials described above may
be sold. The sum derived from the sale of the goods and materials, less the expenses, will be available for the interested party at the
Organizer’s premises. Not providing the withdrawal, within two months, of the sum above described, this will be cashed by the
Organizer. For materials remained on the exhibition site, the Organizer disclaims any and all liabilities for theft and damages. 
Art. 44 - It is allowed only exceptionally and with a reasoned written request, to bring out during the exhibition any displayed pieces
or samples of all types of materials, against issue of a special “exit permit” by the Organizer. The final exit of all exhibits and any
other commodity, is subject to the issue of an “exit permit” for which the rules will be specifically enacted. The “exit permit” will
not be issued to those participants who have not previously settled all administrative aspects with the Organizer and Costructa spa.
The material is a kind of deposit for the Organizer until total extinction of his own rights, even in cases where the material has been
already stored.
Art. 45 - The participant must return the areas in the state in which they were received, at his charge are eventual restoration works
and the determination of the status of delivery. The costs of restoration works will be charged to the exhibitors, who are also respon-
sible for the compliance with the special rules for the use of facilities and technical installations. It is absolutely forbidden to tamp-
er with, modify or remove the set up structures. Failure to observe these provisions leads to charge the defaulting Exhibitor with
all costs of restoring the structures and to the possible exclusion from future editions of the event. Any alteration or damage author-
izes the Organizer to exercise a right of privilege upon what is within the area, independently from whom it belongs, with retention
of first refusal on the property and price, and always with the power to exercise those rights to the extent that it will be indicated by
a legal adviser in compliance with the art. 696 of the Civil Code. The same right is recognized to the Organizer for the recovery of
any species of loan to the participant, applying the privilege as in art. 2764 of the Civil Code. 
AUTHORIZED SUPPLIERS - AUXILIARY SERVICES 
Art. 46 - For construction works of any kind, for services and hire of equipment, the Organizer has the right to grant a number of
companies the status of “Authorized Supplier”. The Organizer shall inform the participants about the addresses of Authorized
Suppliers and the general conditions set for their services. Participants may use for the setup of their areas entrusted companies,
provided that these companies as well as their employees meet also the approval of the Organizer. 
Art. 47 - The places of refreshment, bars, taverns, shops etc. are required to sell only the products of participating companies, to
comply with the provisions of these Regulations applying those terms and conditions relating to special rules including tariffs for
consumption by the public, which the Organizer has the right to fix. 
Failure to comply with the standards issued by the Organizer and by the special law provisions in material of health causes the
immediate end of the activity.
Art. 48 - The Organizer has the right to subcontract any services to third parties, adopting specific rules. For services under con-
tract and for all works performed by suppliers, Costructa spa and the Organizer disclaim all responsibility.
BALANCES - EXIT PERMITS 
Art. 49 - In the days immediately preceding the closing of the event, Costructa spa will summarize all the invoices for additional
services and supplies, and any other charges. The balance of these charges is delivered directly to exhibitors. Upon payment of
the balance at the bank open onsite on the Exhibition, an “exit permit” will be issued, which - filled out – shall be submitted to the
control staff at the exit gates of the exhibition. The fees for the area must be paid at the offices of the show secretariat. For each exit
of material a single “exit permit” will be required.
GENERAL PROVISIONS 
Art. 50 - In the event for unforeseen reasons or for reasons of any kind that the show should not or could not take place, applica-
tions for participation shall be automatically cancelled and the amount paid - minus the costs incurred and the commitments made
- will be shared between the participants “pro-rata”. In the event that the show, after the opening, should be suspended due to any
unforeseen reasons, the Organizer is not obliged to return the fees received. In the cases mentioned above it is excluded that the
participants may sue against the Organizer, for any reason or cause. 
Art. 51 - The Organizer has the right to establish rules and regulations that may at any time be deemed necessary to better regu-
late the whole course of the show, even as exceptions to these Regulations. These rules will be brought to the attention of partici-
pants by fax or e-mail. For the organization of events and special exhibitions, the organizer has the right to make special provi-
sions. All the above rules will be worth same as the present Rules and the compliance to such rules is compulsory. The non-com-
pliance or violation of the provisions of this Regulation and the rules and regulations subsequently enacted, results in the revoca-
tion of the confirmation of participation and in the immediate closing, temporary or permanent , of the areas, with no refund of the
fees paid and without any compensation, safe penalties to be established and relative responsibilities. The Organizer has the right
to expel immediately from the event site anyone who violated the provisions of these Rules and any rules adopted and subsequent-
ly to sue this person legally for moral and material damages communicated in writing by registered letter addressed to the
Organizer, not later than the closing day of the show. The decisions of the Organizer will be final and decisive.
Art. 52 - Only the commitments made by lawyers representing the Organizer are valid. 
Art. 53 - The court of jurisdiction for any dispute is Bologna. 
Art. 54 - As  provided in the art. 13 (Leg. Decree 196/03) we inform you that Bologna Mineral Service srl, owner of the data treat-
ment, based in Castenaso (BO), in via Nasica 69, ensures that the data supplied by you through the registration at the exhibition
Bologna Mineral Show as exhibitors, will be communicated to third parties, to Costructa spa, and to all those persons whose serv-
ices are related and necessary to the performance of the event. Also biographical references and personal information, i.e. personal
references, and sensitive personal data like photos or images shot during the event you have supplied will be published and / or
included on our website. The communication of these data is necessary as it is required by legal and contractual obligations and the
possible refusal to supply or further processing of the data may determine the inability of the Organizer to perform the said contrac-
tual relationship. Moreover, the concerned person is requested to communicate any changes in such data. The updated list of the
data responsible is available at Bologna Mineral Service srl, the data will be processed manually and electronically. Please note that
you can oppose in any moment to the treatment in question, and exercise all rights according to Art. 7 of Legislative Decree 196/03
for the access, rectification, modification and deletion of the data, informing Bologna Mineral Service srl in writing via fax +39 051
6148006. The concerned person with the signature of the application form freely consents to the data treatment described. 

For reading and acceptance of the Rules – General Conditions of Participation to Bologna Mineral Show. 

Legal representative of the Company 
(Stamp and signature) 

________________________________________________________________________________________

E

DESCRIZIONE DI PARTICOLARI TIPI DI MERCE ESPOSTA
FURTHER REMARKS ABOUT THE EXHIBITED MERCHANDISE.  WEITERE BEMERKUNGEN ÜBER DIE AUSGESTELLTE WARE.  AUTRES REMARQUES SUR LA MARCHANDISE EXPOSÉE.

€ 10,00 di SCONTO al mt. con ACCONTO del 30% sulle prenotazioni pervenute entro il 10/11/2010
€ 20,00 di SCONTO al mt. con SALDO sulle prenotazioni pervenute entro il 10/11/2010
€ 10.00 DISCOUNT AT MT. WITH 30% DEPOSIT ON BOOKINGS RECEIVED BY 10/11/2010 
€ 20,00 DISCOUNT AT MT. WITH STEADFAST ON BOOKINGS RECEIVED BY 10/11/2010

ERMÄßIGUNG UM € 10.00 MT. MIT 30% ANZAHLUNG BEI BUCHUNG VON 10/11/2010
€ 20,00 RABATT BEI MT. ERHALTEN MIT UNERSCHÜTTERLICHER BEI BUCHUNG BIS 10/11/2010 GEMACHT

€ 10,00 ESCOMPTE À MT. AVEC 30% D'ACOMPTE SUR LES RÉSERVATIONS REÇUES AVANT LE 10/11/2010
€ 20,00 ESCOMPTE À MT. AVEC INÉBRANLABLE SUR LES RÉSERVATIONS EFFECTUÉES AVANT LE 10/11/2010
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TOTALE
Total

TRAMITE ASSEGNO BANCARIO, BONIFICO BANCARIO,
presso “UNICREDIT Ag. Barca “, Bologna. sul c/c nr.:
IBAN: IT72D 02008 02456 000010854363 - BIC: UNCRITB1PM6.
WITH BANK CHEQUE, OR WITH TRANSFER ON THE BANK ACCOUNT,
nr.: IBAN: IT72D 02008 02456 000010854363 - BIC: UNCRITB1PM6
(bank “UNICREDIT Ag. Barca” in Bologna).

PER SCHECK ODER ÜBERWEISUNG AUF DAS BANKKONTO,
nr.: IBAN: IT72D 02008 02456 000010854363 - BIC: UNCRITB1PM6
(bank “UNICREDIT Ag. Barca” in Bologna).
PAR CHÈQUE BANCAIRE OU AVEC VIREMENT SUR LE COMPTE COUR. BANC,
nr.: IBAN: IT72D 02008 02456 000010854363 - BIC: UNCRITB1PM6
(banque “UNICREDIT Ag. Barca” de Bologna).



ORGANIZERS AND NAME OF THE SHOW
Art. 1 - In compliance of the objectives laid down in its Statute, Bologna Mineral Service srl (later indicated as the "Organizer")
organizes in the pavilion “Futurshow Station” in Casalecchio di Reno (BO), owned and managed by Costructa spa, the BIJOUX
EXPO, exhibition and market of Costume Jewellery, Jewellery and Accessories. 
Art. 2 - The Shows are organized in order to increase the production, to develop the trade and to increase the knowledge of the
sectors concerned by the Show.
Art. 3 - All Shows are governed by the following rules.
Art. 4 - The opening dates and hours of the Show are set by the Organizer. The Organizer has at all times the right to change the
opening dates, or the duration of the Show, without giving any right to requests for damages. 
PARTICIPATION AND ADMISSION
Art. 5 - The following can take part to the Show:
a) collectors, companies and amateurs, from Italy and abroad, displaying their products or services within the merchandise sec-

tors concerned by the Show.
b) professional Associations, public Associations, Press and associations carrying out institutional promotion, development, and

information dissemination in the areas concerned by the Show.
c) sponsors of the Show. 
The participation will not be allowed to those exhibiting minerals, fossils, shells and insects not worked. The Organizer has the
right to ask collectors, corporations and amateurs the documentation proving the origin and authenticity of their exhibits and to
proceed directly to the eventual controls. Collectors, amateurs and companies, from Italy and abroad, participating to the Show
and displaying minerals, fossils, shells, insects, shall be considered committed directly to the Organizer, who has the right to
decide about the acceptance of their applications or about their permanence on the Show site. The Organizer has the right to admit
even companies, agencies and organizations not listed in the preceding paragraph, as well as to exclude certain services, prod-
ucts or samples. 
Art. 6 - Applicants for admission must submit an application without restrictions of any kind, using the specific form that must be
signed by the owner of the firm or by the applicant or legal representative or by a delegated person. It is compulsory to fill out the
"Application form” in every part, to specify the products to be displayed on the form" Merchandise sector” attached to the
“Application form” "and on the online catalogue at www.bolognamineralshow.it, listing the products in an explicit and complete
form, without adding words or phrases that could lead to misinterpretation.
Art. 7 - The request for participation becomes irrevocable as soon as received by the Organizer. By signing and submitting the
application form, the applicant agrees to:
a) unconditionally accept, and recognize as valid for himself as well as for his own delegates and employees, all provisions of these

Rules and all additional provisions of the Organizer as subsequently enacted, as well as all the rules and laws established by
the competent bodies in this sector;

b) to elect legal domicile in Bologna;
c) to recognize the exclusive competence of the Forum of Bologna in the event of a dispute of any kind.
Art. 8 - The acceptance of the application form is subject to the sole opinion of the Organizer, who, in case of acceptance, will give
the applicant no later than 30 days before the date of inauguration of the Show, communication by means of the "Confirmation of
Participation”, a document attesting the Registration and authorizing the applicant to consider himself as participant. This, provid-
ed that the application is received by the Organizer within 60 days before the beginning of the Show. For applications received after
these deadlines, the Organizer can communicate the acceptance (confirmation of participation) until the day before the inaugura-
tion of the Show. If an application will not accepted, a written notice will be given to the applicant, without obligation for the
Organizer to specify the reasons. The refusal of the request for participation shall not give the applicant any right to compensations
or refund of damages, but for the return of the sum already paid to the Organizer by the applicant.
Art. 9 - The rejected applicant cannot make use of the fact of having already taken part to previous Shows, nor argue that his par-
ticipation has been solicited by the Organizer, nor rely as evidence of his admission upon the correspondence between him,
Bologna Mineral Service srl, Sicomunica snc or Costructa spa, neither for the payment of participation fees nor for the publication
of his name on any list.
PAYMENTS
Art. 10 - To apply for participation and for the granting of the exhibition areas, the following must be paid: 
a) a participation fee in relation to the required surface, as by the tariff; 
b) a participation fee for the services or the compulsory technical supplies provided by the Organizer; 
c) additional promotional services: flat fee of Euro 3,55 + VAT per meter for: online catalogue, customized electronic invitation, on-

line press releases, communal tax on advertising and other services.
In the case of exhibition of necklaces, handmade products, fake artefacts, worked or illegal pieces, the Organizer will apply a penal-
ty of Euro 10,00 for each exhibited item above mentioned, as well as the immediate removal of the items, which will be returned
at the end of the event, upon payment of the due penalty sum. While signing the application form an advance fee must be paid as
by the tariff. The Organizer has the right to modify the rates communicated to exhibitors in case of economically relevant events.
In order to facilitate the management of technical supplies, a power of 100 W per meter will be automatically granted (including
connection). Any request for additional electricity will be fulfilled by providing an additional connection line, this request can be
made with the application form and with a surcharge of 65 euros per Kw. until a maximum of 3 Kw.
Art. 11 - The balance of the participation fee must be paid within the deadline of 31/12/2010.
Art. 12 - All invoices issued by the Organizer after 31/12/2010 must be paid immediately in full. To those participants failing to
comply with the payment rules, the Organizer will not release the “authorization for the occupation of exhibition areas”.
Art. 13 - Any amount paid by applicants whose application for participation has not been accepted, shall be repaid without inter-
ests, after the end of the Exhibition. Also the deposits, paid in any way and that do not have anymore reason to exist, will be refund-
ed without interests.
RENOUNCE - ABANDONMENT
Art. 14 - The renounce to participation, which can be considered only in case of very important events and acts of God, must be sent
in writing to the Organizer at least 60 days before the event, and in any case it does not relieve from the payment of the due amounts. 
Art. 15 - In case of failure to communicate the renounce or if the renounce is made less than 60 days from the opening of the exhi-
bition, the Organizer will apply a penalty of not less than twice the amount due for participation.
Art. 16 - The Organizer will consider the exhibition areas as abandoned if: 
a) not covered with the products intended for exhibition at least twelve hours before the time fixed for the opening, even if the areas

are already prepared and provided with name shield; 
b) left unattended or in conditions of apparent negligence during the Exhibition. 
Art. 17 - In case of failed payment, renounce or abandonment, the Organizer has the right to sell the areas to third parties, without
being required to reimburse or compensate any damage and still having the right to require the payment due according to the appli-
cation and the penalties as described in the art. 16, in addition to moral damages suffered because of the non-participation. 
PARTICIPANTS CLASSIFICATION - AREAS ALLOCATION - AUTHORIZATION TO THE OCCUPATION OF AREAS
Art. 18 - The areas are assigned according to the surface and the positions resulting from the plan prepared by Costructa spa, that
is remitted to the participant with the "Confirmation of participation - Authorization to the occupation of areas." The allocation of
tables and stands is the exclusive competence of the Organizer. Any particular request put forward by the applicant at the time of
submission of the request for participation is purely indicative and do not bind the Organizer or in any way affect the request for
participation and therefore are considered as non-binding. The areas allocated are made available to participants at least one day
before the date of opening of the Exhibition.
Art. 19 - In order to occupy the areas assigned, the participant must comply with the payment rules and have the relevant
“Authorization”, which is issued by the Organizer and contains all the information relating to assigned areas.
Art. 20 - The Organizer has the right to change or discontinue certain product groups, to change or reduce at any time, and even
after sending the "Confirmation of participation - Authorization to the occupation of areas” as well as during the event, the areas
already granted, making any necessary variation, and to change the position of the assigned areas, without giving the exhibitors
the right to renounce or to compensations of any kind.
Art. 21 - If the location changes or in case of reduction of the areas, as decided by the Organizer, the balance of the due amount
will be calculated; the allocated space will be rounded up to the following meter. 
EXHIBITION OF SAMPLES - SET-UP OF AREAS - CLEANING 
Art. 22 - The participant is required to set out for the duration of the whole exhibition, the only products specified in the request
for participation. The set-up of the areas and the exhibition of the samples must be completed twelve hours before the opening.
Later arrangements of samples can be performed only as an exception between the evening closing and the following morning
opening, subject to authorization by the Organizer. 
Art. 23 - For the set-up of the stand the maximum height is: 3,00 m above the ground - any exceptions only on request. 
Art. 24 - The participants must provide a daily cleaning of the assigned areas, using their own staff or cleaning firms authorized
by the Organizer. If the cleaning is not done daily and properly, the organizer will provide with his own staff, charging the expens-

integrazioni, il datore di lavoro delle ditte espositrici o fornitrici di servizi s‘impegna:
• a fornire le opportune istruzioni in merito ai rischi presenti ai propri dipendenti e a quelli delle aziende chiamate ad intervenire

nel proprio spazio;
• a verificare l’idoneità tecnico-professionale dei lavoratori autonomi che eventualmente chiamerà ad operare all’interno del pro-

prio spazio;
In particolare dichiara di conoscere le problematiche e/o prescrizioni riguardanti gli aspetti impiantistici, gli aspetti tecnici specifici,
sugli accessi, sulla viabilità e logistica all‘interno del Futurshow Station, le disposizioni in caso di incendio o di situazione di peri-
colo. Futurshow Station è dotato di un servizio di vigilanza e impianto antincendio. Pertanto all‘instaurarsi di una situazione di peri-
colo dovrà essere data tempestiva comunicazione al servizio antincendio. In caso di incendio, oltre ad avvisare gli addetti secondo
quanto sopra descritto, ogni titolare o responsabile dovrà curare che ogni lavoratore mantenga la calma e segua le eventuali istru-
zioni del personale preposto. Nel caso venga impartito l‘ordine di evacuazione, ogni lavoratore deve evitare di correre o di strillare,
non deve servirsi degli ascensori e/o montacarichi, deve dirigersi verso le uscite di sicurezza segnalate più vicine.
DIVIETI
Art. 25 - Ai partecipanti è vietato:
a) cedere, scambiare - anche a titolo gratuito - le aree avute in assegnazione;
b) occupare una superficie maggiore di quella assegnata o superare in altezza le misure stabilite dall’Organizzatore per i vari tipi di aree;
c) immagazzinare imballi o altro materiale non destinato all’esposizione nelle aree assegnate nelle adiacenze in essere e comunque

nel recinto del Futurshow Station;
d) esporre prodotti non indicati nella domanda di partecipazione;
e) esporre minerali, fossili, conchiglie, insetti non lavorati;
f) esporre cartelli o insegne al di fuori delle aree assegnate oppure in luogo o posizione diversi da quelli stabiliti dall'Organizzatore;
g) effettuare qualsiasi forma di pubblicità al di fuori delle proprie aree autorizzate;
h) usare richiami ad alta voce o altre forme di pubblicità che per la loro sostanza ed esteriorità possano andare contro leggi o rego-

lamenti ovvero costituire termine di diretto raffronto con altri partecipanti o possano comunque recare ad essi disturbo o danno
nonché la raccolta di firme, dichiarazioni e giudizi; la propaganda ed i giudizi che possano suonare a critica o offesa a istituzioni
politiche o sociali del nostro e di altri Paesi;

i) detenere od utilizzare bombole o altri recipienti a gas di qualsiasi tipo, ovvero riempire o conservare serbatoi, caldaie o altri recipienti riem-
piti di carburanti o combustibili per il funzionamento di macchine, salvo autorizzazione scritta dell’Organizzatore;

j) mettere in azione macchine senza l’autorizzazione scritta dell’Organizzatore;
k) effettuare prove, dimostrazioni, operazioni che possano compromettere la sicurezza di persone o cose, ovvero siano suscettibili

di disturbare, irritare, arrecare danno, pericolo o che comunque a giudizio delle Autorità preposte alla sicurezza e alla prevenzio-
ne degli infortuni, vengano considerate pericolose;

l) accendere fuochi, introdurre materie esplosive, prodotti detonanti o pericolosi o maleodoranti o che comunque possano arrecare
danno o molestia;

m) coprire o mascherare gli oggetti esposti durante le ore fissate per la visita del pubblico;
n) lasciare incustodite o in stato di abbandono le aree;
o) permanere nel Futurshow Station durante le ore di chiusura;
p) circolare o sostare con veicoli di qualsiasi genere fuori dalle aree assegnate;
q) adibire a trasporto, spedizione, carico o scarico delle merci, lavori di allestimento, impianti a derivazioni di servizi tecnici e puli-

zia, persone o ditte non autorizzate dall’Organizzatore a meno che non si tratti di dipendenti del partecipante;
r) rivendere oppure prestare a terzi tessere di ingresso;
s) smontare gli allestimenti o fare uscire materiali e campioni prima dell’orario di chiusura della Manifestazione;
t) colorare le pareti e il pavimento dei posteggi, dipingere scritte o insegne direttamente sui muri e sui pannelli; affiggere sui medesimi

chiodi o altri attrezzi; esporre manifesti di carta a meno che non siano montati su appositi pannelli incorniciati.
Art. 26 - Ai trasgressori l’Organizzatore si riserva di:
a) richiedere il risarcimento dei danni arrecati direttamente o indirettamente a persone e cose dell'Organizzatore e a terzi.
b) ritirare la tessera di libero ingresso;
c) applicare una penale non inferiore alla quota globale pagata per i posteggi;
d) imporre la chiusura temporanea delle aree senza che il partecipante possa pretendere alcun risarcimento di sorta;
e) far sgomberare le aree e cederle a terzi, senza riconoscere alcun rimborso delle somme versate e senza che il partecipante possa

avanzare reclami per danni.
ORARI - INGRESSI - BIGLIETTI - TESSERE
Art. 27 - Futurshow Station rimane aperto secondo quanto disposto dall’Organizzatore, che stabilisce gli orari, sia per gli esposito-
ri che per i visitatori. L’Organizzatore si riserva anche la facoltà di applicare orari diversi a seconda delle esigenze.
Art. 28 - Per entrare nel Futurshow Station deve essere esibito al personale di controllo, il biglietto d’ingresso o la tessera personale.
L’Organizzatore si riserva di modificare a suo insindacabile giudizio, le condizioni, gli orari e le modalità di ingresso alla struttura.
Art. 29 - L’Organizzatore mette a disposizione di ogni singolo partecipante un numero di tessere di libero ingresso proporzionalmen-
te alla superficie e secondo la seguente tabella:
Tavoli Stand

• fino a 3 mt n.  2 tessere • fino a 20 m2 n.   4 tessere
• da 3 a 6 mt n.  3 tessere • da 20 a 32 m2 n.   6 tessere
• oltre 6 mt n.  4 tessere • oltre 32 m2 n.   8 tessere

L’Organizzazione non provvederà alla consegna delle tessere qualora risultasse che il partecipante non è in regola con i pagamenti.
Art. 30 - Le tessere ed i permessi vengono consegnati ai partecipanti, ai fornitori autorizzati e agli addetti ai servizi. Su tutti incom-
be l’obbligo di provvedere subito a trascrivere sulle tessere stesse il cognome e il nome delle persone che dovranno farne uso nel
corso della Manifestazione.
SERVIZI TECNICI
Art. 31 - L’Organizzatore e Costructa spa nei limiti degli impianti a sua disposizione provvede, dietro pagamento e secondo le tarif-
fe che verranno rese tempestivamente note, alla fornitura dell’energia elettrica e dei servizi aggiuntivi previsti in base alle richieste
avanzate dal partecipante (almeno 60 giorni prima dell’apertura) sugli appositi moduli forniti dall’Organizzatore o da Costructa spa;
la richiesta è a tutti gli effetti impegnativa per il partecipante. In caso di ritardata richiesta l’Organizzatore e Costructa spa non si riten-
gono impegnati a fornire i servizi richiesti. Per tali forniture l’Organizzatore si limita a trasmettere le prestazioni, le garanzie e i rischi
ad esso conferiti dai rispettivi Enti fornitori. Per quanto riguarda le lampade e gli impianti di illuminazione è fatto obbligo l’uso di
led, neon o comunque fonti a basso consumo energetico e il partecipante è tenuto:
a) a sottoporli, prima della messa in funzione, al collaudo dell’Organizzatore o di Costructa spa;
b) installare, a propria cura e spesa, tutte le apparecchiature prescritte dalle norme di legge ed altre per la salvaguardia della sicu-

rezza di persone o cose.
Qualora nell’area assegnata al partecipante non esistessero i servizi tecnici dallo stesso richiesti potranno essere eseguite, sempre
che non lo vietino particolari ragioni di carattere tecnico, delle derivazioni dalle linee normali da parte del personale dipendente
dall’Organizzatore e da Costructa spa, restando a carico del partecipante le relative spese.
Art. 32 - Il pagamento dei servizi forniti dall’Organizzatore e da Costructa spa dovrà essere effettuato dal partecipante all’atto della
richiesta ed in ogni caso prima della uscita dei materiali dal quartiere.
Art. 33 - Eventuali abusi ed inosservanze nel fruire dei servizi tecnici:
a) autorizzano l’Organizzatore e Costructa spa a sospendere la fornitura dei servizi stessi, salvo sempre il diritto da parte

dell’Organizzatore e di Costructa spa alla riscossione di quanto dovuto per la fornitura stessa;
b) implicano in caso di sinistro, il pagamento da parte del partecipante dei danni arrecati a persone e cose dell’Organizzatore e di

Costructa spa o di terzi;
c) espongono lo stesso partecipante alle responsabilità e penalità conseguenti.
RIPRESE FOTOGRAFICHE
Art. 34 - Per riprese cinematografiche, fotografiche e relative riproduzioni si trovano a disposizione dei partecipanti uno o più foto-
grafi autorizzati dall’Organizzatore.
L’Organizzatore si riserva la facoltà di riprendere o far riprendere vedute di insieme o di dettaglio - interne ed esterne - e anche di
eseguire o permetterne la vendita.
PUBBLICITÀ
Art. 35 - Ogni forma di propaganda o di pubblicità nel perimetro del Futurshow Station e all’esterno nelle strade  e spazi adiacenti è
regolata esclusivamente dall’Organizzatore. La pubblicità, unicamente per la propria ditta, può essere svolta dal partecipante sola-
mente nell’ambito della propria area salvo i divieti previsti dall’art. 26. Il partecipante può eseguire previa approvazione e sotto il con-
trollo dell’Organizzatore installazioni pubblicitarie ed altre forme di pubblicità a particolari tariffe. Apposito formulario con tariffe e
tipologie pubblicitarie previste verrà inviato su richiesta. Particolari necessità tecniche, esigenze di servizio od altro potranno far spo-
stare o eliminare installazioni pubblicitarie o altre forme di pubblicità: in ogni caso nessun diritto di rivalsa è riconosciuto al parte-
cipante.
Art. 36 - Nelle distribuzioni di opuscoli stampati, volantini ecc. è vietato l’uso di disegni, titoli scritti o grafici in antagonismo con i
diritti dell’Organizzatore, che rivendica come sua proprietà esclusiva - oltre che i suoi distintivi - anche le denominazioni delle mani-
festazioni da esso organizzate con tutte le modifiche, abbreviazioni, semplificazioni, sigle e marchi. 
Art. 37 - SIAE - In caso di distribuzione di supporti fonovideografici o multimediali contenenti opere o parti di opere dell’ingegno
protette ai sensi della Legge 22.4.1941 n. 633, dovranno essere preventivamente assolti i diritti d’autore, nonché gli oneri connes-
si alla vidimazione dei supporti, ai sensi dell’art. 181/bis della stessa legge. L’utilizzo abusivo delle opere dell’ingegno, nonché
l’assenza del bollino SIAE sui menzionati supporti sono penalmente sanzionati, a norma degli artt. 171 e seguenti Legge 633/41.
CATALOGO UFFICIALE
Art. 38 - L’Organizzatore provvede, senza che ciò costituisca impegno o responsabilità verso il partecipante, all’attivazione del cata-
logo ufficiale on-line e alla stampa e diffusione del Catalogo Ufficiale, che comprende tutte le indicazioni relative alle adesioni per-
venute ed accettate sino a 30 giorni prima dell’inizio della rassegna. Per ottenere l’inserzione il partecipante deve compilare l’apposito
modulo e farlo pervenire all’Organizzatore almeno 30 giorni prima dell’inaugurazione. L’Organizzatore declina ogni e qualsiasi
responsabilità circa la data di pubblicazione del Catalogo Guida e per quanto concerne errate compilazioni da parte del partecipan-
te o per errori tipografici o di impaginazione. Su autorizzazione dell’Organizzatore e previa accordi, per quanto riguarda il canone, i
partecipanti possono aggiungere altre indicazioni di carattere tecnico-pubblicitario.

ORGANIZZATORI E DENOMINAZIONE DEL SALONE
Art. 1 - In adempienza delle finalità previste dal proprio statuto, la società Bologna Mineral Service srl (che in seguito verrà indicata con
la denominazione «Organizzatore») organizza nel palazzo polivalente «Futurshow Station» di Casalecchio di Reno (BO), di proprietà e
in gestione a Costructa spa, il BIJOUX EXPO, mostra mercato di Bigiotteria, Gioielleria e Oggettistica.
Art. 2 - Le Rassegne vengono indette allo scopo di incrementare la produzione, sviluppare gli scambi e aumentare la conoscenza
dei settori esposti.
Art. 3 - Tutte le manifestazioni espositive sono regolate dalle norme che seguono.
Art. 4 - Le date e gli orari di apertura e di chiusura della Manifestazione vengono fissate dall’Organizzatore. L’Organizzatore si riser-
va in ogni momento il diritto di modificare la data di apertura e di chiusura o la durata della manifestazione, senza il riconoscimen-
to di nessuna richiesta di risarcimento di danni.
PARTECIPAZIONE E AMMISSIONE
Art. 5 - Possono esporre alla Rassegna esclusivamente:
a) aziende e appassionati italiani ed esteri che espongono i propri prodotti o servizi rientranti nei settori merceologici previsti per

detta manifestazione.
b) Le Associazioni di categoria, gli Enti Pubblici, la Stampa e gli Organismi che istituzionalmente svolgono azione di promozione,

di studio, di informazione e di divulgazione nei settori interessati alla Manifestazione.
c) Gli sponsor della mostra stessa.
Non sarà consentita la partecipazione a chi espone minerali, fossili, conchiglie e insetti non lavorati. L’Organizzatore si riserva di
chiedere a collezionisti, appassionati e aziende, la documentazione comprovante l’origine e l’autenticità dei reperti e di procedere in
forma diretta a tutti gli accertamenti del caso. Aziende e appassionati nazionali ed esteri partecipanti alla manifestazione, che espon-
gono minerali, fossili, conchiglie, insetti, devono intendersi impegnati direttamente verso l’Organizzazione che si riserva di decide-
re insindacabilmente circa l’accettazione delle domande di partecipazione o la permanenza nel palazzo. L’Organizzatore si riserva la
facoltà di ammettere anche Aziende, Enti ed Organismi non previsti nei precedenti paragrafi, nonché di escludere dalla esposizione
determinati servizi, prodotti o campioni.
Art. 6 - I richiedenti per essere ammessi devono presentare domanda senza formulare riserve di sorta, sull’apposito modulo che deve
essere firmato dal titolare della ditta richiedente o dal legale rappresentante o da persone a ciò delegate. È obbligatorio compilare il
modulo «Domanda di partecipazione» in ogni sua parte, precisare i vari prodotti da esporre sul modulo «Settore merceologico di
appartenenza» allegato alla «Domanda di Partecipazione» e sul catalogo on-line nel sito www.bolognamineralshow.it elencandoli
in forma esplicita e completa senza aggiunta di espressione o locuzioni che si prestino ad interpretazioni errate.
Art. 7 - La domanda di partecipazione dal momento della presentazione all’organizzazione, diviene irrevocabile. Con la firma e la pre-
sentazione della domanda di partecipazione, il richiedente si impegna a:
a) accettare incondizionatamente e riconoscere vigenti per sé, per i propri delegati e per il personale dipendente, tutte le norme del

presente regolamento e quelle complementari successivamente emanate dall’Organizzatore e tutte le disposizioni e leggi, stabili-
te dai competenti organi in materia;

b) eleggere domicilio legale in Bologna;
c) riconoscere la competenza esclusiva del Foro di Bologna in caso di controversia di qualsiasi natura.
Art. 8 - L’accettazione della domanda di partecipazione è riservata al giudizio insindacabile dell’Organizzatore che, in caso afferma-
tivo, darà al richiedente, non oltre 30 giorni prima della data di inaugurazione della manifestazione, comunicazione a mezzo della
«Conferma di partecipazione», documento che sanziona l’Iscrizione ed autorizza il richiedente stesso a considerarsi partecipante.
Ciò sempre che la domanda sia pervenuta all’Organizzatore entro 60 giorni dall‘inizio della Manifestazione. Per le domande perve-
nute oltre detti termini, l’Organizzatore potrà comunicare la propria accettazione (conferma di partecipazione) fino al giorno prece-
dente l’inaugurazione della Manifestazione. Qualora non venga accettata la domanda di partecipazione, ne sarà data comunicazione
scritta al richiedente, senza obbligo per l’Organizzatore di renderne noti i motivi. Il rifiuto della domanda di partecipazione non potrà
dar luogo al pagamento di alcuna indennità per risarcimento dei danni al di fuori del rimborso della somma già versata
all’Organizzatore.
Art. 9 - Il richiedente respinto non potrà valersi del fatto di aver eventualmente partecipato a Manifestazioni precedenti né potrà argo-
mentare che la sua adesione è stata sollecitata dall’Organizzatore, né potrà invocare come prova della sua ammissione, la corrispon-
denza intercorsa tra lui, Bologna Mineral Service srl, Sicomunica snc o Costructa spa, nè per l’incasso della quota di partecipazio-
ne o la pubblicazione del suo nome su qualsiasi elenco.
PAGAMENTI
Art. 10 - Per l’iscrizione alla manifestazione e per la concessione delle aree devono essere corrisposti:
a) una quota di partecipazione in relazione alla superficie richiesta come da tariffario;
b) una quota per le prestazioni o le forniture tecniche obbligatorie da parte dell’Organizzatore;
c) Servizi complementari promozionali: quota forfettaria pari a Euro 3,55 + iva al mt per: catalogo on-line, invito elettronico perso-

nalizzato, comunicati stampa on-line, imposta comunale di pubblicità e servizi vari.
Nel caso di esposizione di minerali, fossili, conchiglie, insetti non lavorati l’Organizzatore applicherà una penale di Euro 10,00 per
ogni articolo esposto, oltre alla rimozione immediata degli stessi con riconsegna, alla fine della manifestazione, a fronte del versa-
mento delle somme dovute. All’atto della firma della domanda di partecipazione dovrà essere versato un acconto come da tariffario.
È facoltà dell’Organizzatore di modificare le tariffe comunicate all’espositore in caso di eventi economicamente rilevanti. Al fine di
agevolare la gestione delle forniture tecniche verranno d’ufficio erogati 100 W/mt. (compreso allacciamento). Ogni richiesta di ener-
gia elettrica aggiuntiva verrà soddisfatta con la fornitura di allacciamento e quadro aggiuntivi che potrà essere inoltrata con la doman-
da di iscrizione con un sovrapprezzo di 65 euro al Kw, fino a un massimo di 3 Kw.
Art. 11 - Il saldo del canone di partecipazione deve essere pagato entro il termine essenziale del 31/12/2010.
Art. 12 - Tutte le fatture emesse dall’Organizzatore dopo il 31/12/2010 devono essere saldate subito per l’intero ammontare. Al parte-
cipante non in regola con i pagamenti l’Organizzatore non rilascerà l’«autorizzazione per l’occupazione delle aree».
Art. 13 - Gli importi versati dai richiedenti di cui non è stata accettata la domanda di partecipazione sono restituiti senza interessi,
dopo la chiusura della Manifestazione. Pure senza interessi verranno rimborsati i depositi cauzionali versati a qualsiasi titolo e che
non avessero più ragione di sussistere.
RINUNCIA - ABBANDONO
Art. 14 - La rinuncia alla partecipazione, che può essere presa in esame solo per tassative e comprovate cause di forza maggiore,
dovrà pervenire per iscritto all’Organizzatore almeno 60 gg. prima dell’apertura della manifestazione ed in ogni caso non esime dal-
l’obbligo del pagamento degli importi dovuti.
Art. 15 - In caso di mancata comunicazione della rinuncia oppure qualora la rinuncia venga comunicata a meno di 60 giorni dall’apertura
della rassegna, l’Organizzatore applicherà una penale non inferiore al doppio degli importi dovuti per la partecipazione.
Art. 16 - L’Organizzatore considera abbandonate le aree:
a) non occupate con i prodotti destinati all’esposizione almeno dodici ore prima dell’ora fissata per l’inaugurazione anche se le aree

figurano già allestite e munite di insegna:
b) lasciate senza sorveglianza o in condizioni di palese incuria nel corso della Manifestazione.
Art. 17 - In caso di morosità, rinuncia o abbandono, l’Organizzatore si riserva la facoltà di cedere a terzi le aree, senza essere tenuto al rim-
borso od indennizzo alcuno, fermo restando il diritto di esigere il pagamento globale dovuto in base alla domanda di partecipazione, alle
penalità previste dall’art. 16 ed a qualsiasi altro titolo, oltre ai danni morali subiti per la mancata partecipazione.
CLASSIFICAZIONE PARTECIPANTI - ASSEGNAZIONE AREE - AUTORIZZAZIONE OCCUPAZIONE AREE
Art. 18 - Le aree sono assegnate per la superficie e la posizione risultanti dalla planimetria predisposta da Costructa spa che viene
rimessa al partecipante con la «Conferma di partecipazione - Autorizzazione per l’occupazione delle aree». L‘assegnazione dei
posteggi è di esclusiva e autonoma competenza dell’Organizzatore. Eventuali richieste particolari formulate dall’Espositore all‘atto
della presentazione della Domanda di Partecipazione si intendono puramente indicative e non impegnano in alcun modo
l’Organizzatore né possono in alcun modo condizionare la Domanda di Partecipazione e quindi si considerano come non apposte.
Le aree assegnate vengono messe a disposizione dei partecipanti almeno un giorno prima della data di apertura della
Manifestazione.
Art. 19 - Per prendere possesso delle aree assegnate il partecipante deve essere in regola con i pagamenti e munito dell’apposita
«Autorizzazione» che viene rimessa dall’Organizzatore contenente tutte le indicazioni relative alle aree assegnate.
Art. 20 - L’Organizzatore si riserva la facoltà di variare o sopprimere determinati Gruppi merceologici, di cambiare o di ridurre in qualsia-
si momento e quindi anche dopo l’invio della «Conferma di partecipazione - Autorizzazione per l’occupazione delle aree» come pure nel
corso della manifestazione, le aree già concesse, apportando alle stesse qualsiasi modifica che si rendesse necessaria, nonché di spo-
starle senza che ciò comporti il diritto per gli espositori alla rinuncia o al risarcimento di qualsiasi natura.
Art. 21 - In caso di variazioni dell’ubicazione o di riduzione delle aree, decise dall’Organizzatore, sarà soltanto provveduto all’even-
tuale conguaglio dell’importo dovuto; lo spazio assegnato sarà arrotondato al metro superiore.
ESPOSIZIONE CAMPIONI - ALLESTIMENTO AREE - PULIZIA
Art. 22 - Il partecipante è tenuto ad esporre per tutta la durata della rassegna, i soli prodotti precisati nella domanda di partecipazio-
ne. L’allestimento delle aree e l'esposizione dei campioni devono essere completati dodici ore prima dell’apertura. Ulteriori sistema-
zioni di campioni potranno essere eseguite in via eccezionale soltanto fra la chiusura serale e l’apertura mattutina di ogni giorno,
previa autorizzazione dell’Organizzatore.
Art. 23 - Per l’allestimento dello stand si segnala altezza massima raggiungibile: mt 3,00 dal suolo - eventuali deroghe solo su richiesta.
Art. 24 - I partecipanti devono provvedere giornalmente alla pulizia delle aree assegnate, servendosi del proprio personale o delle
imprese di pulizia autorizzate dall’Organizzatore. Qualora la pulizia non venisse eseguita giornalmente e in forma accurata
l’Organizzatore provvederà col proprio personale, addebitando la relativa spesa al partecipante. I partecipanti sono tassativamente
tenuti all‘osservanza delle normative antincendio sulla sicurezza e delle disposizioni in materia che potranno essere emanate da
Costructa spa anche separatamente dal presente regolamento. Ai sensi del Decreto Legislativo n. 626/94 e successive modifiche ed
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REGOLAMENTO DI MANIFESTAZIONE

GENERAL CONDITIONS OF PARTICIPATION TO BIJOUX EXPO 2010

PARTECIPATION RULES
es to the participant. Participants are strictly bound to comply with fire regulations and safety rules that may be issued by Costructa
spa also separately from this regulation. As by the Legislative Decree No. 626/94 and subsequent amendments thereto, the
employer of the exhibiting companies or of the services suppliers undertakes: 
• to provide appropriate instructions regarding the working risks to their employees and to those of companies present on his own space; 
• to verify the suitability of the technical-professional preparation of independent consultants who may be called to work in his own space; 
In particular he declares to be aware of the problems and/or requirements regarding the specific technical plant issues, the access
ways, traffic and logistics within the Futurshow Station, the provisions in case of fire or dangerous situation. The Futurshow Station
is equipped with a security service plant. Therefore in case of a dangerous situation timely notice must be given to the fire serv-
ice. In case of fire, besides giving the alert to the staff as described above, each owner or manager must ensure that every worker
keeps calm and follows any instructions from the staff. If the order of evacuation is given, each worker must avoid to scream or
run, to use the elevators and/or lifts, must head towards the reported nearest exits. 
PROHIBITIONS
Art. 25 - Participants are prohibited: 
a) to sell or exchange - also for free –the allocated areas; 
b) to cover an area greater than the assigned one or exceed in height the measures established by the Organizer for the various

types of areas; 
c) to store packaging material or other material not intended for exhibition near the assigned areas, or within the Futurshow Station; 
d) to display products not listed in the application for participation; 
e) to display minerals, fossils, shells, insects not worked;
f) to display posters or signs outside the allocated areas or in a place or position other than that established by the Organizer;
g) to make any form of advertising outside their authorized areas; 
h) to use loud calls or other forms of publicity which, for their substance and exteriority, may infringe relevant laws or regulations,

or constitute a direct comparison with other participants, or may otherwise cause them trouble or damage, as well as to collect
signatures, declarations and judgments; the propaganda and assessments that may be critic or offensive towards political or
social institutions of our and other Countries; 

i) to own or use bottles or other containers of gas of any kind, or to fill and store tanks, boilers or other containers filled with fuel
for the operation of machines, unless with written authorization of the Organizer; 

j) to put machines in action without the written permission of the Organizer; 
k) to perform tests, demonstrations, transactions that could jeopardize the safety of persons or things, or are likely to disturb, irritate,

harm, danger or that are considered dangerous in the opinion of the Authority responsible for safety and accident prevention; 
l) to light fires, to introduce explosives or dangerous or smelly products, or products that may cause damage or harassment; 
m) to cover or hide the exhibits during the opening hours for the public; 
n) to leave unattended or abandoned the allocated areas; 
o) to remain in the Futurshow Station during the hours of closure; 
p) to move or stop with vehicles of any kind outside the areas assigned; 
q) to organize transport, shipping, loading or unloading of goods using construction works, installations of technical and clean-

ing services, people or companies not authorized by the Organizer, unless they are employees of the participant; 
r) to resell or hire to third parties entrance passes; 
s) to dismantle or exit materials and samples before the closing of the Exhibition;
t) to stain the walls and the floors of stands, paint signs or write directly on the walls and on panels, fix panels with nails or other

tools; to display paper posters, unless they are mounted on framed panels. 
Art. 26 - All those infringing the rules, the Organizer has the right to: 
a) claim compensation for damages caused directly or indirectly to persons and properties of the Organizer and others. 
b) withdraw the free entry pass; 
c) apply a penalty of not less than the total fee paid for the table or stand; 
d) require the temporary closure of the areas without giving the right to the participant to claim for any damages whatsoever; 
e) make clear the areas and sell them to others, without recognizing any refund of the amounts paid and without giving the partic-

ipant the right to make claims for damages. 
OPENING HOURS - ENTRANCE - TICKETS - PASSES
Art. 27 - The Futurshow Station remains open as established by the Organizer, who defines the opening hours, both for exhibitors
and for visitors. The Organizer also has the right to change the opening hours as needed. 
Art. 28 - In order to enter the Futurshow Station the entrance ticket or the personal pass must be shown to the control staff. 
The Organizer has the right to modify at its own discretion, conditions, timetables and procedures for admission to the facility. 
Art. 29 - The Organizer will assign each participant a number of free entry passes in proportion to the hired area and according to
the following scheme: 
Tables Stands
• up to 3 m 2 passes • up to 20 m2 4 passes 
• 3 to 6 m 3 passes • from 20 to 32 m2 6 passes 
• from 6 m 4 passes • from 32 m2 8 passes 
The Organizer will not give the passes to the participants failing to comply with the due payments. 
Art. 30 - The passes and permits are given to participants, suppliers and employees services. All of them are bound to write imme-
diately on the passes the complete name and family name of the persons who will use them during the event. 
TECHNICAL SERVICES 
Art. 31 - The Organizer and Costructa spa, within the limits of the available facilities, will provide, upon payment of the applicable
fees, the supply of electricity and of the additional services according to the requests made by the participant (at least 60 days
before the opening) with the specific request forms supplied by the Organizer or by Costructa spa; the request is binding for the
participant. In the event of a delayed request, the Organizer and Costructa spa will not consider themselves committed to provid-
ing the requested services. 
For these supplies is the Organizer only transmits the services, guarantees and risks provided by the respective suppliers. With
regard to lamps and lighting equipment it is required the use of LED, neon or other sources with low energy consumption and the
participant is required: 
a) to submit them, before the operation, to a functional test made by the Organizer or Costructa spa; 
b) to install, at his care and expenses, all equipment required by the applicable laws for the safety of persons or objects.
If in the area assigned to the participant the technical services as required by the participant should not exist, derived lines will be
put in place from the normal lines, if not prohibited by specific technical reasons, by the staff of the Organizer and Costructa spa,
and the related costs will be paid by the participant. 
Art. 32 - The payment of services provided by the Organizer and Costructa spa shall be performed by the participant at the moment
of his request and in any event prior to the removal of the materials from the event site.
Art. 33 - Any abuses and failures in the use of the technical services will: 
a) authorize the Organizer and Costructa spa to suspend the provision of such services, without prejudice to the right of the

Organizer and Costructa spa to charge the amounts due for the services supply;
b) bind the participant, in the event of an accident, to pay for any damage caused to persons and properties of the Organizer and

Costructa spa or others; 
c) bind the participant to liability and resulting penalties. 
PHOTOGRAPHIC SHOOTING - FILMING
Art. 34 - For filming and shooting of photographs and their reproductions one or more photographers authorized by the Organizer
are available for all participants. The Organizer has the right to shoot panoramic views and detail views - both internal and exter-
nal - and to sell them or allow their sale. 
ADVERTISEMENT
Art. 35 - Any form of propaganda or advertising within the Futurshow Station and outside, in the streets and adjacent areas, shall
be governed solely by the Organizer. Advertising, only for his own company, may be exercised only by the participant within his
own area, safe the prohibitions indicated in the art. 26. The participant can arrange, with the approval and under the supervision
of the Organizer, advertising installations and other forms of advertising to particular tariffs. The specific form with rates and avail-
able types of advertising will be sent upon request. Special technical needs, service requirements or other reasons can cause the
change of place or the deletion of advertising installations or other forms of advertising: in any case the participant has no right to
claim for damages. 
Art. 36 - In case of distribution of printed brochures, flyers etc., it is prohibited to use drawings, writings, titles or graphics in antag-
onism with the rights of the Organizer, who claims as his exclusive property the names and brands of the events organized with all
the changes, abbreviations, simplifications, jingles and trademarks. 
Art. 37 - SIAE - In case of distribution of media or multimedia works or parts of such works protected by the Law 22.4.1941 no.
633, the applicable copyright fees and stamps must be performed prior to the distribution, according to art. 181/bis of the same
law. The abuse of intellectual properties and the absence of the SIAE stamp on the mentioned supports are criminally punished in
accordance with Art. 171 and following Law 633/41. 
OFFICIAL CATALOGUE
Art. 38 - The Organizer shall, without commitment or liabilities towards the participant, activate the official on-line catalogue and
print as well as distribute the Official Catalogue, including all data contained in the applications received and accepted until 30
days before the Show. In order to be included, the participant must fill out a form and send it to the Organizer at least 30 days before
the Show. The Organizer disclaims any and all liabilities as to the date of publication of the Catalogue and for erroneous compila-
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REGOLAMENTO DI MANIFESTAZIONE

CONDIZIONI GENERALI DI PARTECIPAZIONE A BIJOUX EXPO 2012 GENERAL CONDITIONS OF PARTECIPATION TO BIJOUX EXPO 2012

PARTECIPATION RULES

ORGANIZZATORI E DENOMINAZIONE DEL SALONE
Art. 1 - In adempienza delle finalità previste dal proprio statuto, la società Bologna Mineral Service srl (che in seguito verrà indicata 
con la denominazione «Organizzatore») organizza nel palazzo polivalente «Futurshow Station» di Casalecchio di Reno (BO), di 
proprietà e in gestione a Costructa spa, il BIJOUX EXPO, mostra mercato di Bigiotteria, Gioielleria e Oggettistica.
Art. 2 - Le Rassegne vengono indette allo scopo di incrementare la produzione, sviluppare gli scambi e aumentare la conoscenza
dei settori esposti.
Art. 3 - Tutte le manifestazioni espositive sono regolate dalle norme che seguono.
Art. 4 - Le date e gli orari di apertura e di chiusura della Manifestazione vengono fissate dall’Organizzatore. L’Organizzatore si 
riserva in ogni momento il diritto di modificare la data di apertura e di chiusura o la durata della manifestazione, senza il ricono-
scimento di nessuna richiesta di risarcimento di danni.
PARTECIPAZIONE E AMMISSIONE
Art. 5 - Possono esporre alla Rassegna esclusivamente:
a) aziende e appassionati italiani ed esteri che espongono i propri prodotti o servizi rientranti nei settori merceologici previsti per 
detta manifestazione.
b) Le Associazioni di categoria, gli Enti Pubblici, la Stampa e gli Organismi che istituzionalmente svolgono azione di promozione, 
di studio, di informazione e di divulgazione nei settori interessati alla Manifestazione.
c) Gli sponsor della mostra stessa.
Non sarà consentita la partecipazione a chi espone minerali, fossili, conchiglie e insetti non lavorati. L’Organizzatore si riserva di 
chiedere a collezionisti, appassionati e aziende, la documentazione comprovante l’origine e l’autenticità dei reperti e di procedere 
in forma diretta a tutti gli accertamenti del caso. Aziende e appassionati nazionali ed esteri partecipanti alla manifestazione, che 
espongono minerali, fossili, conchiglie, insetti, devono intendersi impegnati direttamente verso l’Organizzazione che si riserva di 
decidere insindacabilmente circa l’accettazione delle domande di partecipazione o la permanenza nel palazzo. L’Organizzatore si 
riserva la facoltà di ammettere anche Aziende, Enti ed Organismi non previsti nei precedenti paragrafi, nonché di escludere dalla 
esposizione determinati servizi, prodotti o campioni.
Art. 6 - I richiedenti per essere ammessi devono presentare domanda senza formulare riserve di sorta, sull’apposito modulo che 
deve essere firmato dal titolare della ditta richiedente o dal legale rappresentante o da persone a ciò delegate. È obbligatorio 
compilare il modulo «Domanda di partecipazione» in ogni sua parte, precisare i vari prodotti da esporre sul modulo «Settore mer-
ceologico di appartenenza» allegato alla «Domanda di Partecipazione» e sul catalogo on-line nel sito www.bolognamineralshow.
it elencandoli in forma esplicita e completa senza aggiunta di espressione o locuzioni che si prestino ad interpretazioni errate. 
Art. 7 - La domanda di partecipazione dal momento della presentazione all’organizzazione, diviene irrevocabile. Con la firma e la 
presentazione della domanda di partecipazione, il richiedente si impegna a:
a) accettare incondizionatamente e riconoscere vigenti per sé, per i propri delegati e per il personale dipendente, tutte le norme del
presente regolamento e quelle complementari successivamente emanate dall’Organizzatore e tutte le disposizioni e leggi, stabilite 
dai competenti organi in materia;
b) eleggere domicilio legale in Bologna;
c) riconoscere la competenza esclusiva del Foro di Bologna in caso di controversia di qualsiasi natura.
Art. 8 - L’accettazione della domanda di partecipazione è riservata al giudizio insindacabile dell’Organizzatore che, in caso 
affermativo, darà al richiedente, non oltre 30 giorni prima della data di inaugurazione della manifestazione, comunicazione a 
mezzo della «Conferma di partecipazione», documento che sanziona l’Iscrizione ed autorizza il richiedente stesso a considerarsi 
partecipante. Ciò sempre che la domanda sia pervenuta all’Organizzatore entro 60 giorni dall‘inizio della Manifestazione. Per le 
domande pervenute oltre detti termini, l’Organizzatore potrà comunicare la propria accettazione (conferma di partecipazione) fino 
al giorno precedente l’inaugurazione della Manifestazione. Qualora non venga accettata la domanda di partecipazione, ne sarà 
data comunicazione scritta al richiedente, senza obbligo per l’Organizzatore di renderne noti i motivi. Il rifiuto della domanda di 
partecipazione non potrà dar luogo al pagamento di alcuna indennità per risarcimento dei danni al di fuori del rimborso della 
somma già versata all’Organizzatore.
Art. 9 - Il richiedente respinto non potrà valersi del fatto di aver eventualmente partecipato a Manifestazioni precedenti né potrà 
argomentare che la sua adesione è stata sollecitata dall’Organizzatore, né potrà invocare come prova della sua ammissione, la 
corrispondenza intercorsa tra lui, Bologna Mineral Service srl, Sicomunica snc o Costructa spa, nè per l’incasso della quota di 
partecipazione o la pubblicazione del suo nome su qualsiasi elenco.
PAGAMENTI
Art. 10 - Per l’iscrizione alla manifestazione e per la concessione delle aree devono essere corrisposti:
a) una quota di partecipazione in relazione alla superficie richiesta come da tariffario;
b) una quota per le prestazioni o le forniture tecniche obbligatorie da parte dell’Organizzatore;
c) Servizi complementari promozionali: quota forfettaria pari a Euro 3,55 + iva al mt per: catalogo on-line, invito elettronico 
personalizzato, comunicati stampa on-line, imposta comunale di pubblicità e servizi vari.
Nel caso di esposizione di minerali, fossili, conchiglie, insetti non lavorati l’Organizzatore applicherà una penale di Euro 10,00 
per ogni articolo esposto, oltre alla rimozione immediata degli stessi con riconsegna, alla fine della manifestazione, a fronte del 
versamento delle somme dovute. All’atto della firma della domanda di partecipazione dovrà essere versato un acconto come 
da tariffario.
È facoltà dell’Organizzatore di modificare le tariffe comunicate all’espositore in caso di eventi economicamente rilevanti. Al fine di 
agevolare la gestione delle forniture tecniche verranno d’ufficio erogati 100 W/mt. (compreso allacciamento). Ogni richiesta di 
energia elettrica aggiuntiva verrà soddisfatta con la fornitura di allacciamento e quadro aggiuntivi che potrà essere inoltrata con la 
domanda di iscrizione con un sovrapprezzo di 65 euro al Kw, fino a un massimo di 3 Kw.
Art. 11 - Il saldo del canone di partecipazione deve essere pagato entro il termine essenziale del 31/12/2011.
Art. 12 - Tutte le fatture emesse dall’Organizzatore dopo il 31/12/2011 devono essere saldate subito per l’intero ammontare. Al 
partecipante non in regola con i pagamenti l’Organizzatore non rilascerà l’«autorizzazione per l’occupazione delle aree».
Art. 13 - Gli importi versati dai richiedenti di cui non è stata accettata la domanda di partecipazione sono restituiti senza interessi, 
dopo la chiusura della Manifestazione. Pure senza interessi verranno rimborsati i depositi cauzionali versati a qualsiasi titolo e che 
non avessero più ragione di sussistere.
RINUNCIA - ABBANDONO
Art. 14 - La rinuncia alla partecipazione, che può essere presa in esame solo per tassative e comprovate cause di forza maggiore,
dovrà pervenire per iscritto all’Organizzatore almeno 60 gg. prima dell’apertura della manifestazione ed in ogni caso non esime 
dall’obbligo del pagamento degli importi dovuti.
Art. 15 - In caso di mancata comunicazione della rinuncia oppure qualora la rinuncia venga comunicata a meno di 60 giorni 
dall’apertura della rassegna, l’Organizzatore applicherà una penale non inferiore al doppio degli importi dovuti per la partecipazione.
Art. 16 - L’Organizzatore considera abbandonate le aree:
a) non occupate con i prodotti destinati all’esposizione almeno dodici ore prima dell’ora fissata per l’inaugurazione anche se le 
aree figurano già allestite e munite di insegna:
b) lasciate senza sorveglianza o in condizioni di palese incuria nel corso della Manifestazione.
Art. 17 - In caso di morosità, rinuncia o abbandono, l’Organizzatore si riserva la facoltà di cedere a terzi le aree, senza essere 
tenuto al rimborso od indennizzo alcuno, fermo restando il diritto di esigere il pagamento globale dovuto in base alla domanda di 
partecipazione, alle penalità previste dall’art. 16 ed a qualsiasi altro titolo, oltre ai danni morali subiti per la mancata partecipazione.
CLASSIFICAZIONE PARTECIPANTI - ASSEGNAZIONE AREE - AUTORIZZAZIONE OCCUPAZIONE AREE
Art. 18 - Le aree sono assegnate per la superficie e la posizione risultanti dalla planimetria predisposta da Costructa spa che viene
rimessa al partecipante con la «Conferma di partecipazione - Autorizzazione per l’occupazione delle aree». L‘assegnazione 
dei posteggi è di esclusiva e autonoma competenza dell’Organizzatore. Eventuali richieste particolari formulate dall’Espositore 
all‘atto della presentazione della Domanda di Partecipazione si intendono puramente indicative e non impegnano in alcun modo 
l’Organizzatore né possono in alcun modo condizionare la Domanda di Partecipazione e quindi si considerano come non apposte. 
Le aree assegnate vengono messe a disposizione dei partecipanti almeno un giorno prima della data di apertura della Manifestazione.
Art. 19 - Per prendere possesso delle aree assegnate il partecipante deve essere in regola con i pagamenti e munito dell’apposita
«Autorizzazione» che viene rimessa dall’Organizzatore contenente tutte le indicazioni relative alle aree assegnate.
Art. 20 - L’Organizzatore si riserva la facoltà di variare o sopprimere determinati Gruppi merceologici, di cambiare o di ridurre 
in qualsiasi momento e quindi anche dopo l’invio della «Conferma di partecipazione - Autorizzazione per l’occupazione delle 
aree» come pure nel corso della manifestazione, le aree già concesse, apportando alle stesse qualsiasi modifica che si rendesse 
necessaria, nonché di spostarle senza che ciò comporti il diritto per gli espositori alla rinuncia o al risarcimento di qualsiasi natura.
Art. 21 - In caso di variazioni dell’ubicazione o di riduzione delle aree, decise dall’Organizzatore, sarà soltanto provveduto all’even-
tuale conguaglio dell’importo dovuto; lo spazio assegnato sarà arrotondato al metro superiore.
ESPOSIZIONE CAMPIONI - ALLESTIMENTO AREE - PULIZIA
Art. 22 - Il partecipante è tenuto ad esporre per tutta la durata della rassegna, i soli prodotti precisati nella domanda di partecipazione. 
L’allestimento delle aree e l’esposizione dei campioni devono essere completati dodici ore prima dell’apertura. Ulteriori sistema-
zioni di campioni potranno essere eseguite in via eccezionale soltanto fra la chiusura serale e l’apertura mattutina di ogni giorno, 
previa autorizzazione dell’Organizzatore.
Art. 23 - Per l’allestimento dello stand si segnala altezza massima raggiungibile: mt 3,00 dal suolo - eventuali deroghe solo 
su richiesta.
Art. 24 - I partecipanti devono provvedere giornalmente alla pulizia delle aree assegnate, servendosi del proprio personale o 

ORGANIZERS AND NAME OF THE SHOW
Art. 1 - In compliance of the objectives laid down in its Statute, Bologna Mineral Service srl (later indicated as the “Organizer”) 
organizes in the pavilion “Futurshow Station” in Casalecchio di Reno (BO), owned and managed by Costructa spa, the BIJOUX 
EXPO, exhibition and market of Costume Jewellery, Jewellery and Accessories.
Art. 2 - The Shows are organized in order to increase the production, to develop the trade and to increase the knowledge of the 
sectors concerned by the Show.
Art. 3 - All Shows are governed by the following rules.
Art. 4 - The opening dates and hours of the Show are set by the Organizer. The Organizer has at all times the right to change the 
opening dates, or the duration of the Show, without giving any right to requests for damages.
PARTICIPATION AND ADMISSION
Art. 5 - The following can take part to the Show:
a) collectors, companies and amateurs, from Italy and abroad, displaying their products or services within the merchandise sectors
concerned by the Show.
b) professional Associations, public Associations, Press and associations carrying out institutional promotion, development, and 
information dissemination in the areas concerned by the Show.
c) sponsors of the Show.
The participation will not be allowed to those exhibiting minerals, fossils, shells and insects not worked. The Organizer has the 
right to ask collectors, corporations and amateurs the documentation proving the origin and authenticity of their exhibits and to 
proceed directly to the eventual controls. Collectors, amateurs and companies, from Italy and abroad, participating to the Show 
and displaying minerals, fossils, shells, insects, shall be considered committed directly to the Organizer, who has the right to 
decide about the acceptance of their applications or about their permanence on the Show site. The Organizer has the right to 
admit even companies, agencies and organizations not listed in the preceding paragraph, as well as to exclude certain services, 
products or samples.
Art. 6 - Applicants for admission must submit an application without restrictions of any kind, using the specific form that must be 
signed by the owner of the firm or by the applicant or legal representative or by a delegated person. It is compulsory to fill out 
the “Application form” in every part, to specify the products to be displayed on the form” Merchandise sector” attached to the 
“Application form” “and on the online catalogue at www.bolognamineralshow.it, listing the products in an explicit and complete 
form, without adding words or phrases that could lead to misinterpretation.
Art. 7 - The request for participation becomes irrevocable as soon as received by the Organizer. By signing and submitting the 
application form, the applicant agrees to:
a) unconditionally accept, and recognize as valid for himself as well as for his own delegates and employees, all provisions of 
these Rules and all additional provisions of the Organizer as subsequently enacted, as well as all the rules and laws established 
by the competent bodies in this sector;
b) to elect legal domicile in Bologna;
c) to recognize the exclusive competence of the Forum of Bologna in the event of a dispute of any kind.
Art. 8 - The acceptance of the application form is subject to the sole opinion of the Organizer, who, in case of acceptance, will give
the applicant no later than 30 days before the date of inauguration of the Show, communication by means of the “Confirmation of
Participation”, a document attesting the Registration and authorizing the applicant to consider himself as participant. This, provided
that the application is received by the Organizer within 60 days before the beginning of the Show. For applications received after 
these deadlines, the Organizer can communicate the acceptance (confirmation of participation) until the day before the inaugu-
ration of the Show. If an application will not accepted, a written notice will be given to the applicant, without obligation for the 
Organizer to specify the reasons. The refusal of the request for participation shall not give the applicant any right to compensations 
or refund of damages, but for the return of the sum already paid to the Organizer by the applicant.
Art. 9 - The rejected applicant cannot make use of the fact of having already taken part to previous Shows, nor argue that his 
participation has been solicited by the Organizer, nor rely as evidence of his admission upon the correspondence between him, 
Bologna Mineral Service srl, Sicomunica snc or Costructa spa, neither for the payment of participation fees nor for the publication 
of his name on any list.
PAYMENTS
Art. 10 - To apply for participation and for the granting of the exhibition areas, the following must be paid:
a) a participation fee in relation to the required surface, as by the tariff;
b) a participation fee for the services or the compulsory technical supplies provided by the Organizer;
c) additional promotional services: flat fee of Euro 3,55 + VAT per meter for: online catalogue, customized electronic invitation, 
online press releases, communal tax on advertising and other services.
In the case of exhibition of necklaces, handmade products, fake artefacts, worked or illegal pieces, the Organizer will apply a 
penalty of Euro 10,00 for each exhibited item above mentioned, as well as the immediate removal of the items, which will be 
returned at the end of the event, upon payment of the due penalty sum. While signing the application form an advance fee must 
be paid as by the tariff. The Organizer has the right to modify the rates communicated to exhibitors in case of economically 
relevant events.
In order to facilitate the management of technical supplies, a power of 100 W per meter will be automatically granted (including 
connection). Any request for additional electricity will be fulfilled by providing an additional connection line, this request can be 
made with the application form and with a surcharge of 65 euros per Kw. until a maximum of 3 Kw.
Art. 11 - The balance of the participation fee must be paid within the deadline of 31/12/2011.
Art. 12 - All invoices issued by the Organizer after 31/12/2011 must be paid immediately in full. To those participants failing to 
comply with the payment rules, the Organizer will not release the “authorization for the occupation of exhibition areas”.
Art. 13 - Any amount paid by applicants whose application for participation has not been accepted, shall be repaid without 
interests, after the end of the Exhibition. Also the deposits, paid in any way and that do not have anymore reason to exist, will be 
refunded without interests.
RENOUNCE - ABANDONMENT
Art. 14 - The renounce to participation, which can be considered only in case of very important events and acts of God, must 
be sent in writing to the Organizer at least 60 days before the event, and in any case it does not relieve from the payment of 
the due amounts.
Art. 15 - In case of failure to communicate the renounce or if the renounce is made less than 60 days from the opening of the 
exhibition, the Organizer will apply a penalty of not less than twice the amount due for participation.
Art. 16 - The Organizer will consider the exhibition areas as abandoned if:
a) not covered with the products intended for exhibition at least twelve hours before the time fixed for the opening, even if the 
areas are already prepared and provided with name shield;
b) left unattended or in conditions of apparent negligence during the Exhibition.
Art. 17 - In case of failed payment, renounce or abandonment, the Organizer has the right to sell the areas to third parties, without
being required to reimburse or compensate any damage and still having the right to require the payment due according to the 
application and the penalties as described in the art. 16, in addition to moral damages suffered because of the non-participation.
PARTICIPANTS CLASSIFICATION - AREAS ALLOCATION - AUTHORIZATION TO THE OCCUPATION OF AREAS
Art. 18 - The areas are assigned according to the surface and the positions resulting from the plan prepared by Costructa spa, that
is remitted to the participant with the “Confirmation of participation - Authorization to the occupation of areas.” The allocation of 
tables and stands is the exclusive competence of the Organizer. Any particular request put forward by the applicant at the time of 
submission of the request for participation is purely indicative and do not bind the Organizer or in any way affect the request for 
participation and therefore are considered as non-binding. The areas allocated are made available to participants at least one day 
before the date of opening of the Exhibition.
Art. 19 - In order to occupy the areas assigned, the participant must comply with the payment rules and have the relevant 
“Authorization”, which is issued by the Organizer and contains all the information relating to assigned areas.
Art. 20 - The Organizer has the right to change or discontinue certain product groups, to change or reduce at any time, and even 
after sending the “Confirmation of participation - Authorization to the occupation of areas” as well as during the event, the areas 
already granted, making any necessary variation, and to change the position of the assigned areas, without giving the exhibitors 
the right to renounce or to compensations of any kind.
Art. 21 - If the location changes or in case of reduction of the areas, as decided by the Organizer, the balance of the due amount 
will be calculated; the allocated space will be rounded up to the following meter.
EXHIBITION OF SAMPLES - SET-UP OF AREAS - CLEANING
Art. 22 - The participant is required to set out for the duration of the whole exhibition, the only products specified in the request 
for participation. The set-up of the areas and the exhibition of the samples must be completed twelve hours before the opening.
Later arrangements of samples can be performed only as an exception between the evening closing and the following morning 
opening, subject to authorization by the Organizer.
Art. 23 - For the set-up of the stand the maximum height is: 3,00 m above the ground - any exceptions only on request.
Art. 24 - The participants must provide a daily cleaning of the assigned areas, using their own staff or cleaning firms authorized by 
the Organizer. If the cleaning is not done daily and properly, the organizer will provide with his own staff, charging the expens es 
to the participant. Participants are strictly bound to comply with fire regulations and safety rules that may be issued by Costructa
spa also separately from this regulation. As by the Legislative Decree No. 626/94 and subsequent amendments thereto, the 
employer of the exhibiting companies or of the services suppliers undertakes:



ORGANIZERS AND NAME OF THE SHOW
Art. 1 - In compliance of the objectives laid down in its Statute, Bologna Mineral Service srl (later indicated as the "Organizer")
organizes in the pavilion “Futurshow Station” in Casalecchio di Reno (BO), owned and managed by Costructa spa, the BIJOUX
EXPO, exhibition and market of Costume Jewellery, Jewellery and Accessories. 
Art. 2 - The Shows are organized in order to increase the production, to develop the trade and to increase the knowledge of the
sectors concerned by the Show.
Art. 3 - All Shows are governed by the following rules.
Art. 4 - The opening dates and hours of the Show are set by the Organizer. The Organizer has at all times the right to change the
opening dates, or the duration of the Show, without giving any right to requests for damages. 
PARTICIPATION AND ADMISSION
Art. 5 - The following can take part to the Show:
a) collectors, companies and amateurs, from Italy and abroad, displaying their products or services within the merchandise sec-

tors concerned by the Show.
b) professional Associations, public Associations, Press and associations carrying out institutional promotion, development, and

information dissemination in the areas concerned by the Show.
c) sponsors of the Show. 
The participation will not be allowed to those exhibiting minerals, fossils, shells and insects not worked. The Organizer has the
right to ask collectors, corporations and amateurs the documentation proving the origin and authenticity of their exhibits and to
proceed directly to the eventual controls. Collectors, amateurs and companies, from Italy and abroad, participating to the Show
and displaying minerals, fossils, shells, insects, shall be considered committed directly to the Organizer, who has the right to
decide about the acceptance of their applications or about their permanence on the Show site. The Organizer has the right to admit
even companies, agencies and organizations not listed in the preceding paragraph, as well as to exclude certain services, prod-
ucts or samples. 
Art. 6 - Applicants for admission must submit an application without restrictions of any kind, using the specific form that must be
signed by the owner of the firm or by the applicant or legal representative or by a delegated person. It is compulsory to fill out the
"Application form” in every part, to specify the products to be displayed on the form" Merchandise sector” attached to the
“Application form” "and on the online catalogue at www.bolognamineralshow.it, listing the products in an explicit and complete
form, without adding words or phrases that could lead to misinterpretation.
Art. 7 - The request for participation becomes irrevocable as soon as received by the Organizer. By signing and submitting the
application form, the applicant agrees to:
a) unconditionally accept, and recognize as valid for himself as well as for his own delegates and employees, all provisions of these

Rules and all additional provisions of the Organizer as subsequently enacted, as well as all the rules and laws established by
the competent bodies in this sector;

b) to elect legal domicile in Bologna;
c) to recognize the exclusive competence of the Forum of Bologna in the event of a dispute of any kind.
Art. 8 - The acceptance of the application form is subject to the sole opinion of the Organizer, who, in case of acceptance, will give
the applicant no later than 30 days before the date of inauguration of the Show, communication by means of the "Confirmation of
Participation”, a document attesting the Registration and authorizing the applicant to consider himself as participant. This, provid-
ed that the application is received by the Organizer within 60 days before the beginning of the Show. For applications received after
these deadlines, the Organizer can communicate the acceptance (confirmation of participation) until the day before the inaugura-
tion of the Show. If an application will not accepted, a written notice will be given to the applicant, without obligation for the
Organizer to specify the reasons. The refusal of the request for participation shall not give the applicant any right to compensations
or refund of damages, but for the return of the sum already paid to the Organizer by the applicant.
Art. 9 - The rejected applicant cannot make use of the fact of having already taken part to previous Shows, nor argue that his par-
ticipation has been solicited by the Organizer, nor rely as evidence of his admission upon the correspondence between him,
Bologna Mineral Service srl, Sicomunica snc or Costructa spa, neither for the payment of participation fees nor for the publication
of his name on any list.
PAYMENTS
Art. 10 - To apply for participation and for the granting of the exhibition areas, the following must be paid: 
a) a participation fee in relation to the required surface, as by the tariff; 
b) a participation fee for the services or the compulsory technical supplies provided by the Organizer; 
c) additional promotional services: flat fee of Euro 3,55 + VAT per meter for: online catalogue, customized electronic invitation, on-

line press releases, communal tax on advertising and other services.
In the case of exhibition of necklaces, handmade products, fake artefacts, worked or illegal pieces, the Organizer will apply a penal-
ty of Euro 10,00 for each exhibited item above mentioned, as well as the immediate removal of the items, which will be returned
at the end of the event, upon payment of the due penalty sum. While signing the application form an advance fee must be paid as
by the tariff. The Organizer has the right to modify the rates communicated to exhibitors in case of economically relevant events.
In order to facilitate the management of technical supplies, a power of 100 W per meter will be automatically granted (including
connection). Any request for additional electricity will be fulfilled by providing an additional connection line, this request can be
made with the application form and with a surcharge of 65 euros per Kw. until a maximum of 3 Kw.
Art. 11 - The balance of the participation fee must be paid within the deadline of 31/12/2010.
Art. 12 - All invoices issued by the Organizer after 31/12/2010 must be paid immediately in full. To those participants failing to
comply with the payment rules, the Organizer will not release the “authorization for the occupation of exhibition areas”.
Art. 13 - Any amount paid by applicants whose application for participation has not been accepted, shall be repaid without inter-
ests, after the end of the Exhibition. Also the deposits, paid in any way and that do not have anymore reason to exist, will be refund-
ed without interests.
RENOUNCE - ABANDONMENT
Art. 14 - The renounce to participation, which can be considered only in case of very important events and acts of God, must be sent
in writing to the Organizer at least 60 days before the event, and in any case it does not relieve from the payment of the due amounts. 
Art. 15 - In case of failure to communicate the renounce or if the renounce is made less than 60 days from the opening of the exhi-
bition, the Organizer will apply a penalty of not less than twice the amount due for participation.
Art. 16 - The Organizer will consider the exhibition areas as abandoned if: 
a) not covered with the products intended for exhibition at least twelve hours before the time fixed for the opening, even if the areas

are already prepared and provided with name shield; 
b) left unattended or in conditions of apparent negligence during the Exhibition. 
Art. 17 - In case of failed payment, renounce or abandonment, the Organizer has the right to sell the areas to third parties, without
being required to reimburse or compensate any damage and still having the right to require the payment due according to the appli-
cation and the penalties as described in the art. 16, in addition to moral damages suffered because of the non-participation. 
PARTICIPANTS CLASSIFICATION - AREAS ALLOCATION - AUTHORIZATION TO THE OCCUPATION OF AREAS
Art. 18 - The areas are assigned according to the surface and the positions resulting from the plan prepared by Costructa spa, that
is remitted to the participant with the "Confirmation of participation - Authorization to the occupation of areas." The allocation of
tables and stands is the exclusive competence of the Organizer. Any particular request put forward by the applicant at the time of
submission of the request for participation is purely indicative and do not bind the Organizer or in any way affect the request for
participation and therefore are considered as non-binding. The areas allocated are made available to participants at least one day
before the date of opening of the Exhibition.
Art. 19 - In order to occupy the areas assigned, the participant must comply with the payment rules and have the relevant
“Authorization”, which is issued by the Organizer and contains all the information relating to assigned areas.
Art. 20 - The Organizer has the right to change or discontinue certain product groups, to change or reduce at any time, and even
after sending the "Confirmation of participation - Authorization to the occupation of areas” as well as during the event, the areas
already granted, making any necessary variation, and to change the position of the assigned areas, without giving the exhibitors
the right to renounce or to compensations of any kind.
Art. 21 - If the location changes or in case of reduction of the areas, as decided by the Organizer, the balance of the due amount
will be calculated; the allocated space will be rounded up to the following meter. 
EXHIBITION OF SAMPLES - SET-UP OF AREAS - CLEANING 
Art. 22 - The participant is required to set out for the duration of the whole exhibition, the only products specified in the request
for participation. The set-up of the areas and the exhibition of the samples must be completed twelve hours before the opening.
Later arrangements of samples can be performed only as an exception between the evening closing and the following morning
opening, subject to authorization by the Organizer. 
Art. 23 - For the set-up of the stand the maximum height is: 3,00 m above the ground - any exceptions only on request. 
Art. 24 - The participants must provide a daily cleaning of the assigned areas, using their own staff or cleaning firms authorized
by the Organizer. If the cleaning is not done daily and properly, the organizer will provide with his own staff, charging the expens-

integrazioni, il datore di lavoro delle ditte espositrici o fornitrici di servizi s‘impegna:
• a fornire le opportune istruzioni in merito ai rischi presenti ai propri dipendenti e a quelli delle aziende chiamate ad intervenire

nel proprio spazio;
• a verificare l’idoneità tecnico-professionale dei lavoratori autonomi che eventualmente chiamerà ad operare all’interno del pro-

prio spazio;
In particolare dichiara di conoscere le problematiche e/o prescrizioni riguardanti gli aspetti impiantistici, gli aspetti tecnici specifici,
sugli accessi, sulla viabilità e logistica all‘interno del Futurshow Station, le disposizioni in caso di incendio o di situazione di peri-
colo. Futurshow Station è dotato di un servizio di vigilanza e impianto antincendio. Pertanto all‘instaurarsi di una situazione di peri-
colo dovrà essere data tempestiva comunicazione al servizio antincendio. In caso di incendio, oltre ad avvisare gli addetti secondo
quanto sopra descritto, ogni titolare o responsabile dovrà curare che ogni lavoratore mantenga la calma e segua le eventuali istru-
zioni del personale preposto. Nel caso venga impartito l‘ordine di evacuazione, ogni lavoratore deve evitare di correre o di strillare,
non deve servirsi degli ascensori e/o montacarichi, deve dirigersi verso le uscite di sicurezza segnalate più vicine.
DIVIETI
Art. 25 - Ai partecipanti è vietato:
a) cedere, scambiare - anche a titolo gratuito - le aree avute in assegnazione;
b) occupare una superficie maggiore di quella assegnata o superare in altezza le misure stabilite dall’Organizzatore per i vari tipi di aree;
c) immagazzinare imballi o altro materiale non destinato all’esposizione nelle aree assegnate nelle adiacenze in essere e comunque

nel recinto del Futurshow Station;
d) esporre prodotti non indicati nella domanda di partecipazione;
e) esporre minerali, fossili, conchiglie, insetti non lavorati;
f) esporre cartelli o insegne al di fuori delle aree assegnate oppure in luogo o posizione diversi da quelli stabiliti dall'Organizzatore;
g) effettuare qualsiasi forma di pubblicità al di fuori delle proprie aree autorizzate;
h) usare richiami ad alta voce o altre forme di pubblicità che per la loro sostanza ed esteriorità possano andare contro leggi o rego-

lamenti ovvero costituire termine di diretto raffronto con altri partecipanti o possano comunque recare ad essi disturbo o danno
nonché la raccolta di firme, dichiarazioni e giudizi; la propaganda ed i giudizi che possano suonare a critica o offesa a istituzioni
politiche o sociali del nostro e di altri Paesi;

i) detenere od utilizzare bombole o altri recipienti a gas di qualsiasi tipo, ovvero riempire o conservare serbatoi, caldaie o altri recipienti riem-
piti di carburanti o combustibili per il funzionamento di macchine, salvo autorizzazione scritta dell’Organizzatore;

j) mettere in azione macchine senza l’autorizzazione scritta dell’Organizzatore;
k) effettuare prove, dimostrazioni, operazioni che possano compromettere la sicurezza di persone o cose, ovvero siano suscettibili

di disturbare, irritare, arrecare danno, pericolo o che comunque a giudizio delle Autorità preposte alla sicurezza e alla prevenzio-
ne degli infortuni, vengano considerate pericolose;

l) accendere fuochi, introdurre materie esplosive, prodotti detonanti o pericolosi o maleodoranti o che comunque possano arrecare
danno o molestia;

m) coprire o mascherare gli oggetti esposti durante le ore fissate per la visita del pubblico;
n) lasciare incustodite o in stato di abbandono le aree;
o) permanere nel Futurshow Station durante le ore di chiusura;
p) circolare o sostare con veicoli di qualsiasi genere fuori dalle aree assegnate;
q) adibire a trasporto, spedizione, carico o scarico delle merci, lavori di allestimento, impianti a derivazioni di servizi tecnici e puli-

zia, persone o ditte non autorizzate dall’Organizzatore a meno che non si tratti di dipendenti del partecipante;
r) rivendere oppure prestare a terzi tessere di ingresso;
s) smontare gli allestimenti o fare uscire materiali e campioni prima dell’orario di chiusura della Manifestazione;
t) colorare le pareti e il pavimento dei posteggi, dipingere scritte o insegne direttamente sui muri e sui pannelli; affiggere sui medesimi

chiodi o altri attrezzi; esporre manifesti di carta a meno che non siano montati su appositi pannelli incorniciati.
Art. 26 - Ai trasgressori l’Organizzatore si riserva di:
a) richiedere il risarcimento dei danni arrecati direttamente o indirettamente a persone e cose dell'Organizzatore e a terzi.
b) ritirare la tessera di libero ingresso;
c) applicare una penale non inferiore alla quota globale pagata per i posteggi;
d) imporre la chiusura temporanea delle aree senza che il partecipante possa pretendere alcun risarcimento di sorta;
e) far sgomberare le aree e cederle a terzi, senza riconoscere alcun rimborso delle somme versate e senza che il partecipante possa

avanzare reclami per danni.
ORARI - INGRESSI - BIGLIETTI - TESSERE
Art. 27 - Futurshow Station rimane aperto secondo quanto disposto dall’Organizzatore, che stabilisce gli orari, sia per gli esposito-
ri che per i visitatori. L’Organizzatore si riserva anche la facoltà di applicare orari diversi a seconda delle esigenze.
Art. 28 - Per entrare nel Futurshow Station deve essere esibito al personale di controllo, il biglietto d’ingresso o la tessera personale.
L’Organizzatore si riserva di modificare a suo insindacabile giudizio, le condizioni, gli orari e le modalità di ingresso alla struttura.
Art. 29 - L’Organizzatore mette a disposizione di ogni singolo partecipante un numero di tessere di libero ingresso proporzionalmen-
te alla superficie e secondo la seguente tabella:
Tavoli Stand

• fino a 3 mt n.  2 tessere • fino a 20 m2 n.   4 tessere
• da 3 a 6 mt n.  3 tessere • da 20 a 32 m2 n.   6 tessere
• oltre 6 mt n.  4 tessere • oltre 32 m2 n.   8 tessere

L’Organizzazione non provvederà alla consegna delle tessere qualora risultasse che il partecipante non è in regola con i pagamenti.
Art. 30 - Le tessere ed i permessi vengono consegnati ai partecipanti, ai fornitori autorizzati e agli addetti ai servizi. Su tutti incom-
be l’obbligo di provvedere subito a trascrivere sulle tessere stesse il cognome e il nome delle persone che dovranno farne uso nel
corso della Manifestazione.
SERVIZI TECNICI
Art. 31 - L’Organizzatore e Costructa spa nei limiti degli impianti a sua disposizione provvede, dietro pagamento e secondo le tarif-
fe che verranno rese tempestivamente note, alla fornitura dell’energia elettrica e dei servizi aggiuntivi previsti in base alle richieste
avanzate dal partecipante (almeno 60 giorni prima dell’apertura) sugli appositi moduli forniti dall’Organizzatore o da Costructa spa;
la richiesta è a tutti gli effetti impegnativa per il partecipante. In caso di ritardata richiesta l’Organizzatore e Costructa spa non si riten-
gono impegnati a fornire i servizi richiesti. Per tali forniture l’Organizzatore si limita a trasmettere le prestazioni, le garanzie e i rischi
ad esso conferiti dai rispettivi Enti fornitori. Per quanto riguarda le lampade e gli impianti di illuminazione è fatto obbligo l’uso di
led, neon o comunque fonti a basso consumo energetico e il partecipante è tenuto:
a) a sottoporli, prima della messa in funzione, al collaudo dell’Organizzatore o di Costructa spa;
b) installare, a propria cura e spesa, tutte le apparecchiature prescritte dalle norme di legge ed altre per la salvaguardia della sicu-

rezza di persone o cose.
Qualora nell’area assegnata al partecipante non esistessero i servizi tecnici dallo stesso richiesti potranno essere eseguite, sempre
che non lo vietino particolari ragioni di carattere tecnico, delle derivazioni dalle linee normali da parte del personale dipendente
dall’Organizzatore e da Costructa spa, restando a carico del partecipante le relative spese.
Art. 32 - Il pagamento dei servizi forniti dall’Organizzatore e da Costructa spa dovrà essere effettuato dal partecipante all’atto della
richiesta ed in ogni caso prima della uscita dei materiali dal quartiere.
Art. 33 - Eventuali abusi ed inosservanze nel fruire dei servizi tecnici:
a) autorizzano l’Organizzatore e Costructa spa a sospendere la fornitura dei servizi stessi, salvo sempre il diritto da parte

dell’Organizzatore e di Costructa spa alla riscossione di quanto dovuto per la fornitura stessa;
b) implicano in caso di sinistro, il pagamento da parte del partecipante dei danni arrecati a persone e cose dell’Organizzatore e di

Costructa spa o di terzi;
c) espongono lo stesso partecipante alle responsabilità e penalità conseguenti.
RIPRESE FOTOGRAFICHE
Art. 34 - Per riprese cinematografiche, fotografiche e relative riproduzioni si trovano a disposizione dei partecipanti uno o più foto-
grafi autorizzati dall’Organizzatore.
L’Organizzatore si riserva la facoltà di riprendere o far riprendere vedute di insieme o di dettaglio - interne ed esterne - e anche di
eseguire o permetterne la vendita.
PUBBLICITÀ
Art. 35 - Ogni forma di propaganda o di pubblicità nel perimetro del Futurshow Station e all’esterno nelle strade  e spazi adiacenti è
regolata esclusivamente dall’Organizzatore. La pubblicità, unicamente per la propria ditta, può essere svolta dal partecipante sola-
mente nell’ambito della propria area salvo i divieti previsti dall’art. 26. Il partecipante può eseguire previa approvazione e sotto il con-
trollo dell’Organizzatore installazioni pubblicitarie ed altre forme di pubblicità a particolari tariffe. Apposito formulario con tariffe e
tipologie pubblicitarie previste verrà inviato su richiesta. Particolari necessità tecniche, esigenze di servizio od altro potranno far spo-
stare o eliminare installazioni pubblicitarie o altre forme di pubblicità: in ogni caso nessun diritto di rivalsa è riconosciuto al parte-
cipante.
Art. 36 - Nelle distribuzioni di opuscoli stampati, volantini ecc. è vietato l’uso di disegni, titoli scritti o grafici in antagonismo con i
diritti dell’Organizzatore, che rivendica come sua proprietà esclusiva - oltre che i suoi distintivi - anche le denominazioni delle mani-
festazioni da esso organizzate con tutte le modifiche, abbreviazioni, semplificazioni, sigle e marchi. 
Art. 37 - SIAE - In caso di distribuzione di supporti fonovideografici o multimediali contenenti opere o parti di opere dell’ingegno
protette ai sensi della Legge 22.4.1941 n. 633, dovranno essere preventivamente assolti i diritti d’autore, nonché gli oneri connes-
si alla vidimazione dei supporti, ai sensi dell’art. 181/bis della stessa legge. L’utilizzo abusivo delle opere dell’ingegno, nonché
l’assenza del bollino SIAE sui menzionati supporti sono penalmente sanzionati, a norma degli artt. 171 e seguenti Legge 633/41.
CATALOGO UFFICIALE
Art. 38 - L’Organizzatore provvede, senza che ciò costituisca impegno o responsabilità verso il partecipante, all’attivazione del cata-
logo ufficiale on-line e alla stampa e diffusione del Catalogo Ufficiale, che comprende tutte le indicazioni relative alle adesioni per-
venute ed accettate sino a 30 giorni prima dell’inizio della rassegna. Per ottenere l’inserzione il partecipante deve compilare l’apposito
modulo e farlo pervenire all’Organizzatore almeno 30 giorni prima dell’inaugurazione. L’Organizzatore declina ogni e qualsiasi
responsabilità circa la data di pubblicazione del Catalogo Guida e per quanto concerne errate compilazioni da parte del partecipan-
te o per errori tipografici o di impaginazione. Su autorizzazione dell’Organizzatore e previa accordi, per quanto riguarda il canone, i
partecipanti possono aggiungere altre indicazioni di carattere tecnico-pubblicitario.

ORGANIZZATORI E DENOMINAZIONE DEL SALONE
Art. 1 - In adempienza delle finalità previste dal proprio statuto, la società Bologna Mineral Service srl (che in seguito verrà indicata con
la denominazione «Organizzatore») organizza nel palazzo polivalente «Futurshow Station» di Casalecchio di Reno (BO), di proprietà e
in gestione a Costructa spa, il BIJOUX EXPO, mostra mercato di Bigiotteria, Gioielleria e Oggettistica.
Art. 2 - Le Rassegne vengono indette allo scopo di incrementare la produzione, sviluppare gli scambi e aumentare la conoscenza
dei settori esposti.
Art. 3 - Tutte le manifestazioni espositive sono regolate dalle norme che seguono.
Art. 4 - Le date e gli orari di apertura e di chiusura della Manifestazione vengono fissate dall’Organizzatore. L’Organizzatore si riser-
va in ogni momento il diritto di modificare la data di apertura e di chiusura o la durata della manifestazione, senza il riconoscimen-
to di nessuna richiesta di risarcimento di danni.
PARTECIPAZIONE E AMMISSIONE
Art. 5 - Possono esporre alla Rassegna esclusivamente:
a) aziende e appassionati italiani ed esteri che espongono i propri prodotti o servizi rientranti nei settori merceologici previsti per

detta manifestazione.
b) Le Associazioni di categoria, gli Enti Pubblici, la Stampa e gli Organismi che istituzionalmente svolgono azione di promozione,

di studio, di informazione e di divulgazione nei settori interessati alla Manifestazione.
c) Gli sponsor della mostra stessa.
Non sarà consentita la partecipazione a chi espone minerali, fossili, conchiglie e insetti non lavorati. L’Organizzatore si riserva di
chiedere a collezionisti, appassionati e aziende, la documentazione comprovante l’origine e l’autenticità dei reperti e di procedere in
forma diretta a tutti gli accertamenti del caso. Aziende e appassionati nazionali ed esteri partecipanti alla manifestazione, che espon-
gono minerali, fossili, conchiglie, insetti, devono intendersi impegnati direttamente verso l’Organizzazione che si riserva di decide-
re insindacabilmente circa l’accettazione delle domande di partecipazione o la permanenza nel palazzo. L’Organizzatore si riserva la
facoltà di ammettere anche Aziende, Enti ed Organismi non previsti nei precedenti paragrafi, nonché di escludere dalla esposizione
determinati servizi, prodotti o campioni.
Art. 6 - I richiedenti per essere ammessi devono presentare domanda senza formulare riserve di sorta, sull’apposito modulo che deve
essere firmato dal titolare della ditta richiedente o dal legale rappresentante o da persone a ciò delegate. È obbligatorio compilare il
modulo «Domanda di partecipazione» in ogni sua parte, precisare i vari prodotti da esporre sul modulo «Settore merceologico di
appartenenza» allegato alla «Domanda di Partecipazione» e sul catalogo on-line nel sito www.bolognamineralshow.it elencandoli
in forma esplicita e completa senza aggiunta di espressione o locuzioni che si prestino ad interpretazioni errate.
Art. 7 - La domanda di partecipazione dal momento della presentazione all’organizzazione, diviene irrevocabile. Con la firma e la pre-
sentazione della domanda di partecipazione, il richiedente si impegna a:
a) accettare incondizionatamente e riconoscere vigenti per sé, per i propri delegati e per il personale dipendente, tutte le norme del

presente regolamento e quelle complementari successivamente emanate dall’Organizzatore e tutte le disposizioni e leggi, stabili-
te dai competenti organi in materia;

b) eleggere domicilio legale in Bologna;
c) riconoscere la competenza esclusiva del Foro di Bologna in caso di controversia di qualsiasi natura.
Art. 8 - L’accettazione della domanda di partecipazione è riservata al giudizio insindacabile dell’Organizzatore che, in caso afferma-
tivo, darà al richiedente, non oltre 30 giorni prima della data di inaugurazione della manifestazione, comunicazione a mezzo della
«Conferma di partecipazione», documento che sanziona l’Iscrizione ed autorizza il richiedente stesso a considerarsi partecipante.
Ciò sempre che la domanda sia pervenuta all’Organizzatore entro 60 giorni dall‘inizio della Manifestazione. Per le domande perve-
nute oltre detti termini, l’Organizzatore potrà comunicare la propria accettazione (conferma di partecipazione) fino al giorno prece-
dente l’inaugurazione della Manifestazione. Qualora non venga accettata la domanda di partecipazione, ne sarà data comunicazione
scritta al richiedente, senza obbligo per l’Organizzatore di renderne noti i motivi. Il rifiuto della domanda di partecipazione non potrà
dar luogo al pagamento di alcuna indennità per risarcimento dei danni al di fuori del rimborso della somma già versata
all’Organizzatore.
Art. 9 - Il richiedente respinto non potrà valersi del fatto di aver eventualmente partecipato a Manifestazioni precedenti né potrà argo-
mentare che la sua adesione è stata sollecitata dall’Organizzatore, né potrà invocare come prova della sua ammissione, la corrispon-
denza intercorsa tra lui, Bologna Mineral Service srl, Sicomunica snc o Costructa spa, nè per l’incasso della quota di partecipazio-
ne o la pubblicazione del suo nome su qualsiasi elenco.
PAGAMENTI
Art. 10 - Per l’iscrizione alla manifestazione e per la concessione delle aree devono essere corrisposti:
a) una quota di partecipazione in relazione alla superficie richiesta come da tariffario;
b) una quota per le prestazioni o le forniture tecniche obbligatorie da parte dell’Organizzatore;
c) Servizi complementari promozionali: quota forfettaria pari a Euro 3,55 + iva al mt per: catalogo on-line, invito elettronico perso-

nalizzato, comunicati stampa on-line, imposta comunale di pubblicità e servizi vari.
Nel caso di esposizione di minerali, fossili, conchiglie, insetti non lavorati l’Organizzatore applicherà una penale di Euro 10,00 per
ogni articolo esposto, oltre alla rimozione immediata degli stessi con riconsegna, alla fine della manifestazione, a fronte del versa-
mento delle somme dovute. All’atto della firma della domanda di partecipazione dovrà essere versato un acconto come da tariffario.
È facoltà dell’Organizzatore di modificare le tariffe comunicate all’espositore in caso di eventi economicamente rilevanti. Al fine di
agevolare la gestione delle forniture tecniche verranno d’ufficio erogati 100 W/mt. (compreso allacciamento). Ogni richiesta di ener-
gia elettrica aggiuntiva verrà soddisfatta con la fornitura di allacciamento e quadro aggiuntivi che potrà essere inoltrata con la doman-
da di iscrizione con un sovrapprezzo di 65 euro al Kw, fino a un massimo di 3 Kw.
Art. 11 - Il saldo del canone di partecipazione deve essere pagato entro il termine essenziale del 31/12/2010.
Art. 12 - Tutte le fatture emesse dall’Organizzatore dopo il 31/12/2010 devono essere saldate subito per l’intero ammontare. Al parte-
cipante non in regola con i pagamenti l’Organizzatore non rilascerà l’«autorizzazione per l’occupazione delle aree».
Art. 13 - Gli importi versati dai richiedenti di cui non è stata accettata la domanda di partecipazione sono restituiti senza interessi,
dopo la chiusura della Manifestazione. Pure senza interessi verranno rimborsati i depositi cauzionali versati a qualsiasi titolo e che
non avessero più ragione di sussistere.
RINUNCIA - ABBANDONO
Art. 14 - La rinuncia alla partecipazione, che può essere presa in esame solo per tassative e comprovate cause di forza maggiore,
dovrà pervenire per iscritto all’Organizzatore almeno 60 gg. prima dell’apertura della manifestazione ed in ogni caso non esime dal-
l’obbligo del pagamento degli importi dovuti.
Art. 15 - In caso di mancata comunicazione della rinuncia oppure qualora la rinuncia venga comunicata a meno di 60 giorni dall’apertura
della rassegna, l’Organizzatore applicherà una penale non inferiore al doppio degli importi dovuti per la partecipazione.
Art. 16 - L’Organizzatore considera abbandonate le aree:
a) non occupate con i prodotti destinati all’esposizione almeno dodici ore prima dell’ora fissata per l’inaugurazione anche se le aree

figurano già allestite e munite di insegna:
b) lasciate senza sorveglianza o in condizioni di palese incuria nel corso della Manifestazione.
Art. 17 - In caso di morosità, rinuncia o abbandono, l’Organizzatore si riserva la facoltà di cedere a terzi le aree, senza essere tenuto al rim-
borso od indennizzo alcuno, fermo restando il diritto di esigere il pagamento globale dovuto in base alla domanda di partecipazione, alle
penalità previste dall’art. 16 ed a qualsiasi altro titolo, oltre ai danni morali subiti per la mancata partecipazione.
CLASSIFICAZIONE PARTECIPANTI - ASSEGNAZIONE AREE - AUTORIZZAZIONE OCCUPAZIONE AREE
Art. 18 - Le aree sono assegnate per la superficie e la posizione risultanti dalla planimetria predisposta da Costructa spa che viene
rimessa al partecipante con la «Conferma di partecipazione - Autorizzazione per l’occupazione delle aree». L‘assegnazione dei
posteggi è di esclusiva e autonoma competenza dell’Organizzatore. Eventuali richieste particolari formulate dall’Espositore all‘atto
della presentazione della Domanda di Partecipazione si intendono puramente indicative e non impegnano in alcun modo
l’Organizzatore né possono in alcun modo condizionare la Domanda di Partecipazione e quindi si considerano come non apposte.
Le aree assegnate vengono messe a disposizione dei partecipanti almeno un giorno prima della data di apertura della
Manifestazione.
Art. 19 - Per prendere possesso delle aree assegnate il partecipante deve essere in regola con i pagamenti e munito dell’apposita
«Autorizzazione» che viene rimessa dall’Organizzatore contenente tutte le indicazioni relative alle aree assegnate.
Art. 20 - L’Organizzatore si riserva la facoltà di variare o sopprimere determinati Gruppi merceologici, di cambiare o di ridurre in qualsia-
si momento e quindi anche dopo l’invio della «Conferma di partecipazione - Autorizzazione per l’occupazione delle aree» come pure nel
corso della manifestazione, le aree già concesse, apportando alle stesse qualsiasi modifica che si rendesse necessaria, nonché di spo-
starle senza che ciò comporti il diritto per gli espositori alla rinuncia o al risarcimento di qualsiasi natura.
Art. 21 - In caso di variazioni dell’ubicazione o di riduzione delle aree, decise dall’Organizzatore, sarà soltanto provveduto all’even-
tuale conguaglio dell’importo dovuto; lo spazio assegnato sarà arrotondato al metro superiore.
ESPOSIZIONE CAMPIONI - ALLESTIMENTO AREE - PULIZIA
Art. 22 - Il partecipante è tenuto ad esporre per tutta la durata della rassegna, i soli prodotti precisati nella domanda di partecipazio-
ne. L’allestimento delle aree e l'esposizione dei campioni devono essere completati dodici ore prima dell’apertura. Ulteriori sistema-
zioni di campioni potranno essere eseguite in via eccezionale soltanto fra la chiusura serale e l’apertura mattutina di ogni giorno,
previa autorizzazione dell’Organizzatore.
Art. 23 - Per l’allestimento dello stand si segnala altezza massima raggiungibile: mt 3,00 dal suolo - eventuali deroghe solo su richiesta.
Art. 24 - I partecipanti devono provvedere giornalmente alla pulizia delle aree assegnate, servendosi del proprio personale o delle
imprese di pulizia autorizzate dall’Organizzatore. Qualora la pulizia non venisse eseguita giornalmente e in forma accurata
l’Organizzatore provvederà col proprio personale, addebitando la relativa spesa al partecipante. I partecipanti sono tassativamente
tenuti all‘osservanza delle normative antincendio sulla sicurezza e delle disposizioni in materia che potranno essere emanate da
Costructa spa anche separatamente dal presente regolamento. Ai sensi del Decreto Legislativo n. 626/94 e successive modifiche ed
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PARTECIPATION RULES
es to the participant. Participants are strictly bound to comply with fire regulations and safety rules that may be issued by Costructa
spa also separately from this regulation. As by the Legislative Decree No. 626/94 and subsequent amendments thereto, the
employer of the exhibiting companies or of the services suppliers undertakes: 
• to provide appropriate instructions regarding the working risks to their employees and to those of companies present on his own space; 
• to verify the suitability of the technical-professional preparation of independent consultants who may be called to work in his own space; 
In particular he declares to be aware of the problems and/or requirements regarding the specific technical plant issues, the access
ways, traffic and logistics within the Futurshow Station, the provisions in case of fire or dangerous situation. The Futurshow Station
is equipped with a security service plant. Therefore in case of a dangerous situation timely notice must be given to the fire serv-
ice. In case of fire, besides giving the alert to the staff as described above, each owner or manager must ensure that every worker
keeps calm and follows any instructions from the staff. If the order of evacuation is given, each worker must avoid to scream or
run, to use the elevators and/or lifts, must head towards the reported nearest exits. 
PROHIBITIONS
Art. 25 - Participants are prohibited: 
a) to sell or exchange - also for free –the allocated areas; 
b) to cover an area greater than the assigned one or exceed in height the measures established by the Organizer for the various

types of areas; 
c) to store packaging material or other material not intended for exhibition near the assigned areas, or within the Futurshow Station; 
d) to display products not listed in the application for participation; 
e) to display minerals, fossils, shells, insects not worked;
f) to display posters or signs outside the allocated areas or in a place or position other than that established by the Organizer;
g) to make any form of advertising outside their authorized areas; 
h) to use loud calls or other forms of publicity which, for their substance and exteriority, may infringe relevant laws or regulations,

or constitute a direct comparison with other participants, or may otherwise cause them trouble or damage, as well as to collect
signatures, declarations and judgments; the propaganda and assessments that may be critic or offensive towards political or
social institutions of our and other Countries; 

i) to own or use bottles or other containers of gas of any kind, or to fill and store tanks, boilers or other containers filled with fuel
for the operation of machines, unless with written authorization of the Organizer; 

j) to put machines in action without the written permission of the Organizer; 
k) to perform tests, demonstrations, transactions that could jeopardize the safety of persons or things, or are likely to disturb, irritate,

harm, danger or that are considered dangerous in the opinion of the Authority responsible for safety and accident prevention; 
l) to light fires, to introduce explosives or dangerous or smelly products, or products that may cause damage or harassment; 
m) to cover or hide the exhibits during the opening hours for the public; 
n) to leave unattended or abandoned the allocated areas; 
o) to remain in the Futurshow Station during the hours of closure; 
p) to move or stop with vehicles of any kind outside the areas assigned; 
q) to organize transport, shipping, loading or unloading of goods using construction works, installations of technical and clean-

ing services, people or companies not authorized by the Organizer, unless they are employees of the participant; 
r) to resell or hire to third parties entrance passes; 
s) to dismantle or exit materials and samples before the closing of the Exhibition;
t) to stain the walls and the floors of stands, paint signs or write directly on the walls and on panels, fix panels with nails or other

tools; to display paper posters, unless they are mounted on framed panels. 
Art. 26 - All those infringing the rules, the Organizer has the right to: 
a) claim compensation for damages caused directly or indirectly to persons and properties of the Organizer and others. 
b) withdraw the free entry pass; 
c) apply a penalty of not less than the total fee paid for the table or stand; 
d) require the temporary closure of the areas without giving the right to the participant to claim for any damages whatsoever; 
e) make clear the areas and sell them to others, without recognizing any refund of the amounts paid and without giving the partic-

ipant the right to make claims for damages. 
OPENING HOURS - ENTRANCE - TICKETS - PASSES
Art. 27 - The Futurshow Station remains open as established by the Organizer, who defines the opening hours, both for exhibitors
and for visitors. The Organizer also has the right to change the opening hours as needed. 
Art. 28 - In order to enter the Futurshow Station the entrance ticket or the personal pass must be shown to the control staff. 
The Organizer has the right to modify at its own discretion, conditions, timetables and procedures for admission to the facility. 
Art. 29 - The Organizer will assign each participant a number of free entry passes in proportion to the hired area and according to
the following scheme: 
Tables Stands
• up to 3 m 2 passes • up to 20 m2 4 passes 
• 3 to 6 m 3 passes • from 20 to 32 m2 6 passes 
• from 6 m 4 passes • from 32 m2 8 passes 
The Organizer will not give the passes to the participants failing to comply with the due payments. 
Art. 30 - The passes and permits are given to participants, suppliers and employees services. All of them are bound to write imme-
diately on the passes the complete name and family name of the persons who will use them during the event. 
TECHNICAL SERVICES 
Art. 31 - The Organizer and Costructa spa, within the limits of the available facilities, will provide, upon payment of the applicable
fees, the supply of electricity and of the additional services according to the requests made by the participant (at least 60 days
before the opening) with the specific request forms supplied by the Organizer or by Costructa spa; the request is binding for the
participant. In the event of a delayed request, the Organizer and Costructa spa will not consider themselves committed to provid-
ing the requested services. 
For these supplies is the Organizer only transmits the services, guarantees and risks provided by the respective suppliers. With
regard to lamps and lighting equipment it is required the use of LED, neon or other sources with low energy consumption and the
participant is required: 
a) to submit them, before the operation, to a functional test made by the Organizer or Costructa spa; 
b) to install, at his care and expenses, all equipment required by the applicable laws for the safety of persons or objects.
If in the area assigned to the participant the technical services as required by the participant should not exist, derived lines will be
put in place from the normal lines, if not prohibited by specific technical reasons, by the staff of the Organizer and Costructa spa,
and the related costs will be paid by the participant. 
Art. 32 - The payment of services provided by the Organizer and Costructa spa shall be performed by the participant at the moment
of his request and in any event prior to the removal of the materials from the event site.
Art. 33 - Any abuses and failures in the use of the technical services will: 
a) authorize the Organizer and Costructa spa to suspend the provision of such services, without prejudice to the right of the

Organizer and Costructa spa to charge the amounts due for the services supply;
b) bind the participant, in the event of an accident, to pay for any damage caused to persons and properties of the Organizer and

Costructa spa or others; 
c) bind the participant to liability and resulting penalties. 
PHOTOGRAPHIC SHOOTING - FILMING
Art. 34 - For filming and shooting of photographs and their reproductions one or more photographers authorized by the Organizer
are available for all participants. The Organizer has the right to shoot panoramic views and detail views - both internal and exter-
nal - and to sell them or allow their sale. 
ADVERTISEMENT
Art. 35 - Any form of propaganda or advertising within the Futurshow Station and outside, in the streets and adjacent areas, shall
be governed solely by the Organizer. Advertising, only for his own company, may be exercised only by the participant within his
own area, safe the prohibitions indicated in the art. 26. The participant can arrange, with the approval and under the supervision
of the Organizer, advertising installations and other forms of advertising to particular tariffs. The specific form with rates and avail-
able types of advertising will be sent upon request. Special technical needs, service requirements or other reasons can cause the
change of place or the deletion of advertising installations or other forms of advertising: in any case the participant has no right to
claim for damages. 
Art. 36 - In case of distribution of printed brochures, flyers etc., it is prohibited to use drawings, writings, titles or graphics in antag-
onism with the rights of the Organizer, who claims as his exclusive property the names and brands of the events organized with all
the changes, abbreviations, simplifications, jingles and trademarks. 
Art. 37 - SIAE - In case of distribution of media or multimedia works or parts of such works protected by the Law 22.4.1941 no.
633, the applicable copyright fees and stamps must be performed prior to the distribution, according to art. 181/bis of the same
law. The abuse of intellectual properties and the absence of the SIAE stamp on the mentioned supports are criminally punished in
accordance with Art. 171 and following Law 633/41. 
OFFICIAL CATALOGUE
Art. 38 - The Organizer shall, without commitment or liabilities towards the participant, activate the official on-line catalogue and
print as well as distribute the Official Catalogue, including all data contained in the applications received and accepted until 30
days before the Show. In order to be included, the participant must fill out a form and send it to the Organizer at least 30 days before
the Show. The Organizer disclaims any and all liabilities as to the date of publication of the Catalogue and for erroneous compila-
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delle imprese di pulizia autorizzate dall’Organizzatore. Qualora la pulizia non venisse eseguita giornalmente e in forma accurata 
l’Organizzatore provvederà col proprio personale, addebitando la relativa spesa al partecipante. I partecipanti sono tassativamente 
tenuti all‘osservanza delle normative antincendio sulla sicurezza e delle disposizioni in materia che potranno essere emanate da 
Costructa spa anche separatamente dal presente regolamento. Ai sensi del Decreto Legislativo n. 626/94 e successive modifiche 
ed integrazioni, il datore di lavoro delle ditte espositrici o fornitrici di servizi s‘impegna:
• a fornire le opportune istruzioni in merito ai rischi presenti ai propri dipendenti e a quelli delle aziende chiamate ad intervenire 
nel proprio spazio;
• a verificare l’idoneità tecnico-professionale dei lavoratori autonomi che eventualmente chiamerà ad operare all’interno del proprio spazio;
In particolare dichiara di conoscere le problematiche e/o prescrizioni riguardanti gli aspetti impiantistici, gli aspetti tecnici specifici, 
sugli accessi, sulla viabilità e logistica all‘interno del Futurshow Station, le disposizioni in caso di incendio o di situazione di pericolo. 
Futurshow Station è dotato di un servizio di vigilanza e impianto antincendio. Pertanto all‘instaurarsi di una situazione di pericolo 
dovrà essere data tempestiva comunicazione al servizio antincendio. In caso di incendio, oltre ad avvisare gli addetti secondo 
quanto sopra descritto, ogni titolare o responsabile dovrà curare che ogni lavoratore mantenga la calma e segua le eventuali 
istruzioni del personale preposto. Nel caso venga impartito l‘ordine di evacuazione, ogni lavoratore deve evitare di correre o 
di strillare, non deve servirsi degli ascensori e/o montacarichi, deve dirigersi verso le uscite di sicurezza segnalate più vicine.
DIVIETI
Art. 25 - Ai partecipanti è vietato:
a) cedere, scambiare - anche a titolo gratuito - le aree avute in assegnazione;
b) occupare una superficie maggiore di quella assegnata o superare in altezza le misure stabilite dall’Organizzatore per i vari tipi di aree;
c) immagazzinare imballi o altro materiale non destinato all’esposizione nelle aree assegnate nelle adiacenze in essere e comun-
que nel recinto del Futurshow Station;
d) esporre prodotti non indicati nella domanda di partecipazione;
e) esporre minerali, fossili, conchiglie, insetti non lavorati;
f) esporre cartelli o insegne al di fuori delle aree assegnate oppure in luogo o posizione diversi da quelli stabiliti dall’Organizzatore;
g) effettuare qualsiasi forma di pubblicità al di fuori delle proprie aree autorizzate;
h) usare richiami ad alta voce o altre forme di pubblicità che per la loro sostanza ed esteriorità possano andare contro leggi o 
regolamenti ovvero costituire termine di diretto raffronto con altri partecipanti o possano comunque recare ad essi disturbo o 
danno nonché la raccolta di firme, dichiarazioni e giudizi; la propaganda ed i giudizi che possano suonare a critica o offesa a 
istituzioni politiche o sociali del nostro e di altri Paesi;
i) detenere od utilizzare bombole o altri recipienti a gas di qualsiasi tipo, ovvero riempire o conservare serbatoi, caldaie o altri 
recipienti riempiti di carburanti o combustibili per il funzionamento di macchine, salvo autorizzazione scritta dell’Organizzatore;
j) mettere in azione macchine senza l’autorizzazione scritta dell’Organizzatore;
k) effettuare prove, dimostrazioni, operazioni che possano compromettere la sicurezza di persone o cose, ovvero siano suscettibili 
di disturbare, irritare, arrecare danno, pericolo o che comunque a giudizio delle Autorità preposte alla sicurezza e alla prevenzione 
degli infortuni, vengano considerate pericolose;
l) accendere fuochi, introdurre materie esplosive, prodotti detonanti o pericolosi o maleodoranti o che comunque possano 
arrecare danno o molestia;
m) coprire o mascherare gli oggetti esposti durante le ore fissate per la visita del pubblico;
n) lasciare incustodite o in stato di abbandono le aree;
o) permanere nel Futurshow Station durante le ore di chiusura;
p) circolare o sostare con veicoli di qualsiasi genere fuori dalle aree assegnate;
q) adibire a trasporto, spedizione, carico o scarico delle merci, lavori di allestimento, impianti a derivazioni di servizi tecnici e pulizia, 
persone o ditte non autorizzate dall’Organizzatore a meno che non si tratti di dipendenti del partecipante;
r) rivendere oppure prestare a terzi tessere di ingresso;
s) smontare gli allestimenti o fare uscire materiali e campioni prima dell’orario di chiusura della Manifestazione;
t) colorare le pareti e il pavimento dei posteggi, dipingere scritte o insegne direttamente sui muri e sui pannelli; affiggere sui 
medesimi chiodi o altri attrezzi; esporre manifesti di carta a meno che non siano montati su appositi pannelli incorniciati.
Art. 26 - Ai trasgressori l’Organizzatore si riserva di:
a) richiedere il risarcimento dei danni arrecati direttamente o indirettamente a persone e cose dell’Organizzatore e a terzi.
b) ritirare la tessera di libero ingresso;
c) applicare una penale non inferiore alla quota globale pagata per i posteggi;
d) imporre la chiusura temporanea delle aree senza che il partecipante possa pretendere alcun risarcimento di sorta;
e) far sgomberare le aree e cederle a terzi, senza riconoscere alcun rimborso delle somme versate e senza che il partecipante 
possa avanzare reclami per danni.
ORARI - INGRESSI - BIGLIETTI - TESSERE
Art. 27 - Futurshow Station rimane aperto secondo quanto disposto dall’Organizzatore, che stabilisce gli orari, sia per gli espositori 
che per i visitatori. L’Organizzatore si riserva anche la facoltà di applicare orari diversi a seconda delle esigenze.
Art. 28 - Per entrare nel Futurshow Station deve essere esibito al personale di controllo, il biglietto d’ingresso o la tessera personale.
L’Organizzatore si riserva di modificare a suo insindacabile giudizio, le condizioni, gli orari e le modalità di ingresso alla struttura.
Art. 29 - L’Organizzatore mette a disposizione di ogni singolo partecipante un numero di tessere di libero ingresso proporzional-
mente alla superficie e secondo la seguente tabella:
Tavoli Stand
• fino a 3 mt 		  n. 2 tessere 		  • fino a 20 m2 		 n. 4 tessere
• da 3 a 6 mt 		  n. 3 tessere 		  • da 20 a 32 m2 	 n. 6 tessere
• oltre 6 mt 		  n. 4 tessere 		  • oltre 32 m2 		  n. 8 tessere
L’Organizzazione non provvederà alla consegna delle tessere qualora risultasse che il partecipante non è in regola con i paga-
menti.
Art. 30 - Le tessere ed i permessi vengono consegnati ai partecipanti, ai fornitori autorizzati e agli addetti ai servizi. Su tutti 
incombe l’obbligo di provvedere subito a trascrivere sulle tessere stesse il cognome e il nome delle persone che dovranno farne 
uso nel corso della Manifestazione.
SERVIZI TECNICI
Art. 31 - L’Organizzatore e Costructa spa nei limiti degli impianti a sua disposizione provvede, dietro pagamento e secondo le 
tariffe che verranno rese tempestivamente note, alla fornitura dell’energia elettrica e dei servizi aggiuntivi previsti in base alle richie-
ste avanzate dal partecipante (almeno 60 giorni prima dell’apertura) sugli appositi moduli forniti dall’Organizzatore o da Costructa 
spa; la richiesta è a tutti gli effetti impegnativa per il partecipante. In caso di ritardata richiesta l’Organizzatore e Costructa spa non 
si ritengono impegnati a fornire i servizi richiesti. Per tali forniture l’Organizzatore si limita a trasmettere le prestazioni, le garanzie 
e i rischi ad esso conferiti dai rispettivi Enti fornitori. Per quanto riguarda le lampade e gli impianti di illuminazione è fatto obbligo 
l’uso di led, neon o comunque fonti a basso consumo energetico e il partecipante è tenuto: 
a) a sottoporli, prima della messa in funzione, al collaudo dell’Organizzatore o di Costructa spa;
b) installare, a propria cura e spesa, tutte le apparecchiature prescritte dalle norme di legge ed altre per la salvaguardia della 
sicurezza di persone o cose.
Qualora nell’area assegnata al partecipante non esistessero i servizi tecnici dallo stesso richiesti potranno essere eseguite, sempre 
che non lo vietino particolari ragioni di carattere tecnico, delle derivazioni dalle linee normali da parte del personale dipendente 
dall’Organizzatore e da Costructa spa, restando a carico del partecipante le relative spese.
Art. 32 - Il pagamento dei servizi forniti dall’Organizzatore e da Costructa spa dovrà essere effettuato dal partecipante all’atto della 
richiesta ed in ogni caso prima della uscita dei materiali dal quartiere.
Art. 33 - Eventuali abusi ed inosservanze nel fruire dei servizi tecnici:
a) autorizzano l’Organizzatore e Costructa spa a sospendere la fornitura dei servizi stessi, salvo sempre il diritto da parte dell’Or-
ganizzatore e di Costructa spa alla riscossione di quanto dovuto per la fornitura stessa;
b) implicano in caso di sinistro, il pagamento da parte del partecipante dei danni arrecati a persone e cose dell’Organizzatore e 
di Costructa spa o di terzi;
c) espongono lo stesso partecipante alle responsabilità e penalità conseguenti.
RIPRESE FOTOGRAFICHE
Art. 34 - Per riprese cinematografiche, fotografiche e relative riproduzioni si trovano a disposizione dei partecipanti uno o più 
fotografi autorizzati dall’Organizzatore.
L’Organizzatore si riserva la facoltà di riprendere o far riprendere vedute di insieme o di dettaglio - interne ed esterne - e anche 
di eseguire o permetterne la vendita.
PUBBLICITÀ
Art. 35 - Ogni forma di propaganda o di pubblicità nel perimetro del Futurshow Station e all’esterno nelle strade e spazi adiacenti è 
regolata esclusivamente dall’Organizzatore. La pubblicità, unicamente per la propria ditta, può essere svolta dal partecipante solamen-
te nell’ambito della propria area salvo i divieti previsti dall’art. 26. Il partecipante può eseguire previa approvazione e sotto il controllo 
dell’Organizzatore installazioni pubblicitarie ed altre forme di pubblicità a particolari tariffe. Apposito formulario con tariffe e tipologie 
pubblicitarie previste verrà inviato su richiesta. Particolari necessità tecniche, esigenze di servizio od altro potranno far spostare o 
eliminare installazioni pubblicitarie o altre forme di pubblicità: in ogni caso nessun diritto di rivalsa è riconosciuto al partecipante.
Art. 36 - Nelle distribuzioni di opuscoli stampati, volantini ecc. è vietato l’uso di disegni, titoli scritti o grafici in antagonismo con i diritti 
dell’Organizzatore, che rivendica come sua proprietà esclusiva - oltre che i suoi distintivi - anche le denominazioni delle manifestazioni 
da esso organizzate con tutte le modifiche, abbreviazioni, semplificazioni, sigle e marchi.
Art. 37 - SIAE - In caso di distribuzione di supporti fonovideografici o multimediali contenenti opere o parti di opere dell’ingegno 
protette ai sensi della Legge 22.4.1941 n. 633, dovranno essere preventivamente assolti i diritti d’autore, nonché gli oneri con-
nessi alla vidimazione dei supporti, ai sensi dell’art. 181/bis della stessa legge. L’utilizzo abusivo delle opere dell’ingegno, nonché 
l’assenza del bollino SIAE sui menzionati supporti sono penalmente sanzionati, a norma degli artt. 171 e seguenti Legge 633/41.
CATALOGO UFFICIALE
Art. 38 - L’Organizzatore provvede, senza che ciò costituisca impegno o responsabilità verso il partecipante, all’attivazione del 
catalogo ufficiale on-line e alla stampa e diffusione del Catalogo Ufficiale, che comprende tutte le indicazioni relative alle adesioni 
pervenute ed accettate sino a 30 giorni prima dell’inizio della rassegna. Per ottenere l’inserzione il partecipante deve compilare 

• to provide appropriate instructions regarding the working risks to their employees and to those of companies present on his 
own space;
• to verify the suitability of the technical-professional preparation of independent consultants who may be called to work in his 
own space;
In particular he declares to be aware of the problems and/or requirements regarding the specific technical plant issues, the access 
ways, traffic and logistics within the Futurshow Station, the provisions in case of fire or dangerous situation. The Futurshow Station 
is equipped with a security service plant. Therefore in case of a dangerous situation timely notice must be given to the fire service.
In case of fire, besides giving the alert to the staff as described above, each owner or manager must ensure that every worker 
keeps calm and follows any instructions from the staff. If the order of evacuation is given, each worker must avoid to scream or 
run, to use the elevators and/or lifts, must head towards the reported nearest exits.
PROHIBITIONS
Art. 25 - Participants are prohibited:
a) to sell or exchange - also for free –the allocated areas;
b) to cover an area greater than the assigned one or exceed in height the measures established by the Organizer for the various 
types of areas;
c) to store packaging material or other material not intended for exhibition near the assigned areas, or within the Futurshow Station;
d) to display products not listed in the application for participation;
e) to display minerals, fossils, shells, insects not worked;
f) to display posters or signs outside the allocated areas or in a place or position other than that established by the Organizer;
g) to make any form of advertising outside their authorized areas;
h) to use loud calls or other forms of publicity which, for their substance and exteriority, may infringe relevant laws or regulations, 
or constitute a direct comparison with other participants, or may otherwise cause them trouble or damage, as well as to collect 
signatures, declarations and judgments; the propaganda and assessments that may be critic or offensive towards political or social 
institutions of our and other Countries;
i) to own or use bottles or other containers of gas of any kind, or to fill and store tanks, boilers or other containers filled with fuel 
for the operation of machines, unless with written authorization of the Organizer;
j) to put machines in action without the written permission of the Organizer;
k) to perform tests, demonstrations, transactions that could jeopardize the safety of persons or things, or are likely to disturb, irrita-
te, harm, danger or that are considered dangerous in the opinion of the Authority responsible for safety and accident prevention;
l) to light fires, to introduce explosives or dangerous or smelly products, or products that may cause damage or harassment;
m) to cover or hide the exhibits during the opening hours for the public;
n) to leave unattended or abandoned the allocated areas;
o) to remain in the Futurshow Station during the hours of closure;
p) to move or stop with vehicles of any kind outside the areas assigned;
q) to organize transport, shipping, loading or unloading of goods using construction works, installations of technical and cleaning 
services, people or companies not authorized by the Organizer, unless they are employees of the participant;
r) to resell or hire to third parties entrance passes;
s) to dismantle or exit materials and samples before the closing of the Exhibition;
t) to stain the walls and the floors of stands, paint signs or write directly on the walls and on panels, fix panels with nails or other 
tools; to display paper posters, unless they are mounted on framed panels.
Art. 26 - All those infringing the rules, the Organizer has the right to:
a) claim compensation for damages caused directly or indirectly to persons and properties of the Organizer and others.
b) withdraw the free entry pass;
c) apply a penalty of not less than the total fee paid for the table or stand;
d) require the temporary closure of the areas without giving the right to the participant to claim for any damages whatsoever;
e) make clear the areas and sell them to others, without recognizing any refund of the amounts paid and without giving the 
participant the right to make claims for damages.
OPENING HOURS - ENTRANCE - TICKETS - PASSES
Art. 27 - The Futurshow Station remains open as established by the Organizer, who defines the opening hours, both for exhibitors 
and for visitors. The Organizer also has the right to change the opening hours as needed.
Art. 28 - In order to enter the Futurshow Station the entrance ticket or the personal pass must be shown to the control staff.
The Organizer has the right to modify at its own discretion, conditions, timetables and procedures for admission to the facility.
Art. 29 - The Organizer will assign each participant a number of free entry passes in proportion to the hired area and according to
the following scheme:
Tables Stands
• up to 3 m 		  2 passes 		  • up to 20 m2 		 4 passes
• 3 to 6 m 		  3 passes 		  • from 20 to 32 m2 	 6 passes
• from 6 m 		  4 passes 		  • from 32 m2 		  8 passes
The Organizer will not give the passes to the participants failing to comply with the due payments.
Art. 30 - The passes and permits are given to participants, suppliers and employees services. All of them are bound to write 
immediately on the passes the complete name and family name of the persons who will use them during the event.
TECHNICAL SERVICES
Art. 31 - The Organizer and Costructa spa, within the limits of the available facilities, will provide, upon payment of the applicable 
fees, the supply of electricity and of the additional services according to the requests made by the participant (at least 60 days 
before the opening) with the specific request forms supplied by the Organizer or by Costructa spa; the request is binding for 
the participant. In the event of a delayed request, the Organizer and Costructa spa will not consider themselves committed to 
providing the requested services.
For these supplies is the Organizer only transmits the services, guarantees and risks provided by the respective suppliers. With 
regard to lamps and lighting equipment it is required the use of LED, neon or other sources with low energy consumption and 
the participant is required:
a) to submit them, before the operation, to a functional test made by the Organizer or Costructa spa;
b) to install, at his care and expenses, all equipment required by the applicable laws for the safety of persons or objects. 
If in the area assigned to the participant the technical services as required by the participant should not exist, derived lines will be 
put in place from the normal lines, if not prohibited by specific technical reasons, by the staff of the Organizer and Costructa spa, 
and the related costs will be paid by the participant.
Art. 32 - The payment of services provided by the Organizer and Costructa spa shall be performed by the participant at the 
moment of his request and in any event prior to the removal of the materials from the event site.
Art. 33 - Any abuses and failures in the use of the technical services will:
a) authorize the Organizer and Costructa spa to suspend the provision of such services, without prejudice to the right of the 
Organizer and Costructa spa to charge the amounts due for the services supply;
b) bind the participant, in the event of an accident, to pay for any damage caused to persons and properties of the Organizer 
and Costructa spa or others;
c) bind the participant to liability and resulting penalties.
PHOTOGRAPHIC SHOOTING - FILMING
Art. 34 - For filming and shooting of photographs and their reproductions one or more photographers authorized by the Organizer
are available for all participants. The Organizer has the right to shoot panoramic views and detail views - both internal and 
external - and to sell them or allow their sale.
ADVERTISEMENT
Art. 35 - Any form of propaganda or advertising within the Futurshow Station and outside, in the streets and adjacent areas, shall 
be governed solely by the Organizer. Advertising, only for his own company, may be exercised only by the participant within his 
own area, safe the prohibitions indicated in the art. 26. The participant can arrange, with the approval and under the supervision of 
the Organizer, advertising installations and other forms of advertising to particular tariffs. The specific form with rates and available 
types of advertising will be sent upon request. Special technical needs, service requirements or other reasons can cause the 
change of place or the deletion of advertising installations or other forms of advertising: in any case the participant has no right 
to claim for damages.
Art. 36 - In case of distribution of printed brochures, flyers etc., it is prohibited to use drawings, writings, titles or graphics in anta-
gonism with the rights of the Organizer, who claims as his exclusive property the names and brands of the events organized with all
the changes, abbreviations, simplifications, jingles and trademarks.
Art. 37 - SIAE - In case of distribution of media or multimedia works or parts of such works protected by the Law 22.4.1941 no.
633, the applicable copyright fees and stamps must be performed prior to the distribution, according to art. 181/bis of the same 
law. The abuse of intellectual properties and the absence of the SIAE stamp on the mentioned supports are criminally punished 
in accordance with Art. 171 and following Law 633/41.
OFFICIAL CATALOGUE
Art. 38 - The Organizer shall, without commitment or liabilities towards the participant, activate the official on-line catalogue and 
print as well as distribute the Official Catalogue, including all data contained in the applications received and accepted until 30 
days before the Show. In order to be included, the participant must fill out a form and send it to the Organizer at least 30 days 
before the Show. The Organizer disclaims any and all liabilities as to the date of publication of the Catalogue and for erroneous 
compila tions by the participant or typographical mistakes or layout mistakes. Upon approval and agreement with the Organizer, 
regarding the fees, participants can add further indications of technical and advertising character.



l’apposito modulo e farlo pervenire all’Organizzatore almeno 30 giorni prima dell’inaugurazione. L’Organizzatore declina ogni e 
qualsiasi responsabilità circa la data di pubblicazione del Catalogo Guida e per quanto concerne errate compilazioni da parte del 
partecipante o per errori tipografici o di impaginazione. Su autorizzazione dell’Organizzatore e previa accordi, per quanto riguarda 
il canone, i partecipanti possono aggiungere altre indicazioni di carattere tecnico-pubblicitario. 
ALTOPARLANTI E TRASMISSIONI SONORE
Art. 39 - Sono consentite, nell’ambito del proprio spazio, le trasmissioni sonore, compreso l’uso di radioricevitori e di apparecchi 
televisivi, purché non arrechino disturbo. Costructa spa potrà utilizzare gli altoparlanti installati nel Futurshow Station per comuni-
cazioni ufficiali o in caso di emergenza.
DANNI - ASSICURAZIONI - VIGILANZA
Art. 40 - Il partecipante è responsabile di tutti i danni causati alle persone e alle cose, dai prodotti esposti, dagli allestimenti, 
dall’installazione di impianti elettrici, dalle costruzioni, dai montaggi pubblicitari, dai mezzi di trasporto usati, dalle macchine in 
funzionamento e dal personale alle sue dipendenze. Anche per effetto di quanto sopra, il partecipante è obbligato ad avere 
idonee coperture
assicurative per R.C.T. e All Risks. L’Organizzatore e Costructa spa e loro collaboratori e dipendenti non rispondono dei danni che 
possono subire persone o cose nel recinto della mostra. Il partecipante è obbligato a sottoscrivere apposita copertura assicurativa
ALL RISK sulle merci, sollevando l’Organizzatore e Costructa spa e loro collaboratori e dipendenti da ogni responsabilità.
Art. 41 - L’Organizzatore non assume alcuna responsabilità per danni o pregiudizi arrecati a persone o cose da chiunque o 
comunque provocati. In conseguenza non vengono risarciti i danni derivati da furti, incendi, fulmini, tempeste, esplosioni, blackout, 
irruzioni di acqua, pioggia o altre cause.
Art. 42 - L’Organizzatore provvede ad un servizio generale di sorveglianza diurna o notturna ma declina ogni responsabilità al 
riguardo.
SGOMBERO AREE - USCITA MATERIALI - RICONSEGNE - RECUPERO CREDITI
Art. 43 - Lo sgombero di tutti i prodotti in esposizione, può aver inizio solo dopo la chiusura della Manifestazione, dal giorno e 
dall’ora stabiliti dall’Organizzatore, in difetto di ciò l’Organizzatore può procedere senz’altro allo sgombero stesso e a traslocare 
altrove quanto di pertinenza del partecipante, naturalmente a spese dello stesso, con facoltà per l’Organizzatore di abbattere 
porte e serrature, senza pregiudizio dei danni, a garanzia dei quali e delle spese, l’Organizzatore si riserva il diritto di ritenzione su 
quanto esistente nel recinto del quartiere fieristico. Trascorsi 10 giorni senza che venga provveduto al ritiro, i prodotti non deperibili 
e i materiali di cui sopra possono essere venduti. Il ricavo dei prodotti e dei materiali venduti, detratte le spese, sarà tenuto a 
disposizione dell’interessato presso l’Organizzatore. Non provvedendo al ritiro, entro due mesi, della somma di cui sopra, questa 
sarà incamerata dall’Organizzatore. Per i materiali comunque rimasti nel quartiere fieristico l’Organizzatore declina ogni e qualsiasi 
responsabilità per furti e danni arrecati ai medesimi.
Art. 44 - È consentita, solo in via eccezionale e su motivata domanda scritta, l’uscita nel corso della rassegna, di campioni esposti
o di qualsiasi tipo di materiali, dietro rilascio di speciale «Permesso di uscita» da parte dell’Organizzatore. L’uscita a fine Manife-
stazione dei prodotti esposti e di ogni altra merce, è sottoposta al rilascio di un «Permesso di uscita» e alle norme che verranno 
all’uopo emanate. Non si procederà al rilascio, del «Permesso di uscita» a quei partecipanti che non avranno in precedenza 
regolato ogni loro rapporto amministrativo o pendenza con l’Organizzatore e Costructa spa. Il materiale esposto costituisce un 
titolo di garanzia a favore dell’Organizzatore sino all’estinzione totale dei suoi diritti, anche nei casi in cui il medesimo risulti passato 
in magazzino.
Art. 45 - È fatto obbligo al partecipante di riconsegnare le aree nello stato in cui le ha ricevute; a suo carico restano l’esecuzione 
dei lavori di ripristino e la constatazione dello stato di riconsegna. Le spese di ripristino sono a carico degli Espositori, che sono 
anche responsabili dell’osservanza delle speciali norme per l’uso delle strutture e degli impianti tecnici. È assolutamente vietato 
manomettere, modificare o rimuovere le strutture di allestimento. La non osservanza di queste disposizioni comporta per gli 
Espositori inadempienti l’addebito di tutte le spese di ripristino delle strutture e l’eventuale esclusione dalle edizioni successive 
della manifestazione.
Ogni alterazione o danno autorizza l’Organizzatore a esercitare un diritto di privilegio su quanto è contenuto e allestisce l’area, a 
chiunque appartenga, con ritenzione delle cose e prelazione sul prezzo, e sempre con il potere di esercitare tali diritti nella misura 
che sarà indicata da un consulente giudiziario ai sensi dell’art. 696 del Codice di Procedura Civile. Uguale diritto viene riconosciuto
all’Organizzatore per il recupero di ogni specie di credito verso il partecipante, applicandosi il privilegio di cui all’art. 2764 del 
Codice Civile.
FORNITORI AUTORIZZATI - SERVIZI AUSILIARI
Art. 46 - Per i lavori di allestimento di qualsiasi genere, per la fornitura di servizi e il noleggio di materiali, l’Organizzatore si riserva di 
conferire a un certo numero di ditte la nomina a «Fornitore Autorizzato». L’Organizzatore provvede a comunicare tempestivamente 
ai partecipanti gli indirizzi dei Fornitori Autorizzati e le condizioni di massima fissate per le loro prestazioni. I partecipanti possono 
servirsi per i lavori inerenti all’allestimento delle loro aree di ditte di loro fiducia, a condizione che le stesse e i loro dipendenti siano 
anche di gradimento dell’Organizzatore.
Art. 47 - I posti di ristoro, bar, mescite, botteghe di vendita ecc. sono tenuti a vendere solo i prodotti di ditte partecipanti, ad 
osservare le norme del presente Regolamento ad applicare quelle clausole e condizioni risultanti da norme particolari ivi comprese 
le tariffe per le consumazioni da parte del pubblico che l’Organizzatore si riserva di fissare. L’inosservanza delle norme impartite 
dall’Organizzatore e dalle speciali disposizioni di legge e sanitarie al riguardo comporta l’immediata chiusura dell’esercizio.
Art. 48 - L’Organizzatore si riserva la facoltà di appaltare qualsiasi servizio a terzi emanando al riguardo le relative norme. Per i 
servizi dati in appalto e per tutti i lavori eseguiti dai fornitori, Costructa spa e l’Organizzatore declinano ogni responsabilità.
ESTRATTI CONTO – PERMESSI D’USCITA
Art. 49 - Nei giorni immediatamente precedenti la chiusura della manifestazione, Costructa spa provvede a riepilogare tutte le 
fatture emesse per servizi e forniture supplementari, nonché eventuali altri addebiti. L’estratto conto viene consegnato direttamente
all’espositore. All’atto del pagamento dell’estratto conto presso lo sportello bancario funzionante nell’ambito della Manifestazione, 
saranno convalidati i “permessi d’uscita” che - debitamente compilati - dovranno essere presentati alle guardie di sorveglianza ai 
cancelli per l’uscita dal quartiere fieristico. Presso gli uffici della segreteria dovrà essere saldata l’area. Per ogni uscita di materiale è
obbligatorio predisporre e presentare un singolo “permesso d’uscita”.
DISPOSIZIONI DI CARATTERE GENERALE
Art. 50 - Nel caso in cui la manifestazione per motivi imprevisti o per una ragione di qualsiasi natura, non dovesse o non potesse 
effettuarsi, le domande di partecipazione si intendono automaticamente annullate e gli importi versati - deduzione fatta delle spese 
sostenute e degli impegni assunti - saranno ripartiti fra i partecipanti «pro-rata». Nel caso in cui la manifestazione, dopo l’avvenuta 
apertura, dovesse venir sospesa a causa di eventuali imprevisti, l’Organizzatore non è tenuto a restituire le quote di partecipazione 
incassate. Nei casi di cui sopra resta escluso che i partecipanti per esplicita convenzione possono ricorrere contro l’Organizzatore,  
a qualsiasi titolo o causa.
Art. 51 - L’Organizzatore si riserva di stabilire le norme e disposizioni complementari che di volta in volta venissero giudicate 
necessarie a meglio regolare tutto l’andamento della rassegna, anche in deroga al presente Regolamento Generale. Tali norme 
verranno portate a conoscenza dei partecipanti a mezzo fax o e-mail. Per l’organizzazione di Manifestazioni e mostre speciali, 
l’Organizzatore si riserva di stabilire apposite disposizioni. Tutte le norme predette avranno valore pari a quella del presente Rego-
lamento e la loro osservanza è obbligatoria. La inosservanza o la violazione delle clausole di questo Regolamento e delle norme 
e disposizioni successivamente emanate, dà luogo alla decadenza della conferma di partecipazione e alla chiusura immediata, 
temporanea o definitiva delle aree, senza alcun rimborso delle quote pagate e senza alcun indennizzo, salvo penali da stabilire 
e responsabilità relative.
L’Organizzatore ha il diritto di espellere immediatamente dal palazzo chiunque violasse le disposizioni del presente Regolamento 
e tutte le norme successivamente emanate e di perseguire lo stesso in via legale per danni materiali e morali per qualsiasi titolo 
apportati per iscritto a mezzo di lettera raccomandata indirizzata all’Organizzatore, entro il giorno di chiusura delle manifestazioni. 
Le decisioni che l’Organizzatore prenderà in merito saranno definitive e inappellabili.
Art. 52 - Sono validi solo gli impegni assunti da legali rappresentanti dell’Organizzatore.
Art. 53 - Il Foro competente per qualsiasi controversia è quello di Bologna.
Art. 54 - Ai sensi dell’art. 13 (D.LGS 196/03) la informiamo che Bologna Mineral Service srl, titolare del trattamento con sede a 
Castenaso (BO), in via Nasica 69, garantisce che i dati, da Voi fornitici attraverso l’iscrizione alla fiera Bijoux Expo in qualità di espo-
sitori, verranno comunicati a terzi, a Costructa spa, e a tutti quei soggetti le cui prestazioni sono correlate e necessarie allo svolgi-
mento della manifestazione. Inoltre i riferimenti anagrafici dati personali, intesi come riferimenti anagrafici, e dati personali sensibili
intesi come foto o immagini riprese durante lo svolgimento dell’evento da Voi fornitici potranno essere pubblicati e/o inseriti 
all’interno del nostro sito internet. Il conferimento dei dati è obbligatorio per quanto è richiesto dagli obblighi legali e contrattuali 
e l’eventuale rifiuto a fornirli o al successivo trattamento potrà determinare l’impossibilità della scrivente a dar corso ai rapporti 
contrattuali medesimi. Inoltre, l’interessato si impegna a comunicare le eventuali variazioni di tali dati. L’elenco aggiornato dei 
responsabili è disponibile presso Bologna Mineral Service srl, i dati saranno trattati manualmente ed elettronicamente. Vi ricor-
diamo che potrete opporVi in ogni momento al trattamento in oggetto, nonché esercitare tutti i diritti di cui all’art. 7 del D.Lgs 
196/03 di accesso, rettifica, aggiornamento e cancellazione, comunicandolo a Bologna Mineral Service srl in forma scritta via 
fax 051 6148006.
L’interessato con la firma apposta in calce acconsente liberamente al trattamento indicato.

Per accettazione e presa visione del Regolamento - Condizioni Generali di Partecipazione al Bijoux Expo.

Il legale rappresentante della Ditta
(Timbro e firma)

SPEAKERS AND SOUND TRANSMISSION
Art. 39 - Within one’s own space, sound broadcasts are allowed, including the use of radio and television sets, provided they are 
not causing troubles to others. Costructa spa can use the speakers installed in the Futurshow Station for official communications 
or in case of emergency.
DAMAGES - INSURANCE - SURVEILLANCE
Art. 40 - The participant is responsible for all damages caused to persons and objects, by products on display, by installation of 
electrical systems, by advertising structures, by means of transport used, by machinery in operation and by his own staff. As a  
onsequence, the participant is required to have appropriate insurance coverage for Civil Responsibility and All Risks policy. The 
Organizer and Costructa spa as well as their staff and employees will not be responsible for damages suffered by persons or 
things on the site of the exhibition. The participant is obliged to sign an appropriate ALL RISK insurance covering goods, raising 
the Organizer, Costructa spa as well as their staff and employees from all liabilities.
Art. 41 - The Organizer assumes no responsibility for damages or injuries caused to persons or objects by anyone. As a result, 
the damages resulting from theft, fire, lightning, storms, explosions, blackouts, high water, rain or other causes will not be 
compensated.
Art. 42 - The Organizer provides a general control service during the day or night, but declines any responsibility to this regard.
LEAVING THE AREAS – EXIT OF MATERIALS – RETURNS OF WARE - RECOVERY CLAIMS
Art. 43 - All the products on display can leave the area only after the closing of the event, beginning at the date and time set by the
Organizer; in case of non-removal, the Organizer can directly proceed with the removal and bring elsewhere the goods of the 
participant, of course, at the expense of the same participant, being allowed also to break down doors and locks, without prejudice 
to the damages, for which, as guarantee and coverage of expenses, the Organizer keeps the right of retention of the goods 
remained on the site of the exhibition. After 10 days if the goods are not picked up, the non-perishable products and materials 
described above may be sold. The sum derived from the sale of the goods and materials, less the expenses, will be available for 
the interested party at the Organizer’s premises. Not providing the withdrawal, within two months, of the sum above described, 
this will be cashed by the Organizer. For materials remained on the exhibition site, the Organizer disclaims any and all liabilities 
for theft and damages.
Art. 44 - It is allowed only exceptionally and with a reasoned written request, to bring out during the exhibition any displayed pieces 
or samples of all types of materials, against issue of a special “exit permit” by the Organizer. The final exit of all exhibits and any 
other commodity, is subject to the issue of an “exit permit” for which the rules will be specifically enacted. The “exit permit” will not 
be issued to those participants who have not previously settled all administrative aspects with the Organizer and Costructa spa.
The material is a kind of deposit for the Organizer until total extinction of his own rights, even in cases where the material has 
been already stored.
Art. 45 - The participant must return the areas in the state in which they were received, at his charge are eventual restoration 
works and the determination of the status of delivery. The costs of restoration works will be charged to the exhibitors, who are also 
responsible for the compliance with the special rules for the use of facilities and technical installations. It is absolutely forbidden to 
tamper with, modify or remove the set up structures. Failure to observe these provisions leads to charge the defaulting Exhibitor 
with all costs of restoring the structures and to the possible exclusion from future editions of the event. Any alteration or damage 
authorizes the Organizer to exercise a right of privilege upon what is within the area, independently from whom it belongs, with 
retention of first refusal on the property and price, and always with the power to exercise those rights to the extent that it will be 
indicated by a legal adviser in compliance with the art. 696 of the Civil Code. The same right is recognized to the Organizer for the 
recovery of any species of loan to the participant, applying the privilege as in art. 2764 of the Civil Code.
AUTHORIZED SUPPLIERS - AUXILIARY SERVICES
Art. 46 - For construction works of any kind, for services and hire of equipment, the Organizer has the right to grant a number 
of companies the status of “Authorized Supplier”. The Organizer shall inform the participants about the addresses of Authorized 
Suppliers and the general conditions set for their services. Participants may use for the setup of their areas entrusted companies, 
provided that these companies as well as their employees meet also the approval of the Organizer.
Art. 47 - The places of refreshment, bars, taverns, shops etc. are required to sell only the products of participating companies, to 
comply with the provisions of these Regulations applying those terms and conditions relating to special rules including tariffs for 
consumption by the public, which the Organizer has the right to fix.
Failure to comply with the standards issued by the Organizer and by the special law provisions in material of health causes the 
immediate end of the activity.
Art. 48 - The Organizer has the right to subcontract any services to third parties, adopting specific rules. For services under 
contract and for all works performed by suppliers, Costructa spa and the Organizer disclaim all responsibility.
BALANCES - EXIT PERMITS
Art. 49 - In the days immediately preceding the closing of the event, Costructa spa will summarize all the invoices for additional 
services and supplies, and any other charges. The balance of these charges is delivered directly to exhibitors. Upon payment of 
the balance at the bank open onsite on the Exhibition, an “exit permit” will be issued, which - filled out – shall be submitted to the 
control staff at the exit gates of the exhibition. The fees for the area must be paid at the offices of the show secretariat. For each 
exit of material a single “exit permit” will be required.
GENERAL PROVISIONS
Art. 50 - In the event for unforeseen reasons or for reasons of any kind that the show should not or could not take place, appli-
cations for participation shall be automatically cancelled and the amount paid - minus the costs incurred and the commitments 
made - will be shared between the participants “pro-rata”. In the event that the show, after the opening, should be suspended due 
to any unforeseen reasons, the Organizer is not obliged to return the fees received. In the cases mentioned above it is excluded 
that the participants may sue against the Organizer, for any reason or cause.
Art. 51 - The Organizer has the right to establish rules and regulations that may at any time be deemed necessary to better 
regulate the whole course of the show, even as exceptions to these Regulations. These rules will be brought to the attention 
of participants by fax or e-mail. For the organization of events and special exhibitions, the organizer has the right to make 
special provisions. 
All the above rules will be worth same as the present Rules and the compliance to such rules is compulsory. The non-
compliance or violation of the provisions of this Regulation and the rules and regulations subsequently enacted, results 
in the revocation of the confirmation of participation and in the immediate closing, temporary or permanent , of the areas, 
with no refund of the fees paid and without any compensation, safe penalties to be established and relative responsibilities. 
The Organizer has the right to expel immediately from the event site anyone who violated the provisions of these Rules and 
any rules adopted and subsequently to sue this person legally for moral and material damages communicated in writing by 
registered letter addressed to the Organizer, not later than the closing day of the show. The decisions of the Organizer will 
be final and decisive.
Art. 52 - Only the commitments made by lawyers representing the Organizer are valid.
Art. 53 - The court of jurisdiction for any dispute is Bologna.
Art. 54 - As provided in the art. 13 (Leg. Decree 196/03) we inform you that Bologna Mineral Service srl, owner of the data 
treatment, based in Castenaso (BO), in via Nasica 69, ensures that the data supplied by you through the registration at the exhi-
bition Bijoux Expo as exhibitors, will be communicated to third parties, to Costructa spa, and to all those persons whose services 
are related and necessary to the performance of the event. Also biographical references and personal information, i.e. personal 
references, and sensitive personal data like photos or images shot during the event you have supplied will be published and / 
or included on our website. The communication of these data is necessary as it is required by legal and contractual obligations 
and the possible refusal to supply or further processing of the data may determine the inability of the Organizer to perform the 
said contractual relationship.
Moreover, the concerned person is requested to communicate any changes in such data. The updated list of the data re-
sponsible is available at Bologna Mineral Service srl, the data will be processed manually and electronically. Please note that 
you can oppose in any moment to the treatment in question, and exercise all rights according to Art. 7 of Legislative Decree 
196/03 for the access, rectification, modification and deletion of the data, informing Bologna Mineral Service srl in writing 
via fax +39 051 6148006. 
The concerned person with the signature of the application form freely consents to the data treatment described. 

For reading and acceptance of the Rules – General Conditions of Participation to Bijoux Expo.

Legal representative of the Company
(Stamp and signature)


